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HIS ROYAL HIGHNESS 


IG RK O & K 
PRINCE or WALES. 


SIR, 

'T is a Cuſtom among Dedicatars 
to compare their Royal Patrons to 
Auguſius and Titus; but there is no 
need to have recourſe to remote Ages 
and dead Princes, when living ones are 


equal to both. 


A 2 J dare 


DEDICATION. 


I dare preſent the following Fables 
to Your RoyaL Hinwzss, without 
either offending your Modeſty, or gra- 
tifying the Inclinations of my Heart, 
by tireſome but deſerved Praiſes; I 
| ſhall better RoYAL 
HisnNness by my Wiſhes. 


Your 


pleaſe 


May Your ROYAL HigGnNness hve 
to imitate the Character of YouR 


Rovar Farurr in all thoſe Virtues 
that ſhine fo conſpicuous 1 in him! 1 


I am, with ſentiments of the pro- 
foundeſt Reſpect, 


SIR, 
Your ROYAL HicnuNnzess's _ 


Moſt obedient, . | . 7 ö 
and moſt devoted humble Servant, 


JOHN PERRIN, 
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PREFACE. 


ES FasLrs ont plu de tout temps; ce 
gqui paroit par Veſtime qu'en ont faite 
les Sages & les Philoſophes anciens & 
modernes, Socrate employa les derniers 
momens de fa vie à mettre celles d' Eso 
en vers; & Platon, quoiqu'il exclue Ho 
metre de ſa republique, y accorde une place 
tres- honorable au FaBuLisTE PHRYGIEN. 
Locke, le cëlèbre philoſophe Anglois, dit 
dans ſon traite de Education Que les Fa- 
BLES d' Esoptf ſont le livre le plus propre à 
divertir & à occuper l'eſprit des enfans, & 
qu'elles peuvent meme fournir de bonnes 
reflexions aux perſonnes parvenues à la ma- 
turite de l'àge. Lhe 
Il eſt ſuperflu d'inſiſter ſur l'utilitẽ de 
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FABLES : elle eſt generalement reconnue; | 
J ajouterai ſeulement que les ſuivantes ne 
ſont pas toutes originales; Jai tache de les | 
rendre nouvelles, par les changemens que 
J'y at introduits, & de les embellir par le 
tour que j'ai donne à la narration, Je ne 


vi PREFACE; 

me ſuis pas mis en peine d'inventer de nou- 
veaux acteurs; ceux qu'on trouve dans les 
livres, m' ont ſuffl. 

Au lieu d'enter dans des diſcuſſions cri- 
tiques fur le mèrite des auteurs modernes, 
qui m'ont precede dans ce genre d'écrire, 
je me contenterai de faire quelques remar- 
ques. fur les principales beautes de I'Aro- 
LoGue, Ce qui y plait aux perſonnes de 
bon got, & ce qui a toujours de nouveaux 
agte mens pour elles, c'eſt une certuine 
gaiets, un eharme particulier, un je ne ſais 
quel enjouement, qui eſt plus facile à con» 
cevoir qua expliquer, & dont La Fox- 
TAINE eſt le meilleur modèle. Je ne pre- 
tends pas que mon ouvrage puiſſe Etre com- 

E au ſten; ma plus grande ambition a 
EtE d'imiter ce cElebre Ecrivain, & degayer 
les recits od il m'a ſemble que l'action en 
Etoit ſuſceptible, par des peintures naives, 
gracieuſes & naturelles, & par des images 
riantes, vives & enjoubes. 

- Une ſqurce de gaiete dans IApoLoGUEs, 
c'eſt de tranſporter aux animaux des dẽno- 
minations humaines; comme meſſire Tau- 
reau, monſieur Renard, dame Fourmi, c. 
& de leur donner des noms propres : ainſi 
Fappelle: un chat Grippeminaud, Romina- 
grobis, Sc. un ſinge Fagoiin, &c. un rat 
 Ronge-mailie, Sc. un ine maitre Aliboron, 

Sc. Ce badinage, dirige par de fines con- 
9 venances, 
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venances, comme dit M. ps La Mornx, 
repand. une agreable diverfite. dans les 
FaBLEs, & empeche la languer qui nait- 
de la frẽquente repetition de chat, de finge,- 
de rat, &c.. | | | 
Les reflexions, dit le meme auteur, ſont, 
encore un des ornemens de la:FABLE ; mais 
elles doivent Etre courtes, & auſſi naturel- 
les dans leur, expreſſions, . qu'amen&es, na- 
turellement par le ſujet. . . . Dame Fourm: 
weft pas pareſſeuſe, elle a raiſon... . . Un 
loup remph de douceur, Si en ef; de tels 
dans le mande . .. . Un lievre extremement, 


triſte & tirnide, .ils le font. tous. ST IH 
La guerre tant declaree entre les ani- 


maux & les oiſeauz, malgre-leur inſtinc, ils 


ſont auf faus que les homme. . . . Ronge- 


maille eut beaucoup d amis, je n'en daute 
pas, amis de table, je veux dire; il y ena 
beaucoup. parmi les hommes, Sc. 23 


Une autre ſource d'ornement, de, plaiſir 


& d'inſtruction, ce ſont tes deſcriptions qui 
expriment les proprictes des animaux & 


leurs Peers caraCteres,... ....Un heron, 0i/eau” 
qrt a 


quatre pieds & @. lougue. queue. .. Vous 
m'entendez, dit maitre, Aliboron; Je vous 
entends fort bien, rẽpondit maitre Griſon, 
dreſſant les oreilles ._ . . . . La guenon, clignot- 
tant des yeux & froncant les fourcils. . .. - 


Grippe- 


le bec fort, long & les jambes fort haules 
.. . . Deux lezards, auimaus ovipares, 4 
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Grippeminaud, le corps applati, la queue 
along ée & les yeux enflammłt, avante:a pelils 
pas, Sc. ce qui montre Pattitnded”un chat 
pret a 8'<lancer ſur une ſouris. Ces deſcrip- 
tions aujoutent des graces inexprimables à la 
FaBLE, quand elles ſont renfermees dans 
Faction: les exemples ſe preſentent ſouvent; 
mais ils ſont trop longs pour etre inſẽrẽs ici. 
On evite avec ſoin la frẽquente rẽpẽtition 
des mots dit-il ... repondit-il ...,, re- 
pliqua-t-il . . . . . qui rendent les FaBTES 
plattes & languiſſantes; & qui ſont oppoſes 
à cette gaieté, cet enjoument, ce ſtyle agrea- 
ble, naif & riant, qui doit carac{Eriſer ces 
fortes d'ouvrages. | 
Dans la Table particuliere, apres un cer- 
tain nombre de Fibres, on a omis les mots 
dont la ſignification eſt facile a ſavoir, & 
quelques autres qui s' crivent de meme en 
Anglois, &c. La nouvelle mẽthode d'ar- 
ranger la Table felon l'ordre des Fantes 
ẽpargnera indubitablement à I'Ecolier beau- 
coup ge temps, & de peine, 2 trouver la vraie 
ſignification d'un mot qui en a quelquefois 
pluſicurs. On a fait quelques petits change- 
mens dans la Morale, dont application 
convenoit mieux a la Fable. 
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LA & FP Araignee - p. 106 
L' Abeille & la Mouche 95 
L' Aigle & ſes Aiglons - T 
L'Aigle & le Hibou - - 59 
L'Aigle, la Corneille, & le Berger = 15 
L' Ane blefle, le Corbeau, & le Loup 45 
L' Ane & le Sanglier — - 2 
E'Ane & le Chien - x inf Pe, 25 
L*Ane & le Lion - — 60 
L' Ane & fon Maitre 292 3 
L Ane — & VAne domeſtique — 41 
L'Ane 
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x Table Alphabctique 


I' Ane & le Loup - 
L' Ane m&content a 
EL'Ane & foes Matrres  _ 
Les deux Anes > 
Les Animaux malades de la peſte 
L'Araignee & le Ver à Soie 

_ L'Avare & la Pio - 
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Le Barbet & la Brebis b 


Le Berger & fon Troupeau 
Le Bouc & le Renard - 
Loe Bouc fans Barbe - 
La Brebis & le Buiſſon — 
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Le Cerf & le Faon - 
Le Champignon & le Gland 
Le.Charpentier & le Singe 
Le Chaffeur & ſon chien - 
Le Vieux chat & la jeune Souris 
Le Chat & Ia Souris - 

Le Chat, la Belette, & le 3 
Le chat Sauvage & le Renard 


Le C 
Le C 


Le C 


Le C 
Les d 
Le C 
Le C. 
Le C 
Le C 
Les d 
Les di 
Le C 
Le Cl 
Le Cl 
Le Cl 
Les de 
Le C. 
La Cc 
La Ce 


La Di 


Le Dc 
Le De 


des Fables. 
Le Chat & les deux Moineaux 


9 
0 Le Chat, les Souris, & le vieux Rat 65 
6 Le Chat & la Chauve-ſouris * 8 
4 Le Chat & les Lapins - - 99 
D Les deux Chats a : 93 
8 Le Chene & le Sycomore - 10 
5 Le Chenille & la Fourmi a 83 
Le Cheval, le Loup & le Renard - 89 
Le Cheval & le Lion — « 80 
Les deux Chevaux - 4 33 
1 Les deux Chevres - = 16 4 
Le Chien de Berger & le Loup - 88 
5 Le Chien & le Crocodile = - 18 
4 Le Chien & fon Ombre 2 wy [ 
" 8 Le Chien & le Chat — - 81 : 
vs 4 Les deux Cogs - 0 6 | 
1 Le Corbeau & le Faucon - 44 | 
4 La Corneille & le Corbeau = 21 
£ La Couleuvre & l' Enfant - 6 
3 2 
7 D 
3 
2 | | 
5 4 La Dinde & la Fourmi F: 21 
3 Le Dogue & Epagneul — 36 
2 Le Dogue & le Loup 1 - 63 
e | L'Echo 
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L*'Echo & le Hibou — 2 
L' Ecreviſſe & ſa Fille A . 1 4 
'L'Enfant & le Papillon > 
F 
Le Faucon & la Poule n is 70 
Le Fermier, le Chaſſeur & le Cerf = 78 Le Lie 
Le Feu d'Artifice & le Brochet - 42 Le Lit 
La Foret & le Bucheron — 47 La Lig 
| La Lig. 
Le Lior 
G 
: Le Lior 
La Grenouille, PEcreviſſe & le Serpent 77 Le Lior 
La Grenouille & le Renard > 45 Le Lior 
La Grenouille & la Souris I 33 Le Lior 
Les deux Grenouilles 80 - 5 Les deu 
La Guenon & ſa Guenuche > 48 15 3 
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. Le Lou 
25 | ; Le Louz 
Le Heron . — 7 29 Le Loup 
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Le 
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Le Lièvre & les Grenouilles 36 C 
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Le Lion, l' Ane & le Renard „„ | 
Le Lion & le Lioncemu © =» - 27 \ 
| Le Lion ſe prẽparant a la Guerre - 49 | 
: Le Lion, le Loup, & le Renard 76 
| Le Lion, le Tigre & le Renard - 11 | 
| Les deux Lievres 6 1 84 | 
| Le Loup & le Chien — 13 
Le Loup & l'Agneau — 56 
Le Loup & le Chien maigre - 37 | 
Le Loup deguiſc - - "" = | 
v1 2 Le Loup & les Bergers - 20 | 
| Le Loup & le Chien de Berger G 59 
ö Le Loup & le Cabri - „ = 
Le Loup & le Renard Rat -— | 
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La Roſ 
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Le Paon, l'Oie & le Dindon - 54 

Le Papillen & I'Abeille - 73 

Le Payſan & la Couleuvre — 107 

Le Pecheur & le petit Poiſſon — 8 
Les Poiſſons & le Cormoran « ft | 
Le Portrait parlant „ L 
Les deux Pose - «rl 
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Le Rat & ſes Amis - — 79 | 
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Le Renard & le Chat - 23 . 
Le Renard, les Moucherons, & Hirandelle 39 ; 
La Row * le Papillon — 65 


Table Alphabetique, &c. 


J 
Le Seigneur & le Payſan 5 
Le Serpent & les Grenouilles - — 
Le Singe | — - - 
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Les Singes - * 
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Le Souriceau & ſa Mere - - 
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BOOKS ſold. by B. Law, No. 5, in Statigners 

Court, Ludgate-ſtreet; T. "CADELL, and 
P. ELMSLY, in the Strand, | 

I. A GRAMMAR of the FRENCH TONGUE, 
grounded upon the Deciſions of the FRENCH AcCa- 
pEMY; wherein all the neceſſary Rules, Obſervations, 
and Examples, 'are exhibited in a Manner intirely new, 
Dedicated (by Permiſſion) to the Right Hanourable Lord 
LyTTzLTon. The Eighth Edition, Price 2s. bound. 

The Monthly Review, for January 1768, gives the 
following Character: = 

„ The Work before us, intended to explain the 
Grammar or ilements of the French Language, ap- 
pears to have been executed by the Hand of a Perſon 
who has thoroughly ttudied it ; and who was at once both 
able and willing to communicate the Fruits of his Inqui- 
ries to the Public. 

© It is both conciſe. and — and will, 
we are perſuade, remove every Ditticulty . that can 
attend the ſtudy of this faſhionable Language. It 
is therefore with Pleature we recommend it to thoſe 
who are defirous of becoming Maſters of the French 
Tongue,” | 

II. Entertaining and Inſtructive Exegcises, with 
the Rules of the French Syntax. The gcvench Edition, 
Price 2s. bound. 

The Monthly Review, for January 1769, gives the 
following Character: | 
In our Review of January 1708, we recommended 
Mr. Perxxin's French Grammar; and we mult now 
do the ſame juſtice to his Book of Exercites, which), 
to ſay the leat that is due to its Merit, is inferior 
to nothing of the Kind that we have ſeen; and is, in- 


deed, not only as uſeful, but, as the Title juſtly pro- 


ſeſſes, an entertaining Performance“. | 

III. Le Guide du Traducteur: or, The entertain- 

ing and inſtrufting Exexc1sts, rendered into French, 

Price 28. bound. | oy 19 

IV. Elements of French Converſation, with new fa. 

miliar and eaſy Dialogues, each preceded by a —_ 
"4 » : 4 hy b | OCa- 
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BOOKS cela by B. Law and T. Capi. 


Vocabulary in French and Engliſh, Eighth Edition. 
Price 18. 6d. ö 


V. Practice of the French Pronunciation alpha- 
hetically exhibited, with two Spelling Vocabularies, - 
i 


French and Engliſh, &c. Sixth Price 15. 

VI. Contes Moraux, amuſans & inſtruftifs, a I'o- 
ſage de la jeuneſſe, tires des Tragedies de Shake- 
ſpeare. Prix 38. 6d. : 

VII. Contes Moraux, Hiſftoires - divertiſſantes - et 
Romans - tires des Euvtes de M. Le Sage, Prix 
| , 6d. ; ; 
III. La Bonne Mere, contenant de petites pieces 
Dramatiques, chacune precedee de la definition, & 
' fuivie de la morale, entre La Bonne Mere & ſes 
deux Filles, avec des Extraits hiſtoriques, & des 
Anecdotes convenables, a Fuſage' de la Jeuneſſe, Prix 

$ 6d. 8 
9 This compilement is well adapted for the en- 
tertainment and improvement of young Ladies in 
particular, who are learning /the FR Language : 
it may alſo be read with advantage by youth of both 
ſexes. Monthly Review, July, 1787. | 

IX, Lettres choifies {ur toutes ſortes de Sujets; or, 
a Collection of familiar Letters in French and Eng- 
liſh. - Second Edition, Price 18. 6d, 

X. Neatly engraved on a whole Sheet, the 
FRENCH VERBS, Raul and InztGULAR, 

abetically conjugated, with Figures and prelimi- 

* S 2 an entire ——— plain, 4 eafy 

Manner. Prineipally deſigned for thoſe who are taught 

rivately, to avoid the tedious: Learning of the Verbs. 
Price 18. Gd. | | 

Xl. The French Student's Vade Mecum, or 2 

View of the French Perſonal Pronouns, ſhowing at 


ht, their different Order in a Sentenee uſed affir- 


matirely, both with and without an Interrogation, 
Price 6d. 64.0 | 

XII. The particular and common Terminations of 
all we Tenſes of the French Verbs, neatly engraved. 


Price 6d. | 
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BOOKS fold by B. L. and T. CADEII. # 


XIII. A Short account of French Poetry, with“ Di- 
rections about the Manner of reading French 'Verfes: 
To which ate added, ſeveral Specimens of Odes, 
Bclogues, Elegies, Epigrams, Sonnets, Madtigals, 
Stanzas, &c. Price 6d. a "£4" 

XIV. Lettres ſur VOrigine & VAntiquite des Lan- 
gues. Price 28. Gd. ſewed. 

XV, Brevis ad Artem cogitandi introductio, ad 
inſtituendum judioĩum, ornandumque ingenium ſtu- 
dioſæ 8 accommodata. Price 28. Gd. ſewed. 

XVI. Nouvelle Edition, revue, corrigee, augmentec 
d'un Abrege de Syntaxe, &c. et terminee par un Voca- 
bulaire et — avec la Prononciation Figure. 
Pay Mr. Des Carrieres, de Elẽ mens de la 2 Angloiſe, 
contenant tout ce gui eſt renfermẽ d'Efſentiel et de Necſ- 
ſaire dans des Ouvrages plus volumineux. Price 38. 


The above Sixteen by JOHN PERRIN. 


XVII. A Grammar of the French Tongue, with a 
Prefatory Diſcourſe, containing an Eſſay on the pro- 
per Method for Teaching aud Learning that Lan- 
guage. The Eleventh Edition, Price 38. | 

VIII. The Treaſure of the French and Englim 
Languages. Part I. Containing, iſt, A Vocabulary, 
French and Engliſh. zd. Familiar Forms of Speech 
upon the moft common and uſeful Subjects. Beisg 
equally neceſſary to the French, and other Foreigners 
underſtanding French, to learn Engliſh, and the belt, 
if not the only Help extant for them to attain the 
Knowledge of it. The Ninth Edition. Price 2s, '6d. 

XIX. Themes Francois & Anglois, or French and 

Engliſh Exerciſes. Price 3s, | | 

X. Exerciſes to the Rules of Conſtrüclion of 
French Speech, confiſting of Paſſages extracted out vf 
the beſt French Authors; with a Reſerence to the 
Grammar Rules to be turned back into French. 
'Kdyrteenth Edition. Price 28. öd. | 
XXI. The Rudiments of the Freuch Tongue: 
or,” An eaſy and rational Introduction to the French 
3 Gtatdutar. 


with critical Notes, by the Biſhop of 
Edition, , 38. or 18. d. oY 


BOOKS fold by B. Law and T. Capers. 
Grammar, Wherein the Principles of that Language 
are methogically digeſted Sixth Edition. Price 18. 6d. 
The above by LEWIS CHAMBAUD. 
XXII. Chambaud's Dictionary, French and Engliſh 
and Engliſh and French, containing the Signiſication of 


Words with their different /Uſ-s, the Terms of Atts, Sci- 


ences, and Trade; and Conſtructions, Forms of Speech, 
Idioms and Proverbs uſcd in both Languages. The 
Whole extracted trom the beſt Authors, compared with 
the Dictionary of the French Academy, Dr. Johnſon's 
Engliſh Dictionary, &c. and carefully abridged by Mr, 
John Perrin. Price bound 4s. - , | 

XXIII. A new Pocket Dictionary of the French and 
Engliſh Languages, in Two Parts, 1t.;:French and Engliſh, 
2d. Engliſh and French, containing all Words of general 
Uſe,.zand authorized by the beſt Writers, as alſo diſtin- 
| cue the ſeveral Parts, of Speech, with the Gender of 

louns in the French Language; to which are added the 
Accents of the Engliſh Words for the Uſe of Foreigners, 
and an Alphabetical Liſt of the moſt common Chriſtian 
Nawes, with their Significations from the Original Lan- 
guages, carefully compiled from the moſt approved Dic- 
tionaries, French and Engliſh, particularly trom that of 
the Royal Academy at Paris. By Thomas Nugent, LL.D. 
The Seyenth Edition, carefully reiiſed and corrected. 
To which with the former Addition are now added in 
the Dictionary ſome Thouſand Words, beſides a very 
copious Collection of uſeful Phraſes. By J. S. Charrier, 
French Maſter to the Royal Academy, Portſmouth. Price 


bound 4s. - | 
XXIV. An Edition of the above Book in a ſmall 


Se for the Pocket, Price bound 4s. 


XXV. The French Verbs | conjugated in Five 


Leaves, which in many Grammars employ mote than 
One bundred Pages. The method is entirely new, 
Luke Singleton, Eſq. The Eighth Edition, reviſed 


and corrected. Price 1s. 2 ". 
XXVI. A ſhort Introduction to . 
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L' Aigle & ſes Aiglons. 3 
| [JN Aigle s'elevoit avec ſes Aiglons juſqu' 


* 


ery aux nues. Comme vous regardez fixement 
ier, le ſoleil, dirent les petits ! il ne vous Eblouit pas. 
lee Mes fils, repliqua le roi des oiſeaux, mon Pere, 
mon Aieul, mon Bifaieul, -& mes Ancetres ont 
nall regardẽ de meme : ſuivez leur exemple & le mien, 
tive il ne pourra jamais vous faire baiſſer les pau- 
han * HW * 
By Il arrive ordinairement que les vertus & les 
iſed bonnes qualites du pere ſont. tranſmiſes'a ſes en- 
fans : les lecons & le bon exemple achevent ce 
mar, que la nature a commence, | 
New | 
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mais la ſubſtance pour l'ombre. 


FABLES AMUSANTES, 


F ABL E II. 
Le Chien & ſon Ombre. 


if JN chien, tenant un morceau de viande dans 


ſa gueule; traverſoit une rivière; il vit ſon 


image dans l'eau, & crut d'abord que c'etoit un 
autre chien qui portoit une autre proie 3 il ap- 
proche, l'image '&4loigne.. Je ne te pourſuivrat 


pas, dit-il, ni ne quitterai ce que je tiers; mon 


-  mnftin me dit que tu n'es que mon ombre, 


Imitez la prudence du chien, & ne quittez ja- 


* 
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FABLE IN -- 
L' Aue & le Sanglier. 

N baudet eut Vimpertinence de ſuivre un 
ſanglier & de braire après lui pour Vinſulter. 


L'animal courageux en fut d'abord irrite; mais ER. 
tournant la tete, il vit d'où venoit l'inſulte: il dif; 
continua tranguillement ſon chemin, fans hono- faim, yi 
rer le faquin d'une ſeule parole. WEE | eut fait 
Le ſilence & le mepris ſont Ia ſeule vengeance pouvoit. 
qu'un galant homme devroit prendre d'un ſot. trop vet 
— - — que poui 
F ABLE IV. : Pg 
L' Ecreviſſe & ja Fille. | BY OY 
(COMME tu marches, diſoit un jour une mere EO 
Ecreviſſe- a ſa fille! Ne ſaurois-tu aller en 
avant? Comme vous marchez vous- meme, 1epon- 
dit la fille: cela m'eft naturel. Puis- je aller au- 
trement que vous ne faites? Je vous vois toujours N po 
aller a reculons, vous, mon pere, mes freres, mes „Jour 
ſceurs, & toute la famille. FRY F rere, di 
| ferai aucy 


Les lecons ne corrigent pas les défauts naturels. 
| 5 FABLE 
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FABLES AMUSANTES. 3 
FABLE V. I 

| | Le Singe. 
JUELLE vie baſſe & ennuyeuſe que celle que 
je mène dans les forets avec des animaux 
ſtupides, moi qui ſuis l'image de l'homme, s e- 
crioit un ſinge, degoiite de demeurer dans Jes 
bois! Il faut que j'aille vivre dans les villes, avec 
des gens qui me reſſemblent, & qui ſont civiliſes ; 
il y alla; mais il s'en repentit bientôt; il fut pris, 
enchaine, moque, & inſulte, | . 
Frequentez vos ſemblables, & ne ſortez pas de 

votre ſphere. | 


_ r 


4 = " 8 * 


FABLE VI. 


_ — —„— 


2 Te Renard & les Raiſius. a 


NVERTAIN renard de Gaſcogne, quelques- un 
diſent de Normandie, moutant preſque de 
faim, vit des raiſins au haut d'une treille: il en 
eüt fait volontiers un repas; mais comme il n 
pouvoit. atteindre malgre tous ſes efforts: Ils ſont 
trop verts, dit-i] en s'en allant; ils ne font bons 
que pour des goujats. £ 
Nous mepriſons ſouvent une choſe, parce qu'il 
n'eſt pas en notre pouvoir de Pobtenir. 


— 


» A. 


FABLE VII. 
2 Les denx Pots. | 
(JN pot de terre & un pot d'airain furent un 
jour enleves par une grande inondation, 
Frere, dit le dernier, n'ayez pas peur; je ne vous 
ferai aucun mal, Oh! eloignez-yous de moi, je 
2 vous 
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vous prie, rẽpliqua le premier; car s'il arrive que 


- 


le courant vous jette contre moi, ou qu'il me jette 


contre vous, nos conſtitutions. ſont ſi difterentes, 


que vous me briſerez en mille morteaux. ö 
La vraie. amitiẽ ne ſauroit ſubſiſter qu' entre des 


ẽgaux. 7 - 


— — > R mien * * 


FAB LE VIII. 
La Brebis & le Buiſſon. 


INE brebis, ſ&parce du troupeau, fut ſurpriſe 


par un orage. Pour ſe mettre a I'abri de la 
pluie, elle ſe fourra dans un buiſſon epineux, & 

reſta juſqu'a ce que la pluie evit cefſe, Elle eut 
den de la peine a ſe débarraſſer des ẽpines: elle y 
reuffit cependant, apres bien des efforts, & ſortit 
bu buiſſon ſans etre mouillee ; mais la pduvre bete 
perdit preſque toute ſa laine. f 


On entreprend un proces pour des bagatelles ; 
& apres bien du temps, de Vinquietude, & du 
ſojn, on gagne ſa cauſe, & quelquefois en la ga- 


gnant on fe ruine, 


— i —_— — 


15 FABLE IX. 
Le Villageots & la Guleuure. 


ESOPE raconte qu'un 2 trouva ſous une 
haie une couleuvre preſque morte de froid. 
Touché de compaſſion, il la prend, l' emporte chez 
lui, & Petend le long du feu. A peine l'animal 


engourdi ſent- il la chaleur, qu'il lève la tete, ſe. 


replie, & s'éelance ſur fon bienfaiteur. Oh, oh! 


eſt· ce là ma rẽcompenſe? dit le manant. Ingrate! 


tu mourras. A ces mots, il prend une beche, & 
aſſomme la bee, "I 
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Il y a des ingrats; mais il ne faut pas pour cela 
eeſſer d' etre charitable. 


— 
- 


FABLE X. 
Le Chat & la Chanve-ſouris. 2 
[JN chat ayant été une fois pris dans un filet, 
promit à un rat qui Ven avoit delivre, de ne 
jamais manger de ſouris. II arriva un jour, qu'il 
828 une chauve- ſouris dans une grange. Mai- 
rippeminaud fut d' abord embarrafle ; mais il 
ne le fut pas long-temps. Je n'oſe te manger comme 
ſouris, dit-il, mais je te croquerai comme ci- 
ſeau: avec cette diſtinction conſeiencieuſe il en fit 
un repas. | 
Les gens de mauvaiſe foi ne manquent pas de 
pretextes ni de raiſons pour juſtifier leur injuſtice. 


» 
—_ 


— 1 — * N . 1 — PY 5 


Les deux Grenauilles, 


DUX grenouilles ne pouvant plus reſter dans 
leurs marais, séchés par la 'chaleur de Fete, 
convinrent d&aller enſemble chercher de l'eau ail- 


leurs: apres avoir beaucoup voyage, elles arri- 
veèrent aupres d'un puits. Venez, commere, dit 


Pune à l'autre, deſcendons ſans chercher plus loin, 
Vous: parlez fort à votre aiſe, dit ſa compagne *{ mais 
fi l'eau venoit a nous manquer ici, comment en 
ſortirions nous ? . | 
Il ne faut jamais entreprendre une action d'im- 
portance, ſans en conſidèrer les ſuites, 
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6 "FABLES AMUSANTES. 
FARLE XII. 
Les deux Cogs. 


Dux coqs fe difputoient la ſouveraineté d'un 


fumier. Le combat fut cruel & ſanglant, & 
ſe maintint long- temps avec un avantage egal de 
part & d' autre; enfin l'un ſe retire & va fe cacher 
dans un trou; le conquerant grimpe fur le ſom- 
met d'une maiſon, ſe bat les cotes avec ſes alles, 
& chante hautement ſa vitoire, Un vautour qui 
. Planoit dans Pair, Pentend & le voit, fond ſou- 
_ dainement ſur lui, & l'emporte dans fes ſerres. 
Cachez vos avantages, & ne vous clevez pas 
dans la proſperite. ; | 


4 . 


FABLE XIII. 


. L' Enfant & la Couleuvre. 


N enfant cherchant des anguilles, mit par 

mẽgarde la main ſur une * Voyant 
que cette mẽpriſe ẽtoit un effet de la ſimplicitẽ, 
& non pas de la malice de l' enfant: Prenez garde 
une autre fois, lui dit-elle; car ft vous vous meE- 
lez de manier des couleuvres au lieu d'anguilles, 
vous vous repentirez de votre mépriſe: vous ne 


trouverez pas toujours une couleuvre aſſez juſte & 


alſez, moderee pour vous les pardonner. 

C'eſt ſageſſe auſſi bien que juſtice, de ne pas pu- 
nir une-mepriſe, comme une faute faite avec ma- 
lice & delibération. 1 15 


of , * 


FABLE 
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FABLE XIV. | 


Le Loup & le Porc-tpic. 


Un loup rencontra par haſard un pore-epie. 
Frere, dit-il, vous me ſurprenez d' etre armé 
comme vous &tes : nous ne ſommes pas en guerre z. 
c'eſt un temps de paix. Croyez-moi, mettez vos 
foies de cote;z vous les reprendrez,. quand vous 
jugerez a propos. Ami, repliqua Je porc-epic, je 
ne quitterai pas mes armes. Nous fommes en 
temps de paix, dites-vous : cela peut etre ; mais 
ce n'eſt pas mon cas. Ne ſuis-je pas dans la com 
pagnie d'un loup ? 

L'homme prudent eſt toujours fur fes . 
contre les avis d'un. ennemi. | 


FABLE XV. 


Le Soleil & la Vapeur. = 


VERS le ſoir d'un jour d'ete, le ſoleil vit wne- 
vapeur Epaille & malſaine, qui ſe repandoit ſur 
les we. belles fleurs des jardins & des pres. Tu 

a fort bien choifſt le temps de mon depart, dit le 
ſoleil, pour repandre ton influence peſtiferce,  &. 
pour ternir les beautes de la nature: jouis pour 
quelques heures du triomphe de ta malignite je 
reviendrai demain matin Teparer les maux que tu- 
auras faits, & mettre fin a ton exiſtence. 

Le ſoleil eſt Pembleme de la, verite, qui Gfbpe- 
tot au tard les vapeurs de la m&Egiſance. 
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FABLES AMUSANTES. 
FABLE XVI. 


L' Aue & ſon Maitre. 


IN ane trouva par haſard une peau de lion, 
K sen revetit. Ainſi deguile, il s'en alla dans 
les forets, & 'repandit par-tout la terreur & la con- 
ſternation: tous les animaux fuyoient devant lui. 
Enfin il rencontra fon maitre, qu'il voulut ẽpou- 
'vanter auſſi; mais le bon homme, appercevant 


quelque choſe de long aux deux cotes de la tete 


de l'animal, lui dit; Maitre baudet, quoique 
vous ſoyez vetu comme un lion, vos ofcilles vous 


trahiſſent, & montrent que vous n'etes. reellement 
Jubun ane, | 


Un ſot a toujours un endroit qui le decouvre & 
le rend ridicule. L'affectation eſt un juſte ſujet de 
ſatire & de mepris, e 

FABLE XVIII. 
Le Pecheur & le petit Poiſſon. 


N pecheur tira d'une rivière un fort petit poiſ- 


ſon. Fort bien, dit le bon homme; voila un 
heureux commencement. Maiſericorde ! 8'&cria le 


fretin, en s'agitant au bout de la ligne; que vou- 
lez-vous faire de moi? Je ne ſuis pas plus gros 
qu'une chevrette : il vous en faudroit plus de cept 
ds ma taille pour faire un plat; & quel plat? II 


ne ſuffiroit pas pour votre dejeiiner. Croyez-moi, 


rejetez-moi dans l'eau: il ya un grand nombre de 


gros poifſons qui feront mieux votre affaire. Petit 
ami, repliqua le pecheur, vous avez /beau jaſer; 
vous ſerez frit des ce ſoir. 


Ma I | | | : Ce” : 


prenn' 
vous | 
oreille 
des co 
dire & 
mes pi 


L'ir 


U 


dans . 


toutes 


geur 
animal 
de ta 
ſi tu 


langag 
poltro! 
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Ce que l'on a, vaut mieux que ce que l'on ef 
pere. WE | 


IPRS Y 


dn I OO OY * — "II * Mc... Mitt — ld. 1 
— 7 * 


— * adit. At... lt 


FABLE XVIII. 


Les Oreilles du Lizvre. 


Un lion fut bleſſẽ par haſard par les cornes d'un 
taureau. Dans fa colere, il bannit de ſon roy- 
aume toutes les betes a cornes: chevres, beliers, 
daims & cerfs decamperent auſſitöt. Un lievre, 
voyant l'ombre de ſes oreilles, fut alarmẽ, & fe prẽ- 
para à decamper auſſi. Adieu, couſin, dit-il à un 
autre, il faut que je parte d'ici : je crains qu'on ne 
prenne mes oreilles pour des cornes. Me prenez- 
vous pour un imbecille, dit le couſin: ce font des 
oreilles, ſur mon honneur. On les fera paſſer pour 
des cornes, repliqua l' animal craintif; j aurai beau 
dire & proteſter, on n'ecoutera ni mes paroles ni 
mes proteſtations. e N 
L'innocence n'eſt pas à l'abri de Poppreflion. 


1 
Cy 


FABLE XIX. 
L Ane & le Loup.  '- 
JN loup, paſſant pres d'une cabane, fut apper- 


Fu par un ane au travers d'un trou qui etoit 


dans 


geur de brebis & d'agneaux, fleau des troupeaux; 
animal cruel & ſanguinaire, viens ici; je me meque 
de ta force & de ta cruaute. Faquin, dit le loup, 
ſi tu Etois hors de ton-Etable, je te ferois tenir un 


poltron, 
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a porte d'une etable. L'ane fe mit a braire de 
toutes ſes forces, & à inſulter le loup. Ecoute man- 


langage plus poli; mais tu n'es qu'un ane & un 
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C'eſt le caractère d'un poltron d'ẽtre coura- 


— 


geux quand il eſt hors de danger, & d'inſulter les 


autres quand il eſt a Pabri de leur reſſentiment. 


m— 


FABLE. XX. 
Le Chaſſeur & ſon Chien. = 
UN chaſſeur, accompagne d'un ẽpagneul, vit une 
Obecaſſine, & dans le mème inſtant une paire de 
perdrix. Surpris de cet accident, il mira la becaſ- 
tine & les perdrix, voulant les tirer toutes; mais 
il manqua Yune & les autres. Ah! mon bon mai- 


tre, dit \'6pagneul, vous ne devriez jamais viſer a 


deux buts. Si vous n'aviez pas-EteE ebloui & ſẽduit 
par Veſperance trompeuſe des perdrix, vous n'au- 
riez peut- tre pas manque la bècaſſine. | 

On ne reuffit pas ſouvent dans ſes projets, quand 
on ſe propoſe deux fins; parce que les moyens 


cron prend, diviſent trop l'attention. 


FABLE XXL. 
| Le Chene & le Sycomore. | 
N chene étoit plante pres d'un ſycomore. Le 


O dernier pouſla des feuilles des le commence- 


ment du printemps, & mepriſa l'inſenſibilitè du 
premier. Voiſin, dit le chene, ne compte pas trop 
ſur les careſſes de chaque zephyr inconſtant. Le 
froid peut revenir. Pour moi, je ne ſuis pas preſſẽ 


de pouſſer des feuilles : j'attends que la chaleur ſoit 


eonſtante.— Il avoit raiſon. Une gelte detruiſit 
les beautes naiſſantes du ſycomore. Eh bien! dit 
Fautre, n'avois- je pas raiſon de ne me pas preſſer 


fi fort? 3 
N | 5% 5 Ne 
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Ne comptez pas ſur les careſſes, ni fur les pro- 
teſtations exceſſives; elles ſont ordinairement de 


courte dure. 


1 


FABLE XXII. 
La jeune Taupe & ſa Mere. 


mere, dit une jeune taupe en clargiſſant 


— 


M4 
VE les narines : voici une etrange odeur, ce me 


ſemble.—N'entendez- vous pas le bruit des ca- 


nons,?—Regardez, regardez : ne voyez- vous pas 


une meute de chiens qui viennent à nous? Ma 
fille, rẽpondit la mere, taiſez-vous. 
je n'entends, ni ne vois rien. 


ſentir, ni voir, ni entendre. 
C'eſt le defaut des petits-maitres de faire pa- 
rade de connoiffances. qu'ils n'ont pas: ils mon- 


trent par leur caquet ridicule & importun, qu'ils 
ne ſont que des ſots, & qu ils ne ſavent rien a. 


tout. 


F ABLE XXIII. 
Le Lion, le Tigre, & le Renard. 


JN tigre & un lion tout Epuiſes, à force de (&- 
battre au ſujet. d'un jeune faon qu'ils avoient 


tue, furent obliges de ſe jeter a terte, ne pouvant 
continuer leur combat. Pendant qu'ils etojent 
dans cette ſituation, . un renard vint &-enleva leur 


proie, ſans qu'aucun des deux combattans pat 


Frere, dit. le lion. au tigre, voula le 


s'y oppoler, - 
Ame: 


1 


Je ne ſens, 
Je croyois qu'il ne 


vous manquoit qu'un ſens: mais je trouve qu'il 
vous en manque trois; car vous ne pouvez ni 
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fruit de notre ſotte diſpute : elles nous a mis hors 
d' tat d'empecher- ce coquin de renard d'enlever 
notre proie ; il nous a dupes l'un & l'autre. 

Quand deux ſots ſe diſputent, ils ſont ordinaire- 
ment les dupes de leurs ſottes quczelles : un troi- 
ſieme en fait fon profit. ä 


1m * —_—_ * * 


FABLE XXIV. 


45 vieux Chat & la jeune $9Ur1s. - 


UE; jeune ſouris ſans experience, ſe haſarda de 
ſortir de fon trou: elle fut priſe par un vieux 
chat. Laiſſez- moi vivre, dit-elle, une fouris de 
ma taille n'eſt pas à charge dans cette maiſon: un 
ſeul grain ſuffit pour ma nourriture: une noix me 
rend toute dodue; a preſent je ſuis maigre: at- 
tendez & laiſſez ce repas- la a vos enfans. Vous 
vous trompez, ma petite mignonne, repliqua le 
chat: vous parlez a un ſourd; vous mourrez: 
mes enfans ne manqueront pas de ſouris. 
L'innocence & les raiſonnemens ne mettent pas 
le h a- Tabri de l'oppreſſion du plus fort. 
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FABLE XXV. 


Le Loup diguiſe. 


1JN loup, la terreur d'un troupeau, ne favoit- 
comment faire pour attraper des moutons: le 


berger ẽteit continuellement ſur ſes gardes. La- 


nimal vorace s'aviſa de ſe deguiſer, & de ſe revetir 


de la peau d'une brebis qu'il avoit enlevee quelques 
jours auparavant. Le ſtratagème lui reèuſſit 8 
* 8 ant 


dant qu 
-vrit Par 
arracher 
en piece 

Ne v 
homme 
ſelon le: 
deguiſes 


lo 
tous 
delicat p 
pechoit | 
Maudit « 
tant; j'e 
porte d' 
fdele. ' 
de me v 
il n'y vi 
rant, & 
voila me 
bientot a 
On efl 
geance. 


Nm 


vre, 


vrit l'artifice, agaca les chiens contre lui, qui lui 
arracherent la toiſon des Epaules, & le dechirerent 
en pieces. | 

Ne vous fiez pas toujours à Pexterieur. Un 
homme de jugement & de penetration ne juge pas 


deguiſes dans le monde. 


n 


a. — — 


FABLE XXVI. 
Le Loup & le Chien. 
N loup, grand amateur de brebis, ils le ſont 
t 


delicat pour le fire! mais un chien vigilant em- 
pechoit Panimal carnaſſier de ſaiſir la proie. 
Maudit chien, fi tu étois ſeul, tu ne japperois pas 
tant; j'en rẽponds. Un jour, paſſant pres. de la 
porte d'une grande cour, il appercut Panimal 
fidele. ' Oh L oh! dit-il: voici une belle occaſion 
de me venger. A-Vinſtant i} entre dans la cour, 
il n'y vit perſonne. Le chien jappe en fe reti- 
rant, & des domeſtiques viennent fermer la porte: 
voila meſſire loup bien capot. Le maitre arrive 
bientot avec un fuſil, & tue le loup. bY 

On eſt ſouvent la victime de ſes projets de ven- 
geance. 5 | 


—— — 


FABLE XXVII. | 


Le Merle & be Litore. 


UN merle perche ſur un arbre, railloit un liè- 
vre, de ce qu'il etoit ſous les ſerres d'un mi- 
lan, & qu'il feſoit de grandes lamentations, Ot 
** 0 eſt 
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dant quelque temps mais enfin le berger ad6cou- | 


ſelon les apparences : il ſait qu'il y a des loups 


ous, lorgnoit un agneau. Quel morceau 


* \ 


* 
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eſt maintenant, lui diſoit-il, ta viteſſe ? - D'od 
vient que tes pieds ſont devenus ft peſans — 
comme il parloit encore, un Epervier fond rapide- 
ment ſur lui, Pemporte & le tue au milieu de ſes 


cris. Le lievre a demi-mort, ne put $'empecher N 

de lui dire: Toi qui te croyois, en grande ſuretée, fe 

il n'y a qu'un moment, 74 qui te moquois de Une 

mon infortune, tu deplores a preſent ton ſort de glouto 

meme que mot. |. elle fo 

Il ne faut pas ſe moquer des autres ni leur don- s'en ſ— 

ner des avis, lorſqu'on ne prend pas ſoin de ſoi- dans la 

meme. | ah ! di 

IS of NY 1 tacher 

f les: vi 

FABLE XXVIII. Vraims« 

Les deux Taureauæx & les. deux Grenouilles. 3 

EUX taureaux ſe battoient dans une prairie: — * 

une grenouille les appergut, & ſe fourra dans Dans 

l'eau tout effrayee. Qubavez- vous, lui: demanda vos fore 
une autre grenouille Ah ! repondit la: premiere, 


nous ſommes perdues. Jai vu deux taureaux |} 
ſe battre. Qu'eſt- ce que cela nous fait ? 
Quoi ! vous n'apprehendez pas le malheur qui 
nous menace ?—Quel malheur done! Je n'en 
vois aucun pour nous, quand ils ſe mettroient. en i 
pieces : leur. eſpèce eſt ſi differente. de. la notre. I 


[JN b 


Cela eſt vrai, repliqua la ſage grenouille: mais | ete: 
ydus ne conſidérez pas, que le vainquer ne ſouf- vous ne 
frira pas que le vaincu reſte dans les prairies; nez la f 
par conſequent i] viendra ſe refugier dans nos ſeul ſuffi 
marais, & nous foulera aux pieds. 8 ; les mou 
| Les petits ſouffrent toujours des querelles des promirer 
grands, | | les rang 
MS, Dans le 


ABLE 
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| FABLE XXIX. 
Z' Aigle, la Corneille, & le Berger. 


[JN aigle planoit dans l'air; il vit un agneau, 
fondit ſur lui, & l'enleva dans ſes ſerres. 
Une corneille, plus foible, mais non pas moins 
gloutonne, vit cet exploit & entrepit de Vimiter ; 
elle fondit fur un belier plein de laine, & voulut 
s'en ſaiſir; ſes griffes s' embarraſsèrent tellement 
dans la toiſon, qu'elle ne put prendre la fuite. Ah! 
ah ! dit le berger, je vous tiens: vous avez beau 


tächer de vous débarraſſer; vos efforts ſont inuti- 


les: vous ſervirez de jouet à mes enfans. 


Vraiment ils en ſeront bien aiſes. Cela apprendra 


à toute votre race a ne pas imiter Vaigle, ni a 
entreprendre quelque choſe au- deſſus de votre 
capacitè. £ 

Dans tout ce que vous entreprenez, meſurez 
vos forces. | 


FABLE XXIX. 


Le Berger & ſon Troupeau. 


LUN berger haranguoit ſon troupeau. Que vous 

etes laches & imbecilles, dit-il aux beliers ! 
vous ne voyez pas plutot un loup, que vous pre- 
nez la fuite: tenez ferme & ne bougez pas: cela 
ſeul ſuffira pour ecarter vos ennemis. Les beliers, 
les moutons, les brebis, & meme les agneaux 
promirent tous, foi de peuple d*honneur, de ſerrer 
les rangs & de ne bouger non plus qu'un murg 
Dans le temps qu'ils faiſoient ces belles m—— 
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ISERICORDE [| gecria une belette, ſe voyant 


paſſer de front. 2 ce danger, les deux 
chèvres voulurent paſler enſemble, aucune ne 


dans le chemin de la fortune & de la gloire. 


donner la vie; puiſque c'eſt moi qui delivre votre 


voila. un loup qui paroĩt: je me trompe ; ce maiſon 
n'ẽtoĩt pas un loup; ce n' en Etoit que l'ombre: 4 -pliqua 
la vue de cette ombre, adieu promeſſes & courage; ce bien 
tout le troupeau s' enfuit. oh tu vien 
Les paroles ne ſaureient rendre un homme le grail 
brave & courageux, s'il eſt naturellement timide mou 
& poltron. qu'il la 
Ceux 

1 i F des aut 
FABLE XXXI. leur pre 

Les deux Che ures. | een 


TN\EUX chèvres, après avoir broute, quittẽ rent 

les pres pour aller chercher fortune fur quel- 
que montagne. 'Apres bien des tours, elles ſe 
trouvęrent vis-a-vis Pune de l'autre; un ruiſſeau 
Etoit entr' elles, ſur lequel il y avoit une planche 


fi Etroite que deux belettes auroient a peine pu oiſe] 


Captive e 
moi! s'. 
F aut-il d. 
froment, 
Friponne. 
tu n'as m 
& moi, Te 
C'eſt 9 
chercher 
rant a cell. 


Fm 


voulut reculer. L' une poſe le pied ſur la planche, 
Pautre en fait autant: elles avancent, elles fe ren- 
contrent au, milieu du pont, & faute de reculer, 
elles tomberent une & l'autre dans l'eau & fe 


2 Tue 1 9 
accident des deux chevres n'eft pas nouveau 


* 
2 — — — 
— 


FABLE XXXIL 
L' Homme & la Belette. 


8 "I" 


— 


— 


— 


l e r 


UN ſing 


| a 8 1 tier qu 
priſe .par un homme, je vous conjure de me soins qu'il 
maiſon | 


- 
- 


maiſon des ſouris & des rats. Impertinente, té- 


pliqua l'homme, comment oſes-tu te vanter de 
; ce bienfait imaginaire? Ce n'eſt pas pour moi que 
1 tu viens ici a la chaſſe; ce n'eft que pour manger 
a le grain que tu trouves au defaut de ſouris: tu 
by mourras. II n'eut pas plutot acheve ce diſcours, 
qu'il la tua, © | | 
.  Ceux qui ſous pretexte de chercher Vavantage 
= des autres, leur nuiſent, & ne cherchent que 
leur propre intEret, peuvent ſe reconnoitre dans 
cette fable. | 
* FABLE XXXLL 
ſe | L'Oiſeleur & la Colombe, -—. 
* TJNE colombe fut priſe dans les filets d'un 
he — oiſeleur: il alloit la tuer, quand la miſerable. 
pu captive deplora ainſi fa deſtinee. Ah! malheur a 
wn moi !  $*ecria-t-elle. Quel crime ai-je commis? 
* Faut- il donc que je meure pour un ſeul grain de 
ne, froment, que j'ai mange pour ſatisfaire ma faim t 
* Friponne, dit Voiſeleur, je te rends la pareille: 
ery tu n'as mang qu'un grain pour ſatisfaire ta faim 
ſe & moi, je te mangerai pour fatisfaire la mienne. 
| C'eſt quelquefois la pratique des hommes de 
eau chercher a juſtifier leurs actions, en les compa- 
rant à celles des autres. | 
4 . 
FABLE XXXIV. 
. Le Charpentier & le Singe. 

. TIN ſinge regardoit avec attention un charpen- 
yant tier qui fendoit un morceau de bois, avec deux 
me soins qu'il mettoit dans la fente Pun apres l'autre. 
otre 8 7 4 Le 
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Le charpentier, laiſſant ſon ouyrage a moitié fait, 
alla diner. Le finge voulut devenir fendeur de 
buche, & venant au moreeau de bois, en tira un 
coin, ſans y remettre l'autre; de maniere que le 
bois, n'ayant rien pour le tenir fepare, ſe referma 
ſur le champ, & attrapant le fot ſinge par les 
deux pieds de devant, 'y tint juſqu'a ce que le 
charpentier revint, qui, fins ceremonie, I'aflomma 
pour $'etre mele de ſon ouvrage. | 


Ne vous melez jamais des affaires d'autrui, ſans 


beaucoup de precaution. 


On EEE tA 3 


FABLE XXXV. 
Le. Chien & le Crocodile, 


N chien fort altere ſe trouva au bord du Nil. 
Pour ne pas Etre pris par les monſtres de cette 
riviere, il ne voulut pas s'arrèter; mais il lapa en 
courant. Un crocodile Elevant la tete au- deſſus de 
Veau : Ami, lui demanda-t-il, pourquoi Etes vous 
fi prefſe? J'ai ſouvent fouhaite de faire connoiſ - 
ſance avec vous, & je ſerois charme, ſi vous vou - 
liez profiter de cette occaſion, qui eſt la plus 


favorable que vous puiſſiez jamais trouver. Vous 
me faites beaucoup d'honneur, repondit le chien; 
mais c'eſt pour eviter de tels amis que vous, que 
je ſuis ſi preſſe. 


On ne ſauroit etre trop en garde contre de faux 


amis, & des perſonnes d'une mauvaile reputation: 
il faut les fuir comme des crocodiles. 
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FABLE XXXVI. 
L' Oiſeau moquerr & la Meſange. 


II y a, dit-on, un certain oiſeau dans les Indes 
Occidentales, qui a Ia faculte de contrefaire le 
ramage de tout autre oiſeau, ſans pouvoir lui-meme 
ajouter aucun ſon melodieux au concert. Comme 


un de ces oifeaux moqueurs, perche ſur les branches 


d'un arbre, ẽtaloit ſon talent de ridiculifer : C'eſt 
fort bien, dit une meſange, parlant au nom de tous 
les autres oiſeaux: nous vous accordons que notre 
muſique n'eſt pas fans defaut ; mais de grace, don- 
nez- nous un air de la votre. | 
Les gens qui n'ont d'autre talent que celui 
de trouver des fautes cachees, ſe rendent très- ridi- 
cules, quand ils veulent ridiculiſer ceux qui ta» 
chent do ſe rendre utiles au public. | 


—_— 
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FABLE XXXVII. 


L' Avare & la Pie. 


TN avare comptoit ſon argent tous les jours. 
Un pie $'echappa de ſa cage, vint ſubtile- 
ment enlever une guinee & courut la cacher dans 
une crevaſſe du plancher. L'avare appercevant 
la pie: Ah! ah! gecria-t-il, c'eſt donc toi qui me 
derobes mon trẽſor l tu ne faurois le nier; je 
tattrappe ſur le fait: coquine, tu mourras. Dou- 
cement, doucement, mon cher maitre, n'allez pas 
ſi vite : je me ſers de votre argent, comme vous 
vous en ſervez vous-meme: s'il faut que je perde 
la vie pour avoir cache une ſeule guinee,. que mé- 
ritez- vous, dites- moi: vous, qui en cachez tant de 
mille? = | | 
1 


: 
. 
EE 
f 
l 
1. 
18 1 * 
_ 
A 
\ 
4 { : 
! v 
© 7 d > 
4 
1 
* 
: - 
, LS 
1 


2 4 . w_ 
— I » . - _— <= 4FY * 
3 ——— — 2 e 0 1 - — 
s 8 1 
ano wa K * — LIP . ——— 


Vane. 


10 -FABLES AMUSANTES. 


Il arrive ſouvent que les hqmmes ſe condam- 
nent eux-memes, en condamnant les vices des 
autres, | no | 


FABLE XXXVII, * 
Le Loup & Ane malade. . 


1 ane Etoit attaque d'une fievre violente: un 
loup de bon appétit apprenant cette nouvelle, 
alla rendre viſite au malade; mais il trouva Peta- 
ble fermée: il frappa -pourtant à la porte: un 
jeune ine, fils du malidde, ' y alla, pour voir qui 
c' toit. Mon ami, dit le loup de grace, ouvrez- 


moi la porte. Comment ſe porte votre père? Je 


ſuis venu expres pour le voir; c*eſt mon ami, & 
je m'intereſſe beaucoup a ſa ſante, Oh] mon 
pere ſe porte beaucoup mieux que vous ne defirez, 
repondit l'ànon; il m'a cammande de ne laiſſer 
entrer perſonne. „% 3% 

Il a beaucoup de gens dont les viſites aux 
malades ſont auſſi intereſſces que celle du Youp a 


. * ** >» * 
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F ABLE XXXIX. 
TL.e Loup & les Berger. 
UN loup, plein de douceur, s'il en eſt de tels 
dans le monde, ſe rappela toutes les cruau- 
tes qu'il avoit commiſes: 1] refolut de ne jamais 
dévorer ni agneaux, ni brebis, ni aucun autre ani- 
mal. Je paitrai dans les prés, dit il: je brouterai 
plutòt que de m'attirer la haine univerſelle : diſant 
ces mots, il vit par le trou d'une haie une com- 


pagnie 


pagnie d 
Ohl oh 
peau eu: 
ſe repait 
nauroier 
tel banqu 

Les he 


pratiques 
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pagnie de bergers qui ſe. regaloient avec un gigot. 
Oh! oh! s'ecria-t-il, voila les gardiens du trou- 
peau eux-mëmes, qui ne ſe font pas ſcrupule de 
ſe repaĩtre de mouton. Quel bruit ces hommes 
n/auroient-ils pais fait, s'ils m'avoient. attrape a un 
tel banquet { 

Les hommes condamnent, quelquefois, ce quiils: 
pratiquent ſouvent eux-memes ſans ſcrupule. 


— — 


FABLE. XL. 
ö La Corneille & le Corbeau. 


UN corneille avoit trouyẽ une huitre : elle 
eſſaya de l'ouvrir avec ſon bec: toutes ſes 
peines furent inutiles. Que faites- vous là, couſine? 
ademanda un corbeau. Je voudrois ouvrir une 
huitre, repondit la corneille; mais je ne ſaurois en 
oeenir a bout.— Vous voila „ pour peu de 
choſe, vraiment: je ſais un bon moyen pour 
ouvrir.—De grace, dites- le- moi. De tout mon 
wc cur : prenez votre proie, élevez-vous dans l'air, 
laiſſez-la tomber ſur ce roc que vous voyez ici 
pres. La ſotte corneille ſuivit Vavis, du corbeau, 
Hui ſe ſaiſit de Vhuitre, & la goba. 

F Linteret a ſouvent beaucoup de part dans les 
vis que Von donne: il ne faudroit jamais en de- 
wander a des gens artificieux & interefles. 


FABLE XLI. 
La Dinde & la Fourmi. 


NE dinde ſe promenoit avee ſes petits dans 
un bois: ils ramaſſoient les petits grains qu'ils 
ouvoient dans leur chemin. Comme ils avan- 
3 | Foient, 
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coient, ils rencontrerent une fourmiliere, Ap» | 3 
prochez, mes enfans, dit la dinde : voici un trẽſor. 2 <8 
Ne craignez pas, mange ces petits inſectes ſans 
cẽrẽmonie: une fourmi eſt un morceau friand 
pour un dindonneau. Que nous ſerions heureux, i 
ſi nous pouvions Echapper au couteau du cuiſinier . -—— 
En verite, I'homme eſt bien cruel & bien injuſte de 
nous detruire pour ſatisfaire ſa friandiſe. Une 
fourmi qui grimpoit ſur un arbre, entendit le diſ- 


croqua. 
On 
Mieux s 


cours de la dinde, & lui dit: Avant de remar- [JN r 
quer les peches d'un autre, examinez votre eon- phe 
ſcience; vous ne devriez pas pour un ſeul dejeuner, chemin 
detruire toute une race de fourmis. toutes le 

Nous voyons les fautes d' autrui, & nous ſom- Renard, 


noble. 
Clignant | 


FABLE: XLII. creature 


mes aveugles ſur les notres. 


| ä . - deux phil 
. Le Chat, la Belette, & le Lapin. 2 3 25 
UN jeune lapin ſortit un jour de ſon trou; une MW folidite d. 
belette s'y fourra auſſitöt. Le lapin, a fon village, oz 
retour, fut fort ſurpris de trouver un Etranger dans fumier. 
ſa maiſon. Hola, madame la belette ; que faites- Court, fail 
vous ici? Ce n'eſt pas votre demeure, fortez de moment u 
mon trou. De votre trou ! ſurement, mon petit ¶ Voſophie de 
mignon, vous n'y penſez pas; je ſuis chez moi. WF Rien n'e 
En bien, dit le lapin: ſans beaucoup diſputer, de bonnes 
rapportons-nous en à Grippeminaud ; c' toit un ¶ duand Voce 


chat, arbitre de tous les diffterens qui arrivoient 
dans le voiſinage. La belette conſentit a Paccep- 
ter pour arbitre. Ils partent, & arrivent devant 
le juge. Approchez, mes enfans, leur dit-il, je 
ſuis ſourd. Ils approchent ſans ſe mẽſfier de rien. 
Grippeminaud, jetant les griffes en mème temps 

| des 
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des deux cotes, mit les plaideurs d'accord en les 
croquant l'un & l'autre. 
On ſe ruine ſouvent par des procès; il vaut 


d mieux $'accommoder, 

1 12 | _ 

de FABLE XLIII. 

1. Le Renard & le Chat. 

r- N renard & un chat, Pun & l'autre philoſo- 

n- phes, voyageoient enſemble: ils firent en 

er, chemin pluſieurs reflexions philoſophiques. De 
toutes les vertus morales, dit gravement maitre 

m- Renard, la miſericorde eſt aflurement la plus 
noble. Qu'en dites-vous, mon fage ami? N'eſt 
il pas vrai]! Sans doute, repliqua Minette, en 

2 clignant les yeux; rien ne convient mieux a une 

| = cfcature qui a de la ſenfibilite. Pendant que ces 

deux philoſophes moraliſoient ainſi, & ſe com- 
plimentoient mutuellement ſur la, ſageſſe & la 

une bolidité de leurs réflexions, ils arriverent a un 

ſon village, ow il y avoit un ceq qui fe carroit ſur un 

ans fumier. Adieu la. morale de mairre Renard; il 

tes- court, ſaiſit ſa proie, & la mange. Dans le meme 

de moment une ſouris bien dodue deconcerta la phi- 

«tit loſophie-de Minette. 

noi. Rien n'eſt plus commun aux hommes que d'avoir 

ter, de bonnes notions de la vertu, & de faire le contraire 

th quand l'occaſion ſe prẽſente. 

ent = — — 

TE FABLE XLIV, 

l je | Le Singe & le Mulet. 

rien. | JN mulet fier & orgueilleux ſe promenoit ci 

emps i & la dans les champs. II regardoit les au- 

des 


tres 
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tres animaux avec mepris, parloit ſans ceſſe de 1a 
mere la jument, & vantoit par- tout la nobleſſe de 
ſa naiſſance & de ſes ancetres. Mon pere, diſoit- 
il; Etoit un noble courſier; & je puis, ſans vanite, 
me glorifier d'etre iſſu d'une des plus anciennes fa- 
milles, feconde en guerriers, en philoſophes, & 
en lẽgiſlateurs. Il neut pas plut6t dit ces paroles, 
que ſon pere, ane infirme & ſuranne, qui etoit 
pres de lui, commenca- A braire, ce qui lui fit 
rabaiſſer le caquet, en lui renouvellant le ſouvenir 
de ſon origine & de ſon extraction. La deſſus un 


ſinge, animal ruſe, qui Etoit Ja par haſard, lui dit 


en le ſifflant: Imbecile que tu es, ſouviens-toi de 
ton père; tu n'es que le fils d'un ane. 
Parmi les perſonnes qui fe vantent d'une noble 


extraction, dans les pays Etrangers,. il y en a dans 
le cas du mulet, & a qui on pourroit appliquer le 


ſarcaſme du ſinge. 


— 


FABLE XLV. 
La Mouc he le Taureau.. 


_ 


NE mouche s'étoit place ſur la corne d'un 

taureau: elie avoit peur de Pincommoder par 
fon poids : Je vous demande pardon, dit-elle, de Ja 
liberte que j'ai priſe ; mais ſi je preſſe trop fort ſur 
votre tete, je m'envolerai; vous n'avez qu'a 
commander. Qui me parle 1a? demanda meſſire 
taureau d'une voix brutale. C' eſt moi.— Qui !— 
Me voici.— Oh!] madame mouche eſt- ce vous! 
Ne vous mettez pas en peine, je vous ſupplie, 
vous n'etes pas ſt peſante que vous vous Fimaginez. 


Je ne me ſuis pas apperęu, quand vous vous etes 
poſece 


al 
voit: 
le bau 
n'ai P 
nourrit 
pain d 
ponſe ; 
Creatur 
perdre 
oreille: 
il lui di 
ne tarde 
de te d. 
loup aft: 
fends-m 
raut, je 
ſoit rev 
chien 8e 
Il fau 
refuſe de 
a Etre ref 
beſoin, 


un 
Jar 
la 
ſur 
u'a 
ire 
— 
1s ! 
lie, 


e. 
tes 
pſec 


FABLES AMUSANTES. 25 


poſee ſur ma tete, & je ne m'appercevrai certaine- 
ment pas, quand vous jugerez a propos de quitter 
votre place. IF 

Il eſt fort commun de trouver des petits- eſprits, 
qui s'imaginent ètre des gens de confequence : us 
ont la ſotte vanite de vouloir paroitre plus qu' ils 
ne ſont; mais Ils deviennent ſouvent la riſẽe de 
ceux qui connoiflent leur mérite & leurs qualites. 


2 —_ 5 
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FABLE XLVL 
L' Ane & le Chien, 
1 ane, accompagne d'un chien, portoit du pain 

au marché dans un panier: le maitre les ſui- 
voit: paſſant dans un pre, le dernier s$'endormit, & 
le baudet fe mit à brouter. Ami, dit le chien, je 
n'ai pas dine aujourd'hui, & Pherbe n'eſt pas ma 
nourriture: baiſle-toi un peu; je prendrai un petit 
pain dans ton panier. L'ane ne fit point de re- 
ponſe; j'en ſuis ſurpris, il eſt pourtant bonne 
creature. Miraut recommence; Griſon, ſans 
perdre un coup de dent, fait encore la ſourde 
oreille: enfin preſſẽ par les importunites du chien, 
il lui dit: Je te conſeille d'attendre : notre maitrg 
ne tardera pas a $'eveiller, & il ne manquera pas 
de te donner ton diner, Sur ces entrefaites, un 
loup affame fort d'un bois voiſin. Cher ami, dẽ- 
fends-moi, dit Griſon. Carmarade, repliqua Mi- 
raut, je te conſeille d'attendre que notre maitre 
ſoit reveille; il ne ſauroit tarder ; la-defſus le 
chien s'enfuit, & le loup étrangla le baudet: 
Il faut s'aider les uns les autres. Celui qui 
refuſe de rendre ſervice quand il le peut. s' ex poſe 
a etre refuſe, quand il ſe trouve lui-mème dans le 


beſoin, 
C FABLE 
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FABLE XLVIL 
Tie Loup & la Gipogne. 


N loup fort affame, &, qui plus eſt, fort glou- 
ton, avoit avalẽ trop goulument un gore 
d'agneau : un petit os pointu lui Etoit reſte dans 


Ia gorge : par malheur il ne pouvoit pas crier au 


ſecours. II s'agite, ouvre la gueule, baiſſe la 
tete, eſſaye de tirer os avec fa patte: peine inu- 
tile; il ne put en venir a bout. Une cigogne, 
au long cou, paſſa, par haſard, pres de la place ou 
maitre Loup s'agitoit & ſe tourmentoit : * 
vous, lui demanda- t- elle? Vous me paroiſſez etre 
embarraſſẽ: puis-je vous Ctre utile? Le loup lui fit 
ſigne qu'il avoit quelque choſe dans le goſier, qui 
Je genoit. Dame cigogne ſe met auſlitot a l' ou- 
vrage, & retire l'os avec fon bec. Mon ſalaire, 
dit-elle. Votre falaire! repliqua le loup; vous 
badinez; n'eſt-ce pas beaucoup de vous avoir 
Jaifſee tirer votre tete de mon goſier? Allez, 
vous ètes une ingrate : je vous le pardonne pour 
cette fois-ciz mais ne paroiſſez jamais devant 
moi. 

Voila la reconnoiſance qu'un homme genereux 
peut attendre d'un ingrat: non-ſeulement il ou- 
blic les bienfaits; mais il inſulte ſouvent ſon bien- 
faiteur. - ; 


F 


FABLE XLVIII. 


Le Rat & I Chameau. 


IN des plus gros chameaux d'Arabie, mar- 
& chant à pas lent, paſſa par un village. Un 
rat, ſortant d' une grange, regarda avec ſurpriſe * 
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grand nombre de ſpectateurs qui admiroient le cha- 
meau. Ces gens-ci ſont fous, dit Ronge-maille ; 
que peuvent-ils trouver d'extraordinaire dans cet 
animal; Il a le cou trop long, la tete trop petite, 
les oreilles trop courtes, & une eſpèce de boſſe ſur 


le dos: je rougis de la betiſe de ces nigauds. 


Sans vanite je puis me vanter d'avoir le corps 
mieux proportionne. N'ai-je pas la peau plus 
unie? Mes yeux, mes oreilles & ma tete rẽpon- 
dent exactement a la groſſeur de mon corps; en 
un mot, je ſuis une merveille de la nature: ce- 
pendant malgre toutes mes perfections, les hom- 


mes (ils ſont ſouvants injuſtes, j'en conviens), ne 


cherchent qu'a me detruire & tous ceux de mon 
eſpece . . ., II en auroit dit davantage; mais un 
chat lui fit voir, en moins d'une minute, qu'un 
rat n'eſt pas un chameau. 
Chacun devroit ſe connoitre ; cependant il y a 
dans le monde bien des fanfarons, que ſe preferent 
aux perſonnes qui ſont au- deſſus d'eux par leur 
naiſſance, par leur rang, ou par leur eſprit. 


— A — 


FABLE XLIX. 


Le Lion & le Lionceau. 


[JN lionceau, avide d'applaudiſſemens, evitoft ; 
la compagnie des lions, & recherchoit celle 


des betes vulgaires & ignobles ; il paſſoit tout ſon 
temps avec des anes; il prefidoit a leurs aſſem- 
blees ; il copioit leurs airs & leurs manières: en 
un mot, il Etoit ane en tout, hormis les oreilles, 
Enfle de vanits, il ſe rend dans la retraite de fon pere, 
pour y ẽtaler ſes rares qualites : il ne pouvoit pas 
manquer d'en avoir de ridicules, Il brait; le 


C 2 lion 
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lion treſſaillit. Soty lui dit-il, ce bruit deſagreable 


montre quelle compagnie tu as frequentee, Les 
ſots decouvrent toujours leur ſtupidite, Pourquoi 


etes- vous ſi ſevere ? demanda le lionceau. Notre 


ſenat m'a toujours admire, Que ton orgueil eſt 


mal fonde! repondit le père; ſache que les lions 
mepriſent ce que les ines admirent. 


Un ſot trouve toujours un autre ſot qui bad- 
mire : ce n'eſt pas le ſuffrage de telles gens qu'il 


faut briguer; c'eſt celui des gens d'eſprit, de merite, 


& de goũt. | 


| * — 


F ABLE L. 
| 1” Enfant & le Papillon. 
UN enfant, ſe promenant dans un jardin, ap- 
percut un papillon: frappe de la beauté & 

de la variété de ſes couleurs, il le pourſuivit de 
fleur en fleur avec une peine infatigable (elle lui 
ſembloit legere, I'inſecte volant etoit beau): il ta- 
Choit quelquefois de le ſurprendre parmi les feuilles 
d'une roſe ou ſur un eillet, & de le couvrir avec 
ſon chapeau : un moment apres il eſperoit Vat- 
traper fur une branche de myrte, ou de le faifir 
ſur un lit de violettes : mais tous ſes efforts fu- 
Tent +inutiles; Vinconſtant papillon, en voltigeant 
continuellement de fleur en fleur, luda toutes ſes 
pourſuites: enfin l'obſervant a moitié enſeveli 
dans le calice d'une tulippe, il s'elanca ſur la fleur, 
& l'arrachant avec violence il ecrata le papillon, 
Adieu le plaifir dont il $'etoit flatte: il cut bien 
du regret d'avoir tue l'inſecte. 

Le plaifir n'eſt qu'un papillon peint: il peut 
amuſer dans la pourſuite ; mais fi on l embraſle 
avec trop d'ardeur, il perit dans Ja jouiſtance. 
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FABLE LI. 
| Le Heron. 
1 heron, oiſeau qui a le bec fort long & les 


jambes fort hautes, coroyoit une rivière: il 
vit quantite de carpes & de brochets (le heron 
eſt un grand mangeur de poiſſon), il auroit aiſé- 
ment pu les attraper; mais il n'avoit pas faim : 
la raiſon Etoit fort bonne. Apres quelques mo- 
mens Pappetit vient: il retourne au bord de leu, 
pour trouver de quoi manger: mais les carpes 
& les brochets n'y etotent plus, c'etoit une grande 
perte pour lui. ſt vit des tanches ; ce mets ne 
lui plaiſoit pas, il lui falloit quelque choſe de plus 
ſolide, Moi, manger des tanches ! dit-il. Pour 
1 me prend-on ? Enfin il trouve des goujons.— 

es goujons ! A- t- on jamais vu un heron manger 
du fretin? Quoi ! ouvrirai-je le bec pour fi peu 
de choſe ? II Vouvrit pour bien moins: la faim le 
ſurprit, & dans Vextreme beſoin, ne trouvant 
rien autre choſe, il fut très-aiſe de rencontrer un 
limagon. 

Ne ſoyons pas fi difficiles, & ne dedaignons 
rien. Souvent en voulant trop gagner, on court 
riſque de tout perdre. 


* * +4 * 
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FABLE III. 


Le Laititre & le Pot au Lait. 


Ur laitiere, ayant un pot au lait ſur la tete, 
. allvit_gaiement au marché: elle comptoiĩt en 
elle - meme le prix de ſon lait. Huit pintes a trois 
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ſous la pinte, font vingt-quatre ſous : le compte 
eſt juſte. Vingt- quatre ſdus ſont plus qu'il ne me 
faut pour acheter une poule. La poule fera des 
ceufs: ces œufs deviendront poulets; il me ſera 
facile de les Elever dans la petite cour de notre mai- 
ſon, & je dehie le renard, tout ruſe qu'il eſt, d'en 
approcher. En vendant mes poulets, j'aurai aſſez 
pour acheter une robe neuve—rouge—que je con- 
didere—oui, le rouge me convient le mieux. Je 
ne manquerai pas d'amans ; mais je les refuſerai 
peut- etre tous, meme avec dedain, Laà-deſſus la 
laitiere fait de la tete ce qui ſe paſle dans ſon ima- 
gination : voila le pot au lait a terre. Adieu robe, 
amans, poule, œufs, & poulets. 

Quel eſt Phomme qui ne faſſe des chateau en 
Eſpagne? Le ſage auſh bien que le fou: tous ces 
batimens atriens ne ſont que l' emblème du pot au 
lait. 2 


— — 
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FAB L E LIII. 
Les deux Lizards. 


DEVX I&zards, animaux ovipares, à quatre 

pieds & a Jongue queue, fe promenoient, a 
leur loifir, ſur un mur expoſe au ſoleil : ils fe reti- 
rent ordinairement dans les haies & dans les trouy 
des murailles. Que notre condition eſt mepriſa- 
ble ! dit Yun a ſon compagnon. Nous exiſtons, 
il eſt vrai; mais c'eſt tout: le plut petit ciron a 
cela de commun avec nous. Nous ne tenons au- 
cun rang dans la creation, Nous rampons comme 
de vils inſectes, & nous ſommes ſouvent expoſẽs 
a Etre foules au pied par un enfant. Que ne ſuis- 
je ne cerf *, ou quelque autre animal, la gloire 


fis filent in this word; pronounce cer. ; 
des - 
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des forets? Au milieu de ces murmures injuſtes, 
un cerf qui Etoit aux abois, fut tue a la vue de 
nos deux lezards, Camarade, dit l'autre à celut 
qui $*etoit plaint, ne penſez-vous pas qu'un cerf, 
dans une pareille ſituation, ne changeat volontiers 
ſa condition: ainfi, croyez moi, apprenez a etre 
content de la y6tre, & à ne pas envier celle des 
autres. Il yaut mieux tre Ilezard vivant, que cerf 


mort. 
Une condition obſcure & mediocre eſt ſouvent 


la plus ſire : elle met les gens a Vabri des dangers 
auxquels ſont expoſes ceux d'un rang plus eleve. 


cm 


— 
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FABLE LIV. 
Le Singe le Chat. 
ME & Fagotin, celui-ci finge, & Vautre 


chat, vivoient enſemble en amis dans une 
maiſon de ſeigneur.. Ils avoient ete eleves enſem- 
ble des leur plus tendre jeunefle ; mais le ſinge 
eſt toujours ſinge. Etant au coin du feu, ils 
virent rotir des marrons. Fagotin en eũt fait 
voluntiers un repas; mais il ne ſavoĩt comment 
s'y prendre. Pendant que la ſervante Etoit abſente, 
i dit a Mitis: Frere, je n'ignore pas tes talens; 
tu ſais une infinite de petits tours: il faut que 
tu faſſes aujourd'hui un coup de maitre. C 
tout mon cceur, dit le chat; que faut-il faire ? 
ſeulement tirer les marrons du feu, repondit le 
ſinge. La- deſſus Mitis ẽcarte un peu les cendres 
avec ſa patte, & puis la retire; enſuite il recom- 
mence; tire un marron du feu, puis deux, puis 
trois, & fagotin les croque. Sur ces entre 


faites, la ſervagte entre dans la cuiſine, attrape 
C4 Mixis: 
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Mitis ſur le fait. Maudit matou, s'écrie-t elle: 
c'eſt donc toi qui manges les marrons. En diſant 


cela elle l'aſſomme avec ſon balai. 
Les petits fripons ſont ordinairement les dupes 
des grands, qui ſe ſervent des premiers comme le 


ſinge ſe ſervit de la patte du chat. 


— * * . 


"FABLE LV. 


Le Lynx & la Taupe. 


[JN lynx- Etoit couche. au pied d'un arbre; i] 
aiguifoit ſes dents & attendoit fa prote :. dans 
cet Etat, il Epia une taupe, a moitie enſevelie 
ſous un petit monceau de terre qu'elle avoit 
Eleve, Helas ! lui dit-il, que je vous plains, ma 


mie !] Pauvre creature ! que faites- vous de la vie? 


Vous ne voyez goutte. Surement Jupiter en a 
tres-mal uſe avec vous, de vous priver de la lu- 
miere :. vous faites bien de vous enterrer; car vous 
etes plus d'a moitie morte. Je vous remercie de 
votre bonte, repliqua la taupe, je ſuis tres-con- 
tente.de ce que Jupiter m'a accorde, Je mai pas, 
il eſt vrai, vos yeux percans z mais j'ai Poule ex- 
tremement fine & delicate.—-Ecoutez.—j'entends 


un bruit derriere moi, qui m'avertit de me garantir 


d'un danger qui vous menace : ayant dit cela, elle 
s*enfonca en terre. Dans le meme inſtant le jave- 


lot d'un chaſſeur perga le cœur du Lynx. 
On ne doit pas. s'enorgueillir des facultes que 


Lon a, ni mepriſer celles des autres. 
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FABLE LVI. 


Les deux Chevaux. 


Dex chevaux ſe trouvèrent un jour par ha- 
ſard pres d'un bois; l'un etoit charge d'un 
fac de farine, l'autre d'une grande ſomme d'ar- 

nt. Le dernier, fier de ſon fardeau, marchoit - 
tete levee : il remplifloit Vair de ſes henniſſemens. 
Miſerable eſclave de meiinier, ſors du chemin, 
dit-il a l'autre: ne vois-tu pas que je porte un 
treſor ? Un treſor ! dit tranquillement le premier; 
je vous en fais mon compliment: je nai jamais eu 
cet honneur-là, je vous aſſure: la farine eſt ma 
charge ordinaire. Dans ce moment ils ſont at- 
taquẽs par une bande de voleurs, qui tombent ſur 
le cheval charge d'argent, lui enlevent ſon. trẽſor, 
& laiflent paſſer l'autre & ſa charge. Frere, dit 
te cheval de meũnier, od eſt à preſent votre tre- - 
ſor? Vous Etes plus pauvre que moi. Apprenez - 
que les grands poſtes ſont ſouvent dangereux pour. 
ceux qui les poſsedent : fi, comme moi, vous n'a- -- 
viez.porte que de la farine, vous auriez pu voya- 

er en ſuretẽ. We”. 

L'objet de notre orgueil eſt ſouvent la cauſe: de 
nos malheurs, 


n — . 
FAB LE LVII. 


La GErenouille & la Souris. . 


L y eut un jour une grande diſpute entre une 

1 grenouille & une ſouris: chacune prẽtendoĩt 
etre maitreſſe d'un marais. Commere, dit la 
C5 ſouris 
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| ſouris à la grenouille, vous me cẽderez la place, 
s'il vous plait, elle m*appartient de droit: je Ia 
poſſedois avant vous. Moi, vous cẽder la place 
ſurement vous n'y penſez pas: il y a plus de dix 
ans que j'y demeure. Apprenez a vous connoitre, 
& ſoyez contente de vos trous. La ſouris, offen- 
ſee de la replique de la grenouille, comme un ani- 
mal d'honneur & de courage, lui donna un car- 
tel: il fut accepts. Les deux rivales, la colere 
& la vengeance zdans le coeur, parurent fur le 
champ de bataille, armées de joncs au lieu de 
lances. Le combat alloit devenir cruel & ſan- 
glant ; mais un milan qui planoit dans air, vit 
Jes deux heroines, & finit Ia querelle, en enlevant 
Pune & Pautre dans ſes ſerres. 

Voila le fruit des diſputes parmi des gens foibles : 
ils ſont ordinairement les dupes de leurs querelles. 


= » IE = ä 


FABLE LVIII. 


Les deux Truites & le G oil jon. 


UN pecheur jeta dans une rivière fa ligne armee 

d'un mouche artificielle ; une jeune truite de 
très- bon appẽtit, alloit avaler Pappat avec avidite ; 
mais elle fut arretece fort a propos par ſa mere, 
Mon enfant, dit-elle, toute emue, je tremble 
pour vous. De grace, ne ſoye jamais precipitte, 
ou i] peut y avoir du danger. Que favez-vous, 
| Ki cette belle apparence que vous voyez, eſt reelle- 
ment une mouche? C'eſt peut-etre un piege. 
Croyez-moi, ma fille, je fuis vieille: je connois 
les hommes, & je ſais de quoi-ils ſont capables : ils 
ſe tendent des pieges les uns aux autres: faut-f 
se tonner, s ils en tendent aux poiſſons. A 

peine 


— 
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peine avoit-elle fini de parler, qu'un goujon ſaiſit 
oulument la mouche pretendue, & vẽrifia par 
bs exemple la prudence de Vavis de la mere 


truite, 
Il ne faut pas aiſement ſe laiſſer prendre aux ap- 


parences: les plus belles font quelquefois trom- 


peules. 


FAB LE LIX. 
Le Milan & le Raſſignol. 
U milan preſſẽ de la faim, & qui avoit paſſe 


le jour ſans manger, entendit vers le foir an 
roſſignol qui chantoit parmi les branches d'un 
arbre. Bon, dit Voiſeau de proie, voici une mu- 
ſique qui me rẽjouit les oreilles : mais il faut quel- 
que autre choſs a mon eſtomac: ce petit muſi- 
cien doit etre un friand morceau. Dans l'inſtant 
il vient fondre ſur le roſſignol, & l'enlève. Miſe- 
ricorde | s'ëcria le heraut du printemps; vous ne 


ſerez certainement pas aſſez barbare pour me tuer: 
je ne ſuis pas capable de vous faire un repas: 


d'ailleurs, pourquoi me tueriez- vous? je ne vous 
al jamais fait de mal. Ecoutez une petite chan- 
ſon. Une chanſon] vous badinez; ce n'eſt pas 
un mets pour un milan, Je ne me ſoucie pas de 
votre muſique : ventre affame n'a point d' oreilles: 
ainſi, mon petit muſicien, vous moyrrez. 

Le neceſlaire doit Etre prefere a ce qui n'eſt que 
pour la curioſitẽ, Pornement, ou le plaiſir. 
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FABLE LX. 


Le Dogue & I Epagnenul. 


X 7 OISIN, dit un dogue à un <epagneul, une 
petite promenade ne nous fera point de mal ; 
qu'en penſez-vous? De tout mon coeur, repondit 
Brifaut: mais on irons-nous? Dans le village 
voiſin;-replique Aboyard; ce n'eſt pas loin ;- vous 
ſavez que nous y devons une viſite a nos camara- 
des. Les deux amis partent, & s'entretiennent 
en chemin de pluſieurs ehoſes indifferentes. A 
peine furent- ils arrives dans le village, que le 
dogue commenca a montrer ſa mauvaiſe diſpoſi- 
tion, en japant, & en mordant les autres chiens: il 
fit tant de bruit, que les payſans ſortirent de leurs 
maiſons, ſe jeterent in e jur les deux 
chiens <trangers, & les chaſserent du village a 
grands coups de baton. 
Il ne faut pas s' aſſocier avec des gens d'une diſ- 
poſition turbulente & emportee: quelque tran- 
quille & pacifique que l'on ſoit, on s'expoſe a etre 


maltraite & battu. | | TN 
- a * 1 chien | 
FABLE LXL voyez, 

5 5 | N attend 
| Le Livre & les Grenouilles. mon 1 
ſerai 2 

[JN lièvre extremement triſte & timide (ils le pouvez 
ſont tous), faiſoit dans ſon gite, ſous un arbre, de m'« 
mille réflexions fur le malheur de ſa condition, — | ſer ſon 


La moindre choſe m'eftraie, dit-il: une ombre ft le c 
fuffit pour me mettre en fuite. Je ne ſaurois man- : etoit o 
ger le moindre morceau fans crainte, & cette liz: A 

5 maudite 7 
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maudite crainte m'empeche ſouvent de dormir: il 
s'endormit cependant dans ces reflexions ; mais il 
fut bient0t reveille par un petit bruit occaſionnẽ 
par Vagitation des feuilles. Malheur a moi, $'e+ 
crià-t-il en ſurſaut, je ſuis perdu: voici une 
meute de chiens a mes trouſſes. II ſe trompoit 
ce n'ttoit que du vent, Il court au travers des 
champs, & arrive bientot aupres d'un folle, A 
ſon approche, des grenouilles qui étoient ſur le 
bord pour prendre Pair, ſe jetèrent avec. precipi- 
tation dans l'eau. Oh! oh! dit-il alors: je ne 
ſuis pas le ſeul animal qui craigne ; ma preſence 
effraie auſſi les gens; elle. repand Palarme dans 
les marais. Mille grenouilles s'enfuient de peur, 
& ſe cachent a Papproche d'un ſeul hevre | 

On eſt ſouvent mecontent de ſa condition 
parce que l'on ne connoit pas celle des autres. 


* 
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FABLE LXII. 
Le Loup & le Chien maigre. 


Un loup, le plus fot de ſon eſpèce, trouva un 
chien hors du bois: il alloit Pemporter 3 le 
chien lui reprefenta qu'il etait trop maigre. Vous 
voyez, lui dit-il: je n'ai que Ja peau & les os: 
attendez que je ſois plus gras. La fille unique de 
mon maitre doit ſe marier demain, &. comme je 
ſerai aux noces- qui dureront huit jours, vous 
pouvez ailement_ juger que je ne manquerai pas 
de m'engraifler. Le loup le crut, & le laiſſa paſ- 
ſer ſon chemin. Quelques jours après il vint voir 
fi le chien Etoit bon a prendre; mais Laridon 
ctoit chez ſon maitre : il dit au loup par un treil- 
liz: Ami, attendez: je vais ſortir: le portier du 
logis 
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logis & moi, nous ſerons à vous dans un moment, 


Le loup ſe douta du ftratageme: Oh ! votre 
ſerviteur, dit-il; & il ſe mit a fuir de toutes ſes 
forces. 3 

Le loup Etoit un imbecille, & montre qu'il ne 
faut pas quitter le certain pour l'incertain. f 


_ 


„ * — * „ 1 


FABLE LXIII. 
Le Rat & Þ Huitre. 


UN rat de peu de cervelle, il y en a de tels 
dans le monde, las de vivre dans la ſolitude, 
ſe mit en tete de voyager: a peine avoit-il fait 

Que le monde eſt grand & ſpa- 
cieux, $*Ecria-t-il ! Voila les Alpes, a voict les 
Pyrenees. La moindre taupiniere lui ſembloit une 
montagne. Au bout de quelques jours, le voya- 
geur arrive au bord de la mer, où il y avoit beau- 
coup d'huitres: il crut d'abord que c'etoient des 
vaiſſeaux. Parmi tant d' huitres toutes cloſes, 
une Etoit ouverte: le rat Pappercevant : Que vois- 
je? dit-il. Voici quelque mets pour moi, & ſi je 
ne me trompe, je ferai bonne-chere aujourd'hui: 
la-deflus il approche de Pecaille, alonge un peu 
le cou, & fourre ſa tete dans Vhuitre qui fe re- 
ferme tout d'un coup; & voila meſſire Ratapon 
pris comme dans une ratière. 

Ceux qui n'ont aucune expctience du monde 
font frappẽs d'etonnement aux moindres objets, 
& deviennent ſouvent les dupes de leur igno- 
Tancs. 
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FABLE LXIV. 


Le Renard, les Moucherons, & Þ Hirondelle. 
JN renard le plus ruſe de ſon eſpèce, & qui 


s' ẽtoit rendu fameux par le grand nombre de 
poules qu'il avoit mangees, fut pourſuivi par des 
chaſſeurs; n'ayant point d'autre moyen d'*echapper 
a leur pourſuite, il paſſa une riviere a la nage. 


Quand il fut de l'autre cote, il trouva le bord, 


fi eſcarpe qu'il ne put le franchir : il fut decon- 
certé a la vue de ce nouvel obſtacle, A Vinſtant 
des moucherons vinrent en foule, & ſe placerent 
ſur fa tete & ſur ſes yeux: ils le piquerent & ſu- 
cerent ſong fang. Une hirondelle, volant ſur Ia 
ſurface de l'eau, vit Pembarras du renard : Ami, 


dit-elle, je vois que ces fangſues vous, tourmentent, 


ſans que vous puiſſiez vous aider : je vous en au- 
rai bientot debarrafle, fi vous voulez: Non, non, 


dit le renard, ne le faites pas, je vous prie; car ft 


vous chaſſez ces moucherons qui ſont deja aſlep 
pleins, un autre effaim de ces inſectes viendra 
prendre leur place; ils ne me laiſſeront pas une 
goutte de ſang dans les veines. | 

Il vaut mieux ſupporter avec patience un petit 
mal preſent, que de s'expoſer a un plus grand. 


—— 


FABLE LXV. 
L'Ours & le Charlatan, 


IN charlatan, auſſi impudent qu'un charlafan 
puiſle etre, debitoit ſes drogues & ſes onguens 


pres de la Tour: il fe vantoit devant la populace, 


d'un grand nombre de maux incurables qu'il avoit 
gueris, 
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A ; ; 

guëris, & parloit d' Hippocrate &-de Galien. Tout 


le monde Fecoutoit avec admiration, lorſqu' un 
Wn Savoyard paſſa: il menoit un ours par le muſeau : 
adieu charlatan, drogues, onguens: toute la 
WE populace courut apres Pours, & ſe moqua de lui. 
| Freres, dit la bete, vous avez tort de vous moquer 
de moi: je ne ſuis qu'un ours, il eſt vrai: mais 
vous qui Etes des hommes, & qui vous vantez de 
votre raiſon, vous vous laiſſeæ mener comme des 
ſots, non- ſeulement par le nez, mais encore par les 

1 oreilles, tEmoin le charlatan, _ ; 
N I'ours eſt l'emblème de bien des gens: la ſeule 
k difference eſt, que le premier eſt mene par force, 
& que les autres ſe laiſſent mener par interet, ou 
par ſtupidite, af 


A. "IT * 


FABLE LXVI. 
a Le Barbet & la Brebis. 
1 barbet, nouvellement- tondu depuis la tete 


— 


juſqu'à la queue, couroit dans les champs au 


milieu de l'hiver, tremblant de tous ſes membres: 
il mouroit preſque de froid, & faiſoit des cris la- 
mentables. Qu'eſt-ce qu'il y a? lui demanda 
une brebis? Vous * tout tranſi, Helas! 
ns rẽpondit le barbet, il faut que je meure <..4l- n'y.a 
4 BY que vous qui puiſſieʒ me ſauver. Comment cela, 


419 qu'à me preter votre toiſon, je vous la rendrai.— 


1 Et quand ?—Des ce ſoir; je vous le promets, foi 
Ws de barbet. La brebis, comme une ſotte, ſe de- 
| 4/8 pouilla de fa toiſon, & en revetit le chien: il n'en 


162 fut pas plutot couvert, qu'il tourna le derriere a 


fa bienfaitrice, & s'enfuit. Le ſoit vient, * 
| [- 


1 170 je vous prie ?—La choſe eſt facile: vous n'avez 
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de barbet. Le lendemain arrive, point de toiſon. 
La pauvre brebis eut beau attendre, elle mourut 
de froid. 


Charitẽ bien ordonnẽe commence par ſoi-meme. 


—_ * . n — n 
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8 FABLE LXVII. | 
L' Aue Sauvage & I Ane domeſtigue. 


1 ine paiſſoit dans une prairie aupres d'un 

bois, (c'etoit en Arcadie); un ane fauvage 
s' approcha de lui, Frere, dit-il, j'envie votre fort: 
votre maitre, a ce qui me paroit, prend grand 
ſoin de vous, vous £tes gros & gras; votre peau eſt 
unie & luiſante, & vous couchez toutes les nuits 
ſur une bonne litière; tandis que moi, je ſuis 


Sh — 


oblige de m'Etendre ſur la terre. Il ne fut pas long- 


temps ſans changer de langage: le lendemain il 
vit du coin du bois, le meme ane dont il avoit tant 
euvie le bonheur; il etoit charge de deux bats 
qu'il pouvoit a peine porter: ſon maitre le ſuivoit, 
& le faiſoit avancer a coups de baton. Oh! oh! 
dit I'ane ſauvage, ſeconant les oreilles : ma foi, je 
ſuis fou de me plaindre; ma condition eſt pre- 
ferable a celle de mon frère. * 

Chaque condition a ſes peines & ſes agrëmens, 
Phomme ſage ne fe pliant pas“ de la ſienne, & 
n'envie pas celle des autres; parce que l'on eſt 
rarement aufh heureux, ou au{K malheureux que 
l'on penſe. | 


= 


8 
* 


fut auſſitot tue. 


conſciencieuſement qu'il lui fut poſſible. 


Ne * 
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FABLE LXVIIL 


Le Lion, Þ Ane, & le Renard. 


UN lion, oubliant une fois ſa ferocite, alla à 
la chaſſe avec un ane & un renard: il auroit 
pu les tuer certainement: mais i] vouloit avoir un 
double plaiſir. Nos chaſſeurs ne furent pas long- 
temps dans les bois, qu'ils prirent un chevreuil; il 
Maitre Baudet fera les parts, dit le 
lion: il obeit, & fit trois parts de la proie, le plus 
Voici 
la votre, dit-il au lion. Maraud, repliqua le roi 
des animaux, il t'appartient bien, vraiment, de me 
donner la plus petite part: tu mourras : a l'inſtant 
il Petend ſur le carreau. Eh bien maitre Renard, 
partage; tu as de la conſcience, L'animal ruſe 
mit les trois parts enſemble pour le lion, & ne s'en 
rẽſerva que très- peu. Qui eſt- ce qui t'a appris a 
partager fi bien? demanda ſa majeſte. Ma foi, 
Sire, rẽpondit le renard, Pane a EtE mon maitre. 

L'homme ſage & prudent fait tirer avantage des 
fautes & des folies des autres. 


—_—_ _ 
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FABLE LXIX. 


Le Feu d' Artifice & le Brochei. 


IV- y eut à la fin d'un jour clair & ſerein un feu 
d'artifice ſur une rivière: au bruit des pẽtards, 
& a2 la vue de mille ſerpentaux, tous les poiſſons 
grands & petits furent terriblement effrayes. Ah! 
s Cerleèrent ils, tremblant de peur, le _— va 

| mir. 
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finir. Que chacun de nous ſonge a fa conſcience. 


Nous le meritons bien, dit un brochet péni- 
tent: nous nous mangeons les uns les autres 
ſans miſericorde ; malheur au plus foible; je 
m'en repens de toute mon ame. O jupiter! 
prends pitiẽ de notre race: fais ceſſer ce feu exter- 
minateur; je t'en conjure, & te promets, au nom 
de tous les autres, de ne plus manger ceux de mon 
eſpece, Pendant que le poiſſon penitent implo- 
roit la c)Jemence de Jupiter, le feu ceſſa: la peur 
ceſſa auſſi, & Pappetit revint: chacun alors ne 
fongea qu'a dejeuner, & le brochet penitent man- 
gea un autre brochet. | 

On fait mille promeſſes quand on eſt en danger: 
en eſt-on ſorti, on ne penſe pas a les accomplir. 


** — m_ 9 
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FABLE LXX. 
Le Chat & la Souris, 
U ſouris ruſee (elles le ſont preſque toutes), 


fut priſe dans une ſouriciere ; un chat de bon 
appetit. excite par Podeur du lard, vint Alairer le 
trebuchet: il y vit la ſouris; quel repas pour 
meſſire Grippeminaud ! ma petite commere, de- 
manda-t- il, lorgnant d'un air hypocrite la belle 
priſonnière, que faites- vous ici? Je ſuis charme 
de vous voir, & las de vous faire la guerre: nous 
avons trop long- temps vecu en inimitie; ft vous 
penſez comme moi, nous vivrons deſormais en 
amis. De tout mon cœur, répondit Finette.— 
Quoi ! tout de bon IOui, ſur mon honneur—ca 
voyons: pour rendre notre reconciliation durable, 


ouvrez- moi la porte: il faut que nous nous em- 


braſſions.— 
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braſſions.— Avec plaiſir: vous n'avez qua lever 
une petite planche qui eſt de l'autre cote, Grip- 
peminaud ſaiſit avec ſes pattes le morceau de bois 
ot pendoit la planche; il ſe baiſſe, la planche ſe 
leve; alors Finette $*echappe : le chat court, mais 
en vain; la ſouris Etoit dans ſon trou. 

II arrive quelquefois qu'on ſert une perſonne en 
tachant de lui nuire, 


oC 7 . r — ks. th 4 1 


FABLE LXXI. 
Le Corbeau & le Faucon. 


N jeune corbeau, dans la vigueur de Vage, 
voloit par deſſus les montagnes, pour aller 
chercher de quoi ſe nourrir : il rencontra un jour, 
dans un trou, un vieux corbeau tout pele & tout 
goutteux, (effet de fon grand age), & un faucon 
Charitable qui lui apportoit quelque choſe a man- 
er: C'eſt un fait veritable; Pilpai le rapporte. Je 
f bien fou, dit notre jeune étourdi de corbeau, 
de me donner tant de peine, & de m'expoſer a 
tant de dangers pour ſubſiſter; cependant à peine 
ai je de quoi manger: tandis que mon biſaieul 
fait bonne chere ſans ſortir de fon trou. Ne bou- 
geons pas d'ici, II le fit & reſta tranquille dans 
un coin; il attendoit fa ſubſiſtance du faucon : il 
fut trompe. Lappetit vient; le pourvoyeur ne 
paroit pas: enfin ſe trouvant foible, après avoir 
jeüné long- temps, il voulut ſortir; fa foibleſſe Ven 
empecha, & il mourut de faim. 
Fiez-vous à la providence; mais ne la tentez 
pas. 
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_ FABLE. LXXII. 
| Ta Grenouille & le Renard. | 


LJNE Beru. extremement maigre, n'ayant 
— * que la peau & les os, ſe mit en tete de paſſer 
pour médecin, & ſortant de ſon marais, elle 
publia queelle ſavoit guerir toutes ſortes de maux: 
les animaux s'aſſemblèrent autour d'elle. Amis, 
dit-elle, ne craignez plus les maladies: j'ai un 
remede infaillible pour guerir radicalement les 
plus inveterees ; c'eſt un ſpecifique univerſel que 
J ai trouve apres plus de cinquante ans de pratique 
& d*experience; je veux le rendre public pour le 
bien de la race animale. Un renard, examinant 
de pres la figure de la grenouille, lui dit avec un 


* 


air de mépris. Commere, apprenez au moins à 


parler: votre jargon eſt inintelligible. Mais de 
grace, dites- moi, comment oſez-vous pretendre 
guerir les autres? puiſque vous ne ſauriez vous 


guerir vous meme de votre voix rauque, de vos joues 


maigres, & de votre corps plein de puſtules. 
Medecin, gueris-toi toi-meme, eſt un proverbe 

verife dans cette fable. On doit etre exempt des 

defauts que l'on voudroit corriger dans les autres. 
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FABLE LXXIII. 


L' Ane bleſst, le Corbeau, & le Loup. 


[JN ane, ayant un abces ſur le dos, paiſſoit 
dans une prairie : un corbeau, fort carnaſſier 
& amateur d'ulcères, fondit ſur lui, & enfonca 


ion bec dans la plaie, Le baudet, ſe ſentant vive- 
ment 
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ment pique, ſe mit a ſauter, a faire des gambades, 
& à braire de toutes ſes forces: Le corbeau ne 
bougeoit pas. A cette vue, un ruſtre qui ſe trou- 
voĩt aux environs, eclata de rire. Un loup en- 
tendant le bruit que faiſoit Pane, ſortit du bois 
pour voir ce que c' ẽtoĩt: il s'imagina que le cor- 
beau devoroit maitre Griſon. Voila, dit-il, Pin- 
juſtice du monde. Un pauvre loup affame, a la 
place de cet oiſeau, auroit été ſiffle, hue, & aſ- 
ſomme, au lieu qu'on ne fait que rire de la cruaute 
du corbeau, 

Les memes choſes ne paroiſſent pas toujours les 
memes a differentes perſonnes, L'ignorance & 
la partialite nous font quelquefois tomber dans des 
mepriſes, & l'on condamne ſouvent comme crimes 
dans les uns, ce dont on ne fait que rire dans les 


autres. 


FABLE LXXIV. 
Le Renard & le Cog. 
FRERE, dit un renard de bon appétit, a un 


vieux coq perché fur les branches d'un chene, 
nous ne ſommes plus ennemis: je viens t'an- 
noncer une paix generale : deſcends vite que je 
tembraſſe. Ami, repliqua le coq, je ne pouvois 
jamais apprendre une nouvelle plus agreable ; 
mais attends un petit moment: je vols deux lé- 
vriers qui viennent nous apporter la publication 
de la paix: ils vont vite, & ils ſeront ici dans un 
inſtant: Jattendrai leur arrivee, afin que nous 
uiſſions nous embraſſer tous les quatre, & nous 


| rEjouir de la bonne nouvelle. Votre tres-humble 


ſerviteur, dit le renard, adieu; je ne ſaurois = 
3 If us 
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plus long- temps, une autre fois nous nous rẽjoui- 
rons du ſucces de cette affaire. L'hypocrite auſſi- 
tot s' enfuit, très-mẽcontent de ſon ftratageme, 
& notre vieux coq ſe mit à battre des alles, & a 
chanter en dẽriſion de Vimpoſteur. 

Il eſt bon de ſavoir repouſſer la ruſe par la ruſe, 
& de ſe mẽfier des inſinuations de ceux qui ſe font 


d'honnetete. 


deja diftingues par leur manque de bonne foi & 
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FABLE LAXY. 
e Fort & le Bucheron. 
1 bucheron alla un jour au bois; il regardoit 


de tous cotes avec un air embarraſſe; ſur 
quoi les arbres, avec une curioſité naturelle à quel- 


ques autres cregtures, lui demanderent avec em- 


preſſement ce qu'il cherchoit ; il repondit qu'il 
n'avoit beſoin que d'un morceau de bois pour 
faire un manche a fa coignee. Les arbres déli- 
bererent, & il fut rẽſolu preſque unanimement, 
que le bucheron auroit un bon morceau de frene ; 
mais a peine Peut-il regu, & eut-il ajufte le manche 
a ſa coignee, qu'il commenca a couper à droite 4 
à gauche, & à tailler ſans diſtinction, de ſor 
qu'avec le temps il abbattit les plus beaux & les 
plus grands arbres de la forèt. On dit qu'alors 
la chene parla ainſi au hetre : Frere, voila le fruit 
de notre ſotte generolite, | 

Rien de plus commun que Vingratitude z mais 
C'eſt le comble de la 3 quand un in- 


grat ſe ſert, contre ſon bienfaiteur, des bienfaits 
qu'il en a regus, 


FABLE 


= — 2 
1 2 


——ů— — —— — 


2 Ss +2 <D 
1 * — — 
1 RR 
* * = 
— — Sw 7 
„ _— —_— 


< _— 
— 2 2 12 — 


— . r 


—— — — 
—  Wp—_— — — — —— 


[ 
i 
7 


FABLES AMUSAN TES. 
FABLE LXXVI. 
I' Araignte & le Ver d Soie. 


LJNE araignee, Etoit occupee A tendre fa toile 
d'un cote d'une chambre a l'autre; un ver a 
foie lui demanda, pourquoi elle employoit tant de 
temps & de travail a faire un grand nombre de 
lignes & de cercles. Tais-toi, inſectE ignorant, 
repondit . Paraignee. en colere ; ne me trouble pas: 
je travaille pour tranſmettre mon nom à la poſte- 
rite : la renommee eſt l'objet de mes. pourſuites. 
Tu n'es qu'un ſot de reſter enferme dans ta co- 
quille, & enſuite d'y mourir de faim: voila la 
recompenſe & le fruit de ton ouvrage. Pendant 
que dame araignee parloit avec tant de bon ſens, 
une ſervante, eatrant dans la chambre pour don- 
ner à manger au ver a ſoie, vit la faiſeuſe de lignes 
& de cercles, l'enleva d'un coup de ſon balai, & 
detruifit en meme temps Varaignee, ſon ouvrage, 
& ſes eſperances de renom, | 

Il eſt très-commun de trouver des ſots qui me- 
priſent les ouvrages des autres, & ſe vantent de 
leurs productions ſuperficielles qui n' ont ſouvent 
qu'un jour d'exiſtence. 


- : — 
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FABLE LXXVII. 
La Guenon & ſa Guenuche, 


UPITER un jour aſſembla tous les animaux 
devant ſon tribunal pour examiner lequel 
d'entre eux avoit les plus beaux enfans. I outes 
les betes parurent: la guenon s'y rendit la dernière. 


A la vue de la guenuche, l'aſſemblée fit de grands 
eclats 
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eclats de rire. Votre jugement, dit la guenon, 
clignotant des yeux, & frongant les ſoureils, ne 
decidera pas en cette matière; c'eſt a Jupiter 
qu'il appartient de donner le prix de la beauté, a 


qui le meritera le micux. Je trouve dans ma 
guenuche tant d'agremens qu'elle me ſemble digne 


detre preferee aux votres. Examinez ces petits 
yeux petillans, cet air vif & enjove, ce viſage 
preſque ſembable a Eetui de Phomme :*” ce meft 
pas tout; quoiqu'elle n'ait que fix ſemaines, elle 
fait da mille tours, que les votres ne ſauront 
jamais, & qu'ils ne pourront jamais imiter. Tous 
les animaux firent de nouveaux eclats de rire: 
Jupiter meme avec toute ſa gravite ne put s' em- 
pecher de faire de meme, lorſqu'il eut entendu le 
diſcours de la guenon, qui paroiſſoĩt charmèe dg 
la beaute & des bonnes gric2s de ſa guenuehe. 

Les meres ont de la partialite pour leurs enfans: 
ils les croyent toujours plus fpiritugls & plus 
beaux que ceux des autres, | | 


ab. 


75 FABLE LXXVIIL 5 
Le Lion ſe preparant d la Guerre. 


A guerre Etant declaree entre les animaux & 

les oiſeaux, (malgre leur inſtinct, il ſont auſſi 
fous que les hommes) le lion en donna avis a ſes 
fujets, & leur ordonna de ſe rendre à ſon camp. 
Parmi un grand nombre d' animeaux qui obcirent 
aux ordres de leur roi, des ances & des lievres fe 
trouvèrent au rendez-vous. Chaque animal o- 
frit ſes ſervices pour le ſucces de la guerre: Pee. 
phant devoit porter Jes bagages de Iarnite, Pours 
entreprit de mener les aſſaults, le renard ſe propota 
de menager les ruſes & les ſtratagemes, le ſinge 
PLOyNtc 
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romit d*amuſer l'ennemi par ſes tours. Renvo- 
vez, dit le cheval, les anes, ils font trop lourds ; 
& les lievres, ils ſont ſujets a des terreurs pani- 
gues. Point du tout, dit le roi des animaux, 
notre armee ne ſeroit pas complete fans eux : les 
anes nous ſerviront de trompettes, & les lievres de 
couriers. | | 
II n'y a paint” de membre, dans un corps poli- 
tique, qui ne puiſſe etre util®. Un homme de bon 


ſens fait tirer avantage de tout. 


wh FABLE LXXIX, 


L* Ane mecontent. 


N pauvre ane, tranſi de froid au milieu de 
niver, ſoupiroit apres le printemps; il vint 
allez tot, & maitre baudet fut oblige de travailler 
depuis le matin juſqu'au ſeir: cela ne lui plaiſoit 
pas; il etoit naturellement pareſſeux; tous les 
aànes le ſont. Il défire de voir Fete ; cette faiſon 
eſt bien plus agreable; elle arrive. Ah! qui! 
fait chaud ! &ecria maitre Griſon: je ſuis tout en 
eau: Pautomne me conviendroit beaucoup mieux, 
Il fe trompa encore; ear il fut oblige de porter au 
marche des paniers remplis de poires, de pommes, 
de choux, & de toutes ſortes de proviſions: il 
n'avoit pas de repos; a peine avoit-il le temps de 
dormir. Sot que j'etois de me plaindre de Phiyer, 
dit-il; j'avois froid, il eſt vrai; mais du moins 
je n'avois rien a faire, qu'a boire & a manger; 
& je pouvois me coucher tranquillement toute la 
journce, comme un animal d'importance, ſur ma 
litière. 

Chaque ſaiſon de la vie a ſes avantages & ſes 
inconveniens : Phomme prudent ne ſe plaint d'au- 
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FABLE LEXX. 
Le Renard & la Cigagne. 


UN cigogne rencontra un renard au coin d'un 

bois: Bon jour, compere, lui dit elle: il y 
a long- temps que je ne vous ai vu: ft vous 
voulez, nous irons diner enſemble chez moi. 
Volontiers, dit maitre Renard; je ne fais point de 
ceremonies avec mgs amis; a Vinſtant ils partent. 
Le compere avoit bon appetit, (les renards n'en 
manquent pas); il eſperoit faire un bon repas ; 
mais il comptoit ſans ton hote, Dame Cigogne 
lui preſenta un hachis dans une bouteille ſi etroite, 
qu'il n'en put täter. Comment trouvez-vous _ 
cette viande ! lui demanda Voifeau. Fort bonne! 
repondit Panimal. Mangez donc. . ; , vos 
ne mangez pas. .. je vous pris, faite comme 
moi.—J'ai aſſez mange, commère; il faut que 


vous veniez demain diner chez moi.— De tout 


mon cœur; je n'y manquerai pas. La cigogne 
y alla: le renard Pattrapa a fon tour, & lui offrit 
dans un plat de la bouillie fort claire, qu'elle ne 
put goiiter. Courage, -commere, dit-il en lapant; 
faites comme ſi vous etiez chez vous. Vous me 
regalates hier, il eft juſte que je vous regale au- 


ſour tl Il ne parla pas long temps; il eut 


bientòt avale toute la bouillie, & pour fe venger de 


la cigogne qui $'etoit moquee de lui la premiere, 
il la prit par ſon long cou, & Petrangla, 

Il eſt dangereux de jouer & de tromper ceux qui 
ſont plus forts & plus ruies que nous. 
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FABLE LXXXI. 
Le Champignon & le Gland. 


1 gland, tombe d'un chene, vit a ſes cotes un 
champignon. Faquin, lui dit-il, quelle eſt 
ta hardieſſe d'approcher ſi pres de tes ſuperieurs ! 
Race de fumier | comment ofes-tu lever la tete 
dans un place ennoblie par mes ancetres depuis 
tant de generations? Ne ſais-tu pas qui je ſuis? 
T'luſtre ſeigneur, dit le champignon, je vous 
connois parfaitement bien, & vos ancetres aulſi : 
je ne pretends pas vous diſputer Phonneur de votre 
naiſſance, ni y comparer la mienne ; au contraire 
J avoue que je fais a peine d'où je ſuis venu ; mais 
J ai des qualites que vous n'avez pas; je plais aux 
palais des hommes, & donne un fumet delicieux 
aux viandes les plus exquiſes & les plus délieates: 
au lieu que vous, avec tout Porgueil de vos an- 
cetres & de votre extraction, vous n'etes propre 

u'z engraiſſer des cochons. 8 

L'homme qui fonde ſon mérite ſur celui de ſes 
ancetres & de ſon extraction, ſe rend ridicule aux 
gens ſenſes, Une naiſſance illuſtre eſt peu de 
choſe d'elle-meme, ſi elle n'eſt ſoutenue par des 
qualites perſonnelles. , 


tho Sh. * * 
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FABLE LXXXII. 


Le Chat & les deus Moineaux, 


1 jeune moineau avoit été Eleve avec un fort 
jeune chat; ils ẽtoient intimes amis, & ne 
pouvoient preſque pas fe quitter : leur amitie crut 
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avec lage. Raton badinoit avec Pierrot, & 
Pierrot badinoit avec Raton; l'un avec ſon bec, 
Pautre avec ſes pattes; il avoit ſoin de ne pas 
ctendre ſes griffes. Un jour un moineau du voi- 
ſinage vint rendre viſite a ſon camarade. , Bon 
jour, frere, dit il. Bon jour repondit l'autre.— 


Votre ſerviteur.— Je ſuis le votre, Ils ne furent 


pas long- temps enfemble, qu'il ſurvint une que- 
relle entre eux, & Raton prit le parti de Pierrot. 
Quoi, dir-il, cet Etranger, eſt it hardi que d'inſul- 
ter notre ami! Il n'en ſera pas ainſi, jen jure 
par tous les chats: là-deſſus il croque Vetranger 


ſans ceremonies. Vraiment un moineau eſt un 


morceau friand: je ne favois pas que les oifeaux 
euſſent un gout : exquis & ſi delicat. Venez, 
mon petit ami, dit-il a autre; il faut que je 
vous croque auſſi: vous tiendrez compagnie a 
votre camarade; i] a quelque choſe a vous dire. 

Ne vous fiez pas a un ennemi, quelques pro— 
teſtations d'amitie qu'il vous faſſe. La compagn.e 
des mechans eſt toujours a craindre. 


FABLE LXXXIII. 
Le Loup & le: Renard. 


1 loup, ennemi irreconciliable des troupeaux, 
avoit enleve une brebis: en courant dans le 
bois, il rencontra un renard, grand deſtructeur de 
volaille, qui venoit d'enlever une poule, & qui cou- 
roit pour la manger dans ſon terrier. Frere, dit 
maitre Loup, on courez-vous fi vite ? De grace 
ne ſoyez pas ſi preſſe: approchez-vous de moi, 
& joignez votre dẽjeũner au mien: il y a long- 
temps que nous ne nous ſommes vus; regalons- 


D 3 nous 
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nous enſemble aujourd'hui. J'y conſens, dit 
maitre Renard: il manqua de prudence, en por- 
tant ſa poule aupres du loup. Voyons, dit le 
deſtructeur de brebis ; par ma foi, voict une vo- 
laille qui me ſemble graſſe & tendre; ce moreeau 
eſt trop friand pour un renard: il conviendra 
mieux a mon eſtomac: c'eſt quelque choſe de 
rare pour moi. Li-deflus il croqua la poule. Le 
pauvre renard fe retira tout honteux, marchant 
en arrière, & baiſſant les oreilles, non ſans peur 
de tenir compagnie a la pouſle, & jura de ne plus 
joindre ſon dejeuner a celui du loup. | 

Les ruſes fans prudence font quelquefois nuiſi- 
bles, & rendent toujours mepriſables ceux qui 
gen ſervent. 
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FABLE LXXXIV, _ 
Le Paen, POte, & le Dindon, 


[JN pan Ctoit pres d'une grange avec une oie & 
un dindon z ceux-ci regardolent le paon d'un 
eil envieux, & fe maquoient de fon faſte ridicule, 
Le paon, fur de fon mérite ſupérieur, meEprifa leur 
baſſe envie, & ctala ſes belles plumes qui les 
Eblouirent, Voyez avec quelle intolence & avec 
quel orgueil ſe promème cette creature hautaine 
s'ecrie le dindon ! Fut-il- jamais oiſeau ſi vain ? Si 
on voyoit le mérite intérieur, les dindons ont la 
peau plus blanche que ce vilain paon. Quelles 
jambes hideuſes, quelles Jaides griffes, dit l'oie! 
Quels cris horribles, capables d'epouvanter les 
hiboux 'memes !-—1] eft vrai, ce font des defauts, 
Tepliqua le paon: vous pouvez mepriſer mes 


jambes & mes cris ; mais des critiques tels que 
| vous 


— — IR 


egar 
renc 
bon 


Jour 


repli 
moi 
ne 1 
mier 
que 
un | 
2 ce 
le n 
allan 
pren 
bout 

C 
imbe 
mee 


FABLES AMUSANTES. 55 


vous raillent en vain : ſachez que ſi mes jambes 
ſupportoient Voie ou le dindon, on n'auroit jamais 
trouve ces defauts en vous. p 

Les fautes deviennent viſibles dans la beautey 
mais C'cit le caractère de l'envie, de n'avoir des 
yeux que pour decouvrir & cenſurer de petits 
cefauts, & d'etre inſenſible a toutes les beautes 
reelles. 2 


_— — —̃ᷓ - — — 


FABLE LXXXV. 


Le Loup & le Cabri. 
6 N loup fort ſtupide, (ils ne le ſont pas tous), 


ayant bon appetit, trouva un cabri qui $'etoit 
Egare. Petit ami, dit l' animal carnaſſier, je vous 
rencontre fort à propos: vous me ferez un fort 
bon ſouper; car je n'ai ni dejeune ni dine au- 
jourd'hui, je vous aſſure. S'il faut que je meute, 
repliqua le pauvre petit cabri, de grace, donnez- 


moi une chanſon auparavant: j'eſpère que vous 
ne me refuſerez pas ectte faveur: c'elt la pre- 


mière que je vous aie jamais demande: j'ai oui dire 
que vous Etiez parfait muſicien. Le loup comme 
un fot commenuga a hurler, au lieu de chanter: 
a ce bruit le berger accourut avec ſes chiens, qui 
le mirent en fuite, Fort bien, dit-il en s'en- 
allant, je n'ai que ce que je mérite: cela m'ap- 
prendta une autre fois a me. tenir au metier de 
bouTher, & non pas a faire le muſicien. 

Connoiflcz vos talens & votre capacité. Un 
imbecille ne devroit pas pretendre imiter un hom- 
me d'eſprit & de genie, 
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. FABLE LXXXIV. 
Le Loup & 7 Agneau. 
1 agneau buvoit paiſiblement à un ruiſſeau: 
un loup vint au meme endroit, & but beau- 
coup plus haut: ayant envie de. commencer une 


querelle avec l'agneau, il lui demanda d'un ton 
levere, pourquoi il troubloit l'eau? L'innocent 


azneau, ſurpris d'une accuſation fi mal fondee, 


lui répondit avec une humble ſoumiſſion, qu'il 
ne pouvoit pas concevoir comment cela pouvoit 
etre. Monſieur, lui dit-ih vous voyez bien que 
je bois, plus bas, & que l'eau coule de vous a moi, 


& que par conſequent je ne ſaurois la troubler.— 


Maraut, répliqua le loup, il y a environ ſix mois 
que tu parlas mal de moi en mon abſence.— Je 
n'ẽtois pas encore ne. C'eſt done ton frère. Je 
n'en ai point, fur mon honneur.—Le loup voyant 
qu'il etoit inutile de raiſonner plus Jong-temps 
contre ia veérité: Coquin, dit-il en colere, ſi ce 
n'eſt ni toi ni ton frere, c'eſt ton pere, & c'eſt 
tout un. La- deſſus il ſaiſit le pauvre innocent 
agneau, & le mit en pièces. 

Quand la malice & la cruaute ſont jointes avec 
le pouvoir, il leur eſt aiſe de trouver des pretextes 
pour tyranniſer l'innocence, & pour exercer toute 
ſorte d'injuſtice. 


— — 


FABLE LXXXVIL 
L'Ane & ſes Maitres. 
ue quelle ẽtoile malheureuſe ſuis- je nt, di- 


ſoit un ane ſe plaignant a Jupiter ! On me fait 
lever avant le jour, Je ſuis plus matineux que 
s le 
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les coqs : & pourquoi ?- Pour porter des choux au 
warche : belle neceflite d' interrompre mon ſom- 
meil ! Jupiter, touche, de fa plainte, lui donna un 
autre maitre, & Vanimal aux longues oreilles 
paſſa des mains d'un jardinier dans celle d'un cor- 
royeur. Maitre Aliboron fut bientot las de la 
peſanteur & de la mauvaiſe odeur des peaux. Je 
me repens, dit-il, d'avoir quitte mon premier 
maitre: Pattrapois quelquefois une petite feuille 
de chou qui ne me colltoit rien; mais à preſent 
je nai que des coups. II changea encore une 
fois de maitre, & devint ane de charbonnier * 
autre plainte. Quoi donc, dit Jupiter en colere, 


cet animal- ci me donne plus de beſogne que dix 


autres. Allez trouver votre premier maitre, ou 
contentez- vous de celui que vous avez. 
On n'eſt jamais content de ſa condition; la 


preſente, ſelon nous, eſt toujpurs la pire: a force 


de changer, on ſe trouve ſouvent dans le cas de 
ane de cette fable. 


— 
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FAB I. E LXXXVIII. 
L Oiſeleur & le rie. 


TN oiſeleur tendoit un jour ſes filets a cote d'une 
haie: un merle, qui ctoit perché fur un arbre, 


le vit, & eut la curioſité de lui demander ce qu'il 


faiſoit? Je batis une ville pour les oiſeaux, rẽpon- 
dit-il: vous voyez que je la pourvois de viande, 
& de tout ce qui eſt néceſfaire a la vie: ayant 
dit cela, il s'en va, & fe cache derrière la haie. 
Le merle le croyant fort ſincere, deſcendit de 
Parbre, entra dans la ville & fut pris. L'homme 
fortit de {a cachette, & courut pour ſaiſir fa proie. 


D 5 Si 
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Si c'eſt la, lui dit le priſonnier, votre bonne foi, 
votre honnetets, & la ville que vous batiſſez, vous 
n'aurez que fort peu d'habitans. Malheur a moi 
de vous avoir Ecoute ; Je ſuis la dupe de votre 


-fourberie. 


Meéfiez-vous des belles paroles & des cajoleries 
des hommes trompeurs : i] ſe vantent ſouvent 
que les projets, qu'ils inventent, font pour le bien 


public ; tandis qu ils ne cherchent que leur in- 


teret particulier. 


— 7 


— af 


FABLE LXXXIX. 


La Tulipe & la Roſe. 
UN. tulipe & une roſe étoient voiſines dans le 


meme jardin: elles ẽtoivnt une & l'autre ex- 
tremement belles; cependant le jardinier avoit plus 
de ſoin & plus d'attention pour la roſe. L'envie 
& la jalouſie des beautés rivales ne peuvent pas 
facilement ſe cacher. La tulipe, vaine de ſes 
charmes extericurs, & ne pouvant ſupporter 1a 


1 


penlée d'etre abandonnee pour une autre, re- 


procha au jardinier fa partialite. Pourquoi ma 
beaute cſt-elle ainſi negligee, lui demanda-t-elle ? 
Mes couleurs ne ſont- elles pas plus vives, plus va- 
rices & plus engageantes que celles de Ja roſe ? 
Pourquoi donc la preferez-vous a moi, & lui don- 
nez- vous toute votre affection? Ne ſoyez pas mẽ- 
contente, belle tulipe, repondit le jardinier: je con- 
nois vos beautes, & les admire comme elles le 


' meritent ; mais il y a dans ma roſe favorite de 


telles odeurs, & de te] charmes interieurs, que la 
peaute ſeule ne ſauroit me procurer. 
La beauté extérieure frappe d'abord; mais il 
ſaut preferer le merite intérieur. 
FAB L E 
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FABLE XC. 
Le Loup & he c ds Berger. 


T IN loup courant par une foret, vint pres d'un 
troupeau de moutons : il rencontra le chien 
du berger. Que faites-vous ici, lui demanda le 
dernier? quelle eft votre affaire? Une petite pro- 
menade, rẽpondit le loup: je n'ai pas de mauvais 
deſſein, je vous le proteſte ſur mon honneur. Vo- 
tre honneur | ſurement vous badinez : je ne vou- 
drois pas recevoir votre honneur pour gage de 
votre honnetete.—Point de tache a ma reputation, 
je vous prie : mes ſentimens d'honneur ſont auſh 
delicats, que mes grands exploits ſont renommes. 
Pendant que le loup faiſoit le panegyrique de 
ſon honnetete, un agneau $'ecarte du troupeau: 
la tentation Etoit trop grande! il ſaiſit ſa proie & 
' emporte avec precipitation dans le bois. Tandis 
que I'honnete animal couroit de toute ſa force, le 
chien cria apres lui aſſez haut pour etre entendu : 
Hola ho, monſieur le loup! Sont-ce 1a vos grands 
exploits, & les ſentimens d'honneur dont vous 
venez de parler: 
Ceux qui parlent le plus d'honneur & de ſen- 
timens, font ordinairement ceux qui en ont le 
moins, | 


FABLE XCI. 
L* Aigle & le Hibou. 
], AIGLE & le hibou, apres avoir fait long- 


temps la guerre, convinrent d'une paix: les 
articles prEliminaires avoient été prealablement 
ſignẽs 
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ſignés par des ambaſſadeurs: l'article le plus 
eſſentiel toit, que le premier ne mangeroit pas 
les petits de l'autre. Les connoiſſez- vous, de- 
manda le hibow? Non, repondit l'aigle.— Tant 
pis.—Peignez-les moi, ou me les montrez ; foi 
d'hennéte aigle, je n'y toucherai jamais - Mes 
petits ſont mignons, beaux, bien faits: ils me 
reſſemblent tous, & ils ont la voix douce & mé- 
lodieuſe: vous les reconnoitrez fort bien a ces 
marques. Fort bien, je ne Foublicrai pas. Il 
arriva un jour que l'aigle appergut dans le coin 
d'un rocher de petits monſtres forts laids, re- 
chignes, avec un air triſte & lugubre. Ces 
enfans, dit-il, n'appertienent pas a notre ami; 
croquons-les : aufhtot il ſe mit a en faire un bon 
repas. L'aigle n'avoit pas tort. Le hibou avoit fait 
une fauſſe peinture de ſes petits: ils n'en avoient 
pas le moindre trait. 

Les parens devroient éviter avec ſoin cette foi- 
ble partialite envers leurs enfans, qui les rend 
fouvent aveugles ſur leur defauts, & qui eſt quel- 
quefois fatale aux uns & aux autres. 


” _— 


FAB LE XCII. 
L' Ane & le Lion. 


LE lion fe mit un jour en tete d'aller à la chaſle : 
pour y reuſlir, il ſe ſervit de Pane : il le poſta 
dans des brouflajlles, avec ordre d'epouvanter les 
betes de la foret par les cris de fa voix qui leur 
Etoit inconnue, afin qu'il ſe jetat ſur elles dans 
leur fuite. L'animal aux longues oreilles obcit, 
EX fe mit a braire de toute fa force: par ce ſtrata- 
'geme, il remplit de frayeur toutes les betes des 
2 | N environs: 
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environs: intimidées par ce nouveau prodige, 
elles cherchent les ſentiers qui leur ſont connus: 
mais au lieu d'eviter le piege, elles tombent entre 
les griffes du lion. Lafle de carnage, le roi des 
animaux rapelle maitre Griſon, & lui ordonne de 
ſe taire. Le baudet devenu fier de fa pretendue 
bravoure, s'attribue tout Il'honneur de la chaſſe. 
Que vous ſemble du ſervice que vous a rendu ma 
voix? Elle a fait des merveilles, & j aurois cte 
effrayẽ moi- mème, ſi je n' euſſe ſu que tu n' es qu un 
ane. | 

Celui qui vante ſes pretendus exploits, fans 
avoir du courage, trompe ceux qui ne le con- 
noifſent pas, & ſe fait moquer de ceux qui le con- 
noiſlent. 


* 


: FABLE XCIIII. 
L' Echo & le Hibzu. 5 


N hibou, enfle d' orgueil & de vanite, repetoit 
ſes cris 8 a minuit, du creux d'un 
vieux chene. 'ou provient, dit-il, ce ſilence 
qui regne dans ce bois? ft ce n'eſt pour favoriſer 
ma melodie. Surement les bocages ſont charmes 
de ma voix? & quand je chante, toute la nature 
ecoute, Un echo repete dans le meme inſtant 
Toute la nature ecoute. Le roſſignol, continua 
le hibou, a ufurpe mon droit: fon ramage eſt 
muſical, il eſt vrai; mais le mien eſt beaucoup 
plus doux. L'echo repete encore—Eſt beaucoup 
plus doux. Excite par ce fantdine, le hibou, au 
lever du ſoleil, mela ces <ris lugubres à Pharmo- 
nie des autres oiſeaux: mais degotites de fon 
bruit, ils le chaſſerent unanimement de leur 


ſociete, 


— —_ 
i 
1 
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ſociẽtẽ, & continuent encore à le pourſuivre par - 
tout on il paroit: de forte que pour ie mettre à 
I'abri de leurs pourſuites, il fuit la lumière, & ſe 
plait dans les tenebres. 

Les hommes vains & orgueilleux $'imaginerit 
que leurs perfections imaginaires ſont le ſujet de 
admiration des hommes & que leurs propres flat- 
teries ſont la voix de la renommee. 


— 


FABLE. XCIV. 


Le Cerf & le Faon. : 


heed cerf, devenu vieux & hargneux, frappoit du 

pied ſelon ſa coutume, & Tevoit la téte: un 
jour il fe mit à reer d'une maniere {i terrible, que les 
animaux dz la foret en furent cfirayes. Dans cette 
conſternation generale un faon s'approcha de lui. 
Quelle eſt la raiſon, je vous prie, pour laquelle vous 
qui Etes ſi fort & ſi formidable en d'autres temps, 
vous avez peur des chiens? Vous etes plus gros & 
mieux arme qu'eux, & cependant quand un ſeul 
de ces animaux jappe, la frayeur yous ſaiſit, & 
vous prenez la fuite, comme ſi tous les chiens 
Etoient à vos trouſſes. Tout ce que vous dites, 
eſt très- vrai, & je me le ſuis dit a moi-meme plus 
de mille fois; & neanmoins quelque reſolution 
que je prenne, je n'entends pas plut6t Ja voix 
d'un chien, que je tremble de tous mes membres, 
& que je ſuis oblige, malgre ma force & mon 
courage, de prendre la fuite & de me cacher ou 
je puis. 

Les reflexions ne gueriſſent pas les infirmites 
naturelles. II y a bien des poltrons qui preten- 
dent ètre courageux & vaillans, quand ifs _ 

ors 
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hors de danger; mais quand ils y ſont, le courage 
leur manque: leur poltronnerie eſt d'autant plus 
ridicule, qu'elle veut ſe cacher ſous une bravoure 


affectẽe. 


„«%»»' _— 1 


FABLE XCx. 
| Le Dogue & le Loup. 
U loup maigre & a moitié mort de faink 


rencontra pres d'un bois, un dogue gros, gras, 
& bien nourri. Comment, dit le loup, vous 
avez très- bonne mine ! je n'ai jamais vu, je vous 
aſſure, erẽature auſſi bien faite: mais comment 
cela ſe fait- il, je vous prie, que vous viviez mieux 
que moi? Je puis dire ſans vanite, que je me 
haſarde cinquante fois plus que vous: & cepen- 
dant je meurs preſque de faim.- II ne tient qu'a 
vous, répondit le chien, de vivre comme moi: 
faites ce que je fais. Qu'eſt-ce que c'eſt? 
Seulement garder la maiſon de nuit. De tout 
mon cœur; je quitterai les bois ou je mene 
une vie dure & miſerable, toujours expoſe aux 
injures du temps, & ſouvent je ne trouve rien 4 
manger. Eh bien! ſuivez- moi. En chemin 
faiſant, le loup appercut que le cou du chien Etoit 
pele. Que vois-je? qu'avez-vous au cou? — 
Oh !. ce weſt rien, Mais encore, de price, 
——— Cela vient peut-etre du collier dont je ſuis 
attache . . Allons .. Avangons . . Qu'avez- 
vous? Non, repliqua le loup, gardez tout votre 
bonheur pour vous; je prefere la liberté d' aller, 
& de me promener ou & quand il me plait, à la 
bonne chere gue vous faites, & au collier dos 
vous &tes attache, 


SOyer 
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Soyez content de votre fort; & ne ſacrifiez ja- 
mais un plus grand bien à un moindre. 


” 


FABLE CXVI. 


Les deux Anes. 
DEVX anes, charges chacun de deux paniers, 


alloient lentement au marché. Pour ſe de(- 
ennuyer en chemin ils entrèrent en converſation 


comme des gens d'eſprit & de bon ſens. Maitre. 


Aliboron dit a ſon camarade Griſon: Frere, ne 
trouvez- vous pas que les hommes ſont de grands 
fous & bien injuſtes? Ils profanent notre reſpec- 
table nom, & traitent d'ane quiconque eſt igno- 
rant, fot, ou ſtupide; ils ſont bien plaiſans, vrai- 
ment, de pretendre exceller au-deſſus de nous, 


Race ſtupide ! leurs meilleurs orateurs ne font que 


des brailleurs en comparaiſon de votre voix & de 
votre rhetorique. Vous m'entendez, dit maitre 
Aliboron : Je vous entends fort bjen, repondit 
maitre Griſon, dreſſant les oreilles: je puis vous 
rendre la meme juſtice, & vous faire le meme 
compliment ; Ceſt vous qui avez la voix belle & 
melodieuſe : le ramage du roſſignol weit rien en 
comparaiſon du võtre; vous ſurpaſſez Gabrielli*. 
Ainſi les deux baudets ſe louoient, & ſe compli- 
mentolent ſur Vexcellence & la ſuperiorite de leurs 
talens. 

La meme choſe arrive parmi les hommes: & il 
eſt fort commun de voir deux ſots ſe donner mu- 
tuellement des louanges qu'ils meritent autant que 
les deux anes de cette fable. 


8 Fameuſe Chanteùſe Italienne A I'Opera de Londres. 
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FABLE XCVIL 


Le Chat, les Souris, & le vieux Rat. 


[JN chat, le fleau des rats, avoit dans ſa vie 

croque bien des ſouris: celles qui reſtotent, 
n'oſoient ſortir de leurs trous, de peur de devenir 
la proie du chat. Raton ſavoit que ſi les choſes 
reſtoient dans cet ẽtat, il manqueroit de proviſions: 
après une milfe dcliberation, . il réſolut d'avoir 
recours à un {tratageme : pour cet effet il contrefit 
le mort, en ſe couchant tout de ſon long à terre, & 
etendant ſes quatre pattes & ſa queue. Les ſouris, 
ſurpriſes de voir leur ennemi dans cet état, met- 
tent le nez hors de leurs trous, montrent un peu la 
tete, puis rentrent, puis xeſlortent & avancent 
quatre pas: quand Ronge-maille, vieux routier 
qui ſavoit plas d'un tour, & qui avoit meme perdu 
une patte & ſa queue en fe ſauvant d'une. latière, 
voyant le danger ou Etoient les ſouris par leur 
curioſité, s' ecria: Mes enfans, je tremble pour 
votre ſuretẽ: n'approchez pas de plus pres. Ce 
chat que vous croxgz mort, eſt auſſi vivant que 
vous & moi: c'eſt un piege qu'il vous tend, ſur 
mon honneur : au moins ne ſauroit- il y avoir de 
mal à ne pas vous expoſer; rentrez donc vite dans 
vos trous, & ſouveneZz-vous de cette maxime, que 
la precaution eſt la mere de ſurete. 


© 


FABLE XFCVHEE 
La Roje & le Papillon. 


1 beau papillon poudre faiſoit l'amour à une 

belle roſe qui Tepandoit ſes charmes dans un 
parterre ; ils Saimerent bientot l'un l'autre, & fe 
jurèrent 


„ 
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jurèrent mutuellement une fidelite éternelle. Je 


ſuis tout à vous, dit l'un; & moi, Je n'aimerai 
jamais que vous, dit l'autre. Le papi lon, pleine- 


ment ſatisfait des promeſſes de fa maitrefle, prit 
conge d'elle, & ne revint que vers midi. Quai! 


dit la roſe, quand elle le vit approcher, eſt-ce 1a 
la paſſion ardente que vous m'avez vouce ? Eit- 
elle ft tot éëteinte? Il y a un ſiècle que je ne vous 
ai vu (il n'y avoit que trois ou quatre heures); mais 
je ne m'en étonne pas, car j'ai obſerve que vous 
faiſiez la cour à chaque fleur du jardin. Petite 
coquette, repliqua le papillon, il vous convient 
bien, vraiment, de me reprocher.mes. galanterics ; 
je ne fais que copier Pexemple que vous m'avez 
donné; car pour ne pas parler de la ſatisfaction 
avec laquelle vous avez regu les embraſſades du 
vent, ne vous ai-je pas vu montrer vos. charmes 
a Vabeille, a la mouche, a Ja guepe, meme a 
Paraignee, en un mot a chaque petit inſecte qui 
ſe preſentoit a votre vue. Ma chere petite amie, 
ſi vous voulez Etre coquette, ne ſoyez pas ſurpriſe 
de me trouver inconſtant. 

Nous ne devrions pas donner occaſion aux autres 
de nous reprocher les m mes dẽéfauts que nous trou- 
vons en eux. 


— — 


FABLE XCIX. 
La Mouche & la Fourmi, 


LJNE mouche & une fourmi diſputoient vn jour 
ſur Pexcellence de leur condition, O Ju- 
piter, dit Ja premiere, eſt-il poſhble que l'amour- 
propre aveugle tellement les gens, qu'un vil & 
rampant 
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rampant animal oſe ſe comparer à la fille du foleil !. 
Mais, ma petite mignonne, dites-mol, je vous 
prie, vous placez-vous jamais ſur la tete d'un 
Roi ou d'un Empereur ? Vous aſſeyez- vous aleur 
table? Hantez-vous leur palais? Je fais tout 
cela, & mille autres choſes que toute votre race 
ne ſautoit faire. Vous avez raiſon, commereg 
repondit froidement la fourmi, je ne hante point 
les palais, je ne me place point ſur la tte des 
Empereurs ou des Rois, je ne m'aſſieds pas a leur 
table, mais, de grace, dites-mol a votre tour, ma 
princeſſe, que deviendrez-vous en hiver ? Vous 
mourrez de faim, de froid, de langueur, & de 
misere : au lieu que moi, je nfe repoſerai après 
mes travaux: je vivrai dans Pabondance fans me- 
lancolie. Adieu, fille du ſoleil ; allez a la cour, 
& laiſſez- moi faire mon ouvrage. 8 

Quand la vanite eſt jointe a la ſottiſe & a la pau- 
vrete, elle rend Phomme ridicule & mepriſable : 
c'eſt la condition de la mouche. Une honnẽte me- 
diocrite, avec du contentement, eſt l'ẽtat le plus 
heureux; c' eſt celui de la fourmi. | 


FABLE C. 
L' Ours & le Taureau. 


UN ours, Eleve dans les déſerts ſauvages de la 
Sibérie, eut envie de voir le monde; il Etoit 
curieux; choſe aſſez rare parmi les ours. Dans 
les voyages, il fit pluſicurs reflexions curieuſes & 
importantes ſur le gouvernement de differens roy- 
aumes & de difterentes rẽpubliques: le rejultat fut 
qu'aucun pays dans l'univers n'egaloit le ſien peur 
la perfection du gouvernement, & pour la ſageſſe 
des 
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des lois. Les bois de la Siberie lui ſembloient 
plus beaux & plus charmans que les forets des plus 
belles contrees de l'Europe: il ctoit imbecille 
ſans doute, mais n'importe, tous les ours le font, 
Un jour il vit dans une praicie un troupeau de 
vaches. Quels animaux, dit-il ! qu'il font mai- 
eres! Les vaches de Sibérie ſont bien plus 
groſſes & plus grafſes. — Tais- toi, animal ignorant 
& ſtupide, Jui dit un taureau en colere, les veaux 
de ce pays-ci font plus gros que les bœufs du 
tien. Il n'y a qu'un ours qui puiſſe avoir tant de 
preſomption, que de preferer les forets de la 
Sibérie a ce pays fertile & agreable que nous ha- 
bitons. | | | 

C'eſt une ſotte vanite, mais tres-commune, que 
de prẽſerer ſa patrie A toute autre. Un homme qui 
a deflein de voir le monde, & de tirer quelque 
avantage de fes voyages, doit-Etre exempt de par- 
tialite & de prejuges contre les autres nations. 


2 * 


FABLE Cl. 
Le Renard dupe. 


JN renard affame appercut une poule qui ramaſ- 
ſoit des vers au pied d'un arbre ; il alloit fe 
jeter ſur elle, quand il entendit le ' bruit d'un 
tambour ſuſpendu a Varbre, & que les branches, 
agitẽes par la violence du vent, faiſoient mouvoir, 
Oh! oh ! dit maitre renard, levant la tete | Etes- 
vous Ila? Je ſuis à vous tout-a-I'heure. Qui que 
vous ſoyez, par le bruit que vous faites, vous 


n 


devez avoir plus de chair qu'une poule : c'eſt un 


repas fort ordinaire; j'en al tant mange que j'en 
ſuis dẽgoùtẽ depuis long- temps; vous me de- 
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dommagerez des mauvais repas que j'ai faits; par 
ma foi, je vous trouve fort a, propos, Ayant dit- 
cela, il grimpe ſur.Parbre & la poule $'enfuit, très- 
aiſe d'avoir Echappe a un danger auſi imminent. 
Le renard aftzame ſaiſit ſa proie, & travaille des 
griffes & des dents; mais quelle fut fa ſurpriſe, 
quand il vit que le tambour etoit creux & vide, 
qu'il n'y trouva que de l'air au lieu de chair. Pouſ- 
ſant un profond ſoupir: Malheureux que je ſuis, 
s'ecria t-il; quel morceau delicat j'ai perdu pour 
de l'air, du vide, & du bruit! 

L'komme prudent ne doit pas quitter la realite 
pour des apparences, Ce qui fait le plus de bruit, 


n'eſt pas toujours le plus ſolide, ni le plus avanta- 
geux. 


— 
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FABLE CIL 
Le Singe & le Liohard, 


L ſinge & le leopard, comme deux charlatans, 
avoient chacun leur affiche au coin d'un 
grande rue. Le leopard diſoit: Meſſieurs, je ne 
me vante pas d' tre bouffon comme mon voiſin: 
mais ma gloire & mon merite. ſont connus en tout 
lieu: la cour & la ville ont admire la beauté de 
mon corps: examinez ma peau; elle eſt très- bien 
marquetee. Entrez, Meſſieurs, vous n'avez ja- 
mais vu une ſi belle bigarrure. Les dames, apres 
ma mort, fe difputeront Phonneur d'avoir un 
manchon de ma peau. Le finge, place. vis-a-vis, 
repliquoit. N'ecoutez pas mon voifin; c'eſt un 
impoſteur, un animal ſtupide & groſſier; il n'a 
pas un grain d'eſprit ou de jugement, en un mot, 
ce n'eſt qu'un leopard; il eſt marquetẽ, i} eſt 

| vrai 
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vrai; mais c'eſt tout ſon mérite. La diverſits 
dont il ſe vante tant, moi, je I'ai dans Peſfprit. 
Mon aieul étoit ſinge du pape: je ſais imiter 
toutes ſes. ſingeries; je ſais danſer, ſauter, ca- 


brioler. Entrez, Meſſieurs, vous verrez tout cela 


pour quatre ſous: ſi vous n'ëtes pas contens, on 


vous rendra votre argent à la porte. Fagotin eut 
beaucoup de monde: perſonne ne parut mecon- 
tent d'avoir vu la diverſité de ſes tours de ſou— 
pleſſe. . | ; 

Il y a bien des gens dans le monde, dont tout le 
mérite ne conſiſte que dans les apparences. Ce 
n'eſt pas dans Vhabillement que la diverſité doit 
plaire, c'eſt dans J'eſprit. 


FABLE Cl. 
Le Faucon & le Poult. 


DE tous les animaux que Jai jamais connus, 
dit un faucon a un poulet, vous etes certaine- 
ment le plus ingrat. Quelle ingratitade, deman- 
da le dernier, avez-vous jamais obſervee en moi? 
Peut-il y en avoir une plus grande, 
que celle dont vous etes coupable a Vegard 
des hommes? Pendant le jour i] vous nour- 
riſſent de grains; 
donnent une place convenable ou vous pouvez 
vous jucher, & ou vous etes a 1abri des injures 
du temps: malgré tous ces ſoins, quand ils 
veulent vous attraper, vous oubliez toutes leurs 
bontes A votre egard, & vous vous efforcez lache- 
ment d'echapper aux mains de ceux qui vous 
nourriflent & vous logent; c'eſt ce que je ne fais 


jamais, moi qui ſuis une creature ſauvage, un 
oiſeau 


pendant la nuit ils vous 


oiſea 
tion. 


preuy 
tourb! 
gener 
11 ne 


1 
d 
ger P 
les m 
deſſeir 
nous 
par l': 
paſſage 
ques z 
rens 

faile ?- 
lieu da 
un bou 
aſe, — 
craigne 
b#ton..- 


FABLES AM SANT ES. 71 


oiſeau de proie, & qui ne leur ai aucune obliga- 
tion. Aux moindres careſſes qu'ils me font, je 
m'apprivoiſe, me laifle prendre, & mange lur 
leurs mains.—— Tout ce que vous dites, eſt tres- 
vrai; mais je vois que vous ne favez pas la raiſon 
qui me fait fuir. Vous n'avez jamais vu de fau- 
con en broche; mais moi, j'y ai vu mille pou- 
lets. 

Les careſſes exterieures ne ſont pas toujours une 
preuve de Vamitis que Pon a pour quelqu'un. Le 
tourbe, ſous une apparence pleine d'amitie ou de 
generoſite, cache quelquefois Pame la plus noire ; 
11 ne cherche que ſon propre interet, 


FABLE CIV, 
La Tortue & deux Canartds. 


UN tortue, laſſe d' etre toujours enfermee 

dans fon ecaille, prit la reſolution de voya- 
ger pour voir differens pays, & pour connoitre 
les mœurs des habitans: elle communiqua fon 
deſſein a deux canards. Commere, lui dirent ils, 
nous pouvons vous ſatisfaire: nous vous porterons 
par l'air en Amerique: vous verrez dans votre 
paſſage pluſieurs royaumes & pluſieurs republi- 
ques; vous pourrez remarquer les mœurs des diffé- 
rens peuples qui les habitent. Que faut-il que je 
faſſe Vous n'avez qu'a tenir ce baton par le mi- 
lieu dans votre bouche, et nous en prendrons chacun 
un bout. e tout mon cœur: cela me paroit tres- 
aiſe, —Gardez-vous bien de lacher priſe. Ne 
craignez pas, j'y prendrai garde. —Ienez bien le 
baton.— Je le tiens, partons. Ils partent, tortue, 


i canards, 
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canards, & biton, Ils n'eurent pas vole bien haut, 
qu*un corbeau, rencontrant les voyageurs, demanda 
aux canards ce qu'ils portoient. La reine des 
tortues.— La reine des tortues ! Vraiment 
oui, je la ſuis, repliqua le ſot animal, & en repli- 
quant, elle lacha le bäton, & tombant ſur une 
pierre pointue, elle fut miſe en pièces. 

On ne devroit jamais entreprendre des choſes 
au- deſſus de ſes forces. b 


8 as 


FABLE CV. 
Le Chat ſauvage & le Renard. 


TJN chat ſauvage & un renard ſe rencontrerent 
dans un bois: Compere, dit le dernier au 
premier, je ſuis charme de vous rencontrer : il y 
a long-temps que je ne vous ai vu. Vous cher- 
chez ſans doute un dejetiner : ft vous voulez, nous 
ſerons aſſociẽs, & nous partagerons la proie. 
De tout mon cceur : je fis hier un tres-mauvais 
ſouper, & je vous aſſure que j'aurois beſoin 
de faire un bon déjeuner: allons. Les deux 
aſſociés partent, & chemin faiſant ils entrent en 
converſation, Maitre Renard, animal qui n'eſt 
s le moins vain, commenee à Etaler ſes belles 
qualites. - Je ſuis le plus ruſe de tous les animaux: 
quand j'ai envie d'un poule, il faut qu'elle ſoit 
bien fine pour m'echapper : j'en ai -mange beau- 
coup en ma vie & des coqs auſſi. Je me ris 
des pieges; j'ai plus de mille fineſſes pour Jes 
Eviter. Mille, dit Rominagrobis! je vous en 
felicite: je n'en ai pas tant, moi; mais j'ai de 
bonnes griffes qui me ſuffiſent pour me tirer de 
| | toutes 
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toutes ſortes d' embarras. Le renard alloit repli- 
quer; mais il n'eut pas le temps: ils virent tout 
a coup pluſieurs chiens qui venoient ſe jeter ſur 
eux. Couſin, dit le matou, vous n'avez point 


de temps à perdre : tirez de votre cervelle vos 


mille fineſſes; pour moi, voici la mienne. Dans 
inſtant Rominagrobis grimpa ſur un arbre, ou il 
demeura en ſuretẽ: l'autre fut pris & devore pat 
les chiens, malgre toutes ſes fineſſes. 

La meilleure de toutes les fineſſes, ceſt d'avoir 
aflez d'habilite pour Eviter les embuches de ſes 
ennemis, 


i... tt. 
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FABLE CVI. 


Le Papillon & Þ Abeille, 


N papillon, perché ſur les feuilles d'un bel 
ceillet, vantoit a une abeille la vaſte ẽtendue 


K la variete de ſes voyages. Jai paſle les Alpes: 
Jai examine avec ſoin tous les tableaux, & toutes 
les ſculptures des grands maitres ;z j'ai vu le Va- 
tican“k, la Pape, & les Cardinaux; je me ſuis 


place ſur les colonnes d' Hercule . . Ma petite 
mignonne, peux-tu te vanter d'un honneur ſem- 
blable? Ce n'eſt pas tout; j'ai viſits, avec une 
parfaite liberte, tous les jardins qui ſe ſont prẽſen- 
tes à ma vue dans mes voyages; j'ai carefle les 
feurs les plus belles & les plus odoriferantes, les 
violettes, les roles & les ceillets, Conviens, pe- 
tit inſecte, que je connois le monde. L'abeille, 
occupte ſur un lit de marjolaine, lui rEpondit 


— * — —-» . — 


* The Court of Rome. _ 
E froide 


r 
—_ —— 


» 


2 


2 


* „„ 


— 
2 — 4 21 
. 


4 FABLES AMUSANTES. 


:froidement : Vain fanfaron! tu as vu le monde; 


mais en quoi confiſte la connoiſſance que tu en as ? 
Tu as vu une variete de fleurs; en as-tu tire quel- 
que choſe d'utile? Je ſuis voyageuſe auſſi; va & 
regarde dans ma fuche: mes trefors t'apprendront, 
que le but des voyages eſt de recueillir des materiaux, 
ou pour l'uſage & le profit de la vie privee, ou pour 
:Pavantage & Putilite de la fociẽté. | 

Un fat peut ſe vanter d'avoir voyage ; mais il 
my a qu'un homme de goùt & de diſcernement, qui 


# 


puiſſe profiter de ſes voyages. . 


pay 
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FABLE CVI. 
Le Bouc & le Renard. 


FF JN vieux bouc, à longue barbe, & de grande 
expeérience, avoit paſle la journée dans les 
champs, a faire des réflexions philoſophiques ſur 
la nature & ſur la condition des, autres animaux: 
Je réſultat fut qu'il étoit content de Cn ſort. 
Très-ſatisfait de Jui-meme & de ſes refexions, il 
sen retourna vers le ſoir dans ſon table. En 


-paſſant pres d'un puits, il y vit un renard, (il 


Faiſojt clair de lune). Camarade, que faites-vous 


ici à cette heure ? jui demanda-t-il. Prenez-vous: 


ge bain? Non, repondit le renard, je mange d'un 


fromage qui eſt delicieux : voyez-vous Ja breche 


que }'y ai faite !—Ou?—lci. Deſcendez ite, ſi 
vous en voulez; c'eſt du vrai fromage d'Angle- 
terre: vous n'en avez jamais goùtè de meilleur; 
il en reſte encore aſſez pour vous. Me prenez- 
vous pour une grue, repliqua Fanimal a barbe'? 
N'avez-vous pas de conicience de mentir auſſi 
ampudemment, & de me faire accroire une telle 

N \ Abſur- 
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- SHſurdite. Allez, alles, monſieur le renard; il y 
a long- temps que je vous connois: je n'1gnore pas 
toutes vos fineſſes, & je ſuis trop vieux pour tom- 
ber dans vos pièges. Adieu, je vous: ſouhaite une 
bonne nuit: une affaire preſlante m'empeche de 


m'arrèter: demain a la meme heute je viendrai vous 


revoir; en attendant, mangez votre fromage; il 
eſt trop dur pour mon eſtomac: - 

L'homme ſage & prudent -n'Ecoute pas les ca- 
reſſes, ni les promeſſes d'un fourbe, qui ne cherche 


que ſon propre interet, | 
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FABLE CVIII. 

: Te Litore & la Tortus. 
ſon chemin une tortue qui ſembloit à peine 

fe remuer, (les tortues - ſont naturellement lentes): 
elle portoit ſa maiſèn ſur fon dos. Quelle drole de 


figure dit Jrottevite, en s arrètant; -Commere, 
vous n'avez pas deſſein d'aller loin aujourd'hut: 


vous faut une heure pour faire un pas. Pauvre 
creature | ,je vous plains d' tre obligee-de porter 


par-tout un fardeau ſi peſant. Je vous  remer- 


"Cie, dit la tortue; -mais 'malgre ma lenteur & 


mon fardeau, ie parie que j arriverai plutot que 
vous a quelque place que vous puiſſiez nommer. 


e Plutôt que moi! vous radotez.— Non, vous 


dis- je, je ne radote pas; parions.—]J'y conſens 
Les deux parieurs;partent. Le lievre eſt bient6t 
 pres- de la place dont ils .Etoient:convenus; mats 
il mepriſe une victeire fi-aiſce: il -retourne, & 
voit la tortue qui avance lentement. Je ſuis 


bbien fou, dit-il, de me ſervir de ma vlteſſe; mou 


E 2 antz- 


TN lizvre courant dans le bois, trouva dais 
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antagoniſte n'a qu'a avaneer, pendant que je 
m'amuſerai a brouter: je la devancerai, quand il 
me plaira. Trottevite s'arrète, broute, & enſuite 
s'endort dans ſon gite. Cependant dame tortue 
avanca & arriva a la place, avant que le lievre füt 
Eveillé. ws 

La nonthalance & la preſomption gatent ſouvent 


les bonnes affaires: ce n'eſt pas le temps de dormir, 


quand on a quelque choſe de conſequence a termi- 
ner; & il ne ſert de rien d'avoir des talens, ſi l'on 
"n'en fait pas un bon uſage, | | 


4 
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FABLE CIX. 
Le Lion, le Loup, & le Renard. 
JJN lion <toit vieux, foible, & infirme : toutes 


A” les: betes de la foret ſe rendirent a ſa tanière 


pour lui rendre leur reſpects. Le renard ſeul 
n'y parut pas. Le Loup prit cette occaſion pour 
faire ſa cour au roi des animaux. Je puis aſ- 
ſurer votre majeſte, dit-il, que ce n'eſt que 
Yorgueil & l'inſolence qui empechent le renard 
de paroitre a la cour. II n'ignore pas votre 
maladie, & il nattend que votre mort pour s' em- 
parer du trone. Qu'on le faſle venir, dit le roi 
des animaux. II vient, & foupconnant le loup 
de lui avoir joue un mauvais tour: je crains 
Sire, dit-il, qu'on ne m'ait noirci dans votre 


eſprit: mais permettez que je vous faſſe un recit- 


Adele des raiſons de mon abſence. J'étois en 
pelerinage, & m'acquittois d'un vœu que j'avois 
fait pour votre retablifſement. J'ai trouve dans 
mon chemin des gens experts & ſavans, que 
Jai conſultes ſur votre maladie: j'ai été aſſez 

e | | - heureux 
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heureux pour qu'ils m'enſeignaſſent un remede” 
infaillible. Quel remède? demanda le lion avec 
empreſſement. C'eſt, repondit maitre Renard, 
la peau d'un loup &Ecorche, entortillee toute 
chaude & toute fumante autour de, votre corps. 
Le roi des animaux approuva le remède: A Vin- 
ſtant on prend le loup, on I'ecorche, & le mo- 
narque $'enveloppe de fa peau. f 
Ceux qui tächent de nuire aux autres par de 
faux rapports, ſont quelquefois les victimes de leur 


mechancete. 


FABLE CX. 

La Grenguille, Þ Ecreviſſe, & le Serpent. 
INE grenouille demeuroit dans le voiſinage 
d'un ſerpent qui mangeoit ſes petits: cela 
lui fit preſque perdre l'eſprit: elle alla un jour 
rendre viſite à une <crevifle qui Etoit une de ſes 
commères, & lui fit confidence de ſes griefs: dans 
Pamertume de ſon cœur, elle profera pluſieurs 
imprẽcations contre le ſerpent. Leecreviſle len- 
couragea, Paſſurant qu'on pourroit trouver un 
moyen de la delivrer d'un voiſin auſſi dangereux. 
En verite, commere, vous m'obligerez, dit ma- 
dame grenouille, ſi vous m'enſeignez cela. Ecou- 
teʒ donc, repliqua madame ecreviſſe. Il y a dans 
une telle place une de mes camarades, qui eſt fort 
groſſe, & qu'on regarde comme un monſtre parmi 
nous; prenez un nombre ſuffiſant de petits verons, + 
& rangez-les tous depuis le trou de Vecreviſle - 
juſqu'aà la place ou eſt le ſerpent; elle les happera cer- 
tainement tous Pun apres l'autre, juſqu'à ce qu'elle 
vienne à l'endroit ou git le ſerpent; & alors ma 
5 3 camarade 
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mais deux jours après, Pecreviſie qui avoit mange 
le ſerpent, penſant en trouver d'autres, alla a la 
chaſje dans le meme voiſinage, trouva bientot l'en- 
droit od Etoit la grenouilie, & la mangea. 

La vengeance a ſouvent des ſuites funeſtes, 
meme-quand elle reuffit, On voit aufh par cette 
fable, que les trompeurs ſont ſouvent trompes eux- 
memes. - 7 8 


| FABLE Cx. 
Le Fermier, le Chaſſeirr, & le Cerf. 


M$; Y cerf vivement pourſuivi. par un chaſſeur, 
„ artiva preſque hors d'haleine auprès d'une 
ferme : le fermier. Etoit devant la porte. L'ani- 
mal ſaiſi de peur, le pria les-larmes aux yeux; 


avoir pitié de lui, & de lui permettre de ſe 


8 & s'engagea ſur fa parole d'honneur à ne 
le point decouvrir. Le chaſſeur parut quelques 
momens après, & demanda au fermier, s'il n'avoit, 


par ici, je vous aſſure: en mẽme temps il indiqua 
du doigt la place, ou le timide animal etoit 
cache. Le chafleur, applique a fa chaſſe, ne prit 
pas garde au ſigne, & s'en alla. Auſtit6t qu'il fut 


cia le fermier, ou courez- vous ſi vite? Eſt-ce 1a 
votre remerciment du refuge que je vous ai ac- 
cordée? Oui, dit le cerf: fi votre main avoit été 
auſſi honnete que votre langue, je n'aurois cer- 
tajinement pas manque de vous remercier, mais 
| X g tout 
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camarade le devorera auſſi. La grenouille ſuivit 
cet avis, & goũta le doux plaiſir de la vengeance; 


cacher dans un coin de fa cour. Le fermier de lui 


pas vu un cerf? Non, repondit-il ; il n'a pas paſſe - 


parti, le cerf s'enfuit ſans rien dire. Hola ho, 


* 
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tout le remerciment que merite un homme a deux 


viſages, c'eſt Pindiguation & le mepris. | 
La duplicite eft commune; c'eit le vice de 
beaucoup. de gens. L'homme prudent fe mẽſie 


des proteſtations de ſervice & d'amitie,..qui ne ſont 


pas tondees ſur la f{incerite. 
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FABLE CXIL 
Li Rat, & ſes Amis. 


IN rat vivoit dans Pabondance, « près d'un 
grenier ou il y avoit une grande quantite de 
froment. Maitre Ronge-maille avoit fait un troy, 
par ou il alloit viſiter ſon- magazin, quand 1] Tui 
plaiſoit. Le prodigue ne ſe contentoit pas de ſe 
remplir le ventre lui-meme, il aſſembloit tous les 
rats du voiſinage: Venez, mes amis, dit-il, ve- 
nez; vous vivrez- ict dans Pabondance comme 
moi; c'eſt un trẽſor que j'ai decouvert.- Il eut 
beaucoup d' amis, je n'en doute pas, amis de 
table, je veux dire; il y en a beaucoup parmi les 
hommes. Cependant le maitre du grain, voyant 
qu'il diminuoit de jour en jour, quoiqu' n'y 
touchat pas, rẽſolut de. F'otcr du grenier : il le fit 
des le lendemain : voila Ronge-maille a la beſace. 
Heureuſement, dit-il, j'ai de bons amis: ils ne 
me laiſſeront pas manquer :. ils me Pont jure cent 
fois. Le rat comptoit ſans ſon hote : il va chez 
ſes amis; Je ne vous connois pas, dit l'un; Vau- 
tre: Vous etes un imbecille ; un troifieme : Vous 
etes un prodigue ; c'eſt votre faute, {1 vous Ctes 
dans la misere ; la plupart lui fermerent la porte 


Au nez. 
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' La meme choſe arrive dans le monde, Etes- Not 
vous riche & puiſſant, tout le monde vous flatte ec 
& vous careſſe: vous ne manquez jamais de pa- griff 
ralites qui ſe diſent vos amis. Si vous devencz 2 
pauvre, ils vous abandonnent, & meme vous in- nior 
ſultent dans vos malheurs. | ſom 
re GAR e 1 parc 

FABLE CXIII. TID 


Le Cheval & le Lion. 
N- cheval Lapon, philoſophe $'il en fut 


jamais, & voyageur d'inclination, ſortit de ft 
ſon pays pour voir le monde, Apres avoir pale - 
par Ja France, par V Angleterre, & par I'Eſpagne, il 
II arriva en Afrique: c'etoit-la que régnoſt le mai 
lion, roi des animaux. L'etranger ſavoit la po- tou 
liteſſe, il ſe fit préſenter à ſa majeſté, pour lui Por 
rendre hommage: il fut introduit a l' audience par jalc 
le ſinge, introducteur des ambaſſadeurs. Soyez me 
le bien venu, lui dit le monarque ; il me tarde de yeu 
vous entendre raconter vos voyages: j'ai du loifir ; par 
parlez, & ne craignez pas de m'ennuyer. No- & 
tre voyageur Europeen ne ſe fais pas prier deux tra 
fois: c'etoit un grand parleur, preſque tous les poi 
voyageurs le font, Sire, dit-il, en faiſant la reve- la 
rence : je viens du pays le plus beau & le plus fer- qu 
tile de Punivers ; mais je trouve ici une grande dif- Etc 
ference : premierement, les hommes y ſont blancs ; ſor 
ils ſont noirs ici. Secondement, les rivieres y ſont Fo 
dures comme le marbre: on les traverſe à pied: du 
elles portent + . . « Halte-Ja, dit le lion, en fit 
Pinterrompant ; me prenez- vous pour un imbécille, D 
de me faire accroire des impoſſibilites! Eſt- ce f m 
ainſi que vous oſez m'en impoſer en ma preſence ? CC 
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pareille. Le chien ne repond mot, ronge 
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Notre voyageur quadrupede veut s excuſer; on ne 
Ecoute pas: on le chaſſe a coups de cornes, de 
griffes & de dents. 

C''eſt une imprudence que de parler cantre l'opi- 
nion des gens prẽvenus, & c' eſt une vaine pres - 
ſomption que de nier avec opiniatrete une choſe, 
parce qu'elle nous paroit difficile ou impoſſible. 
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F. ABL E CXIV... 

Le Chien & le Chat. 

1 ARID ON, le meilleur chien de ſon 
4 


eſpece, vivoit paiſiblement dans une maiſon ; - 

il Etoit aimé & careſſé du maitre, de la 
maitreſſe, des enfans & des valets; ils etoient - 
tous ſes amis; j'en excepte un chat dont il tira 
Poreille un jour, en diſputant un os; ce chat etoit - 
jaloux des careſſes que l'on faiſoit au chien. Tu 
me le payeras, maudite bete, dit Raton avec des 
yeux enflammes ; tu peux t'attendre a pts 2 la 
on os, 

& va enſuite careſſer ſa maĩtreſſe. Cependant le 
traitre de chat medite jour & nuit, comment il 
pourra ſe venger du chien. Que fait. il? Notez 
la ruſe. de Raton; la. maitreſſe avoit un ſerin 
qui la charmoit par ſon ramage; elle en 
Etoit folle: il épie le moment, qu'il n'y a per- 
ſonne, ſaute ſur la cage. la fait tomber, & tue 
l'oiſeau: enſuite il le porte tout ronge a la loge 
du chien. Je vous laiſſe a penſer le bruit que 
fit la maitreſſe, quand elle ne vit pas fon ſerin. 
Dans le moment toute la maiſon eſt en alarme; 
mari, femme, enfans, ſervantes & valets: on 
court, on cherche, & enfin on trouve ſa carcaſſe 
E 5 aupres - 


_—— 
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auprès de Laridon. Ah, le perfide! s'écrie la 


dame ; il faut qu'il meure: point de pardon pour, 
cet ingrat. Quoi! manger l'oiſeau favori de ta, 


maitreſſe! Le crime eſt enorme : vite qu'on l'aſ- 


ſomme. A 'inſtant le pauvre chien tombe ſous, 
les coups: chacun le pleure; perfonne ne prend 
ſa defenſe. C'eſt dommage, diſent- ils; mais qu'y, 
faire ? Il eſt mort. 


Un ennemi nuit quelquefois plus que cent amis 


ne ſervent. 


r 


FABLE CXV. 

SK Les Ligues de Chien. + | 

Un jour les chiens tinrent une diète. Nous 
ſommes bien fous, dit Briſefer à Miraut, de, 
nous dechirer a belles dents, & pourquoi? Sou- 
vent pour un. bagatelle, pour, un os decharne qui 
a reſtẽ huit jours ſur le pavẽ: ſoyons amis; ceſ- 
ſons nos querelles, & faiſons une ligue: donnons-, 
nous les pattes, Bien dit, s'ëcria un dogue, ora- 


teur de Paſlemblee : point d' animal qui puiſſe nous 


reœſiſter, ſi nous demgurons tous unis: mais ſi 
nous ſommes diviſés, point de faquin qui ne, 
puiſſe nous chaſſer a coup de piezres, Nos ligues 


font ferment de demeurer toujours unis: dans 


Finſtant ils partent: l'amour de la republique les 
anime: ils vont à la chaſſe, & trouvent bient6t. 
un marcaſſin: ils. Pattaquent, le terraſſent, & le 
dechirent: il ne s'agit plus que de le partager; 
c*eſt le point delicat: nos ligues querellent. Moi, 
dit Briſeſer, comme le plus brave, j'en veux 
avoir la moitié: je Vai attaque le premier. Je 
'ai-Etrangie, dit Miraut, Un troiſieme répliqua, 

| 5 Voyez. 
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vre animal, dit- 
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Voyez mes dens; vous y verrez encore le fang de 
la béte. Les c ſont furieux; leur fureur 
$*accroit : bientõt ils commencement a fe dechirer 
les uns les autres. Tandis que ces” confederes 
n'ẽcoutent qu'une rage brutale, ils voient venir 
une troupe de loups: voila nos chiens bien em- 
barraſles : il faut prendre la fuite : ils la prennent; 
mais quelque- uns ne purent pas bouger de la Place, 
& devinrent la proie des loups. 

La diſſention parmi les chefs eſt la ruine des 
ſocietes, au lieu que la concorde les maintient & 
les fortifie. 


— &. b 4 ” r 
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FABLE CATH. 
La- Chenille & la Fourmi, 


TNE-fourmi' fort affairce trottoit ca & Ba, avec 
beaucoup d'empreſſement, pour trouver quel- 
ques petites proviſions: dame fourmi n'eſt pas 
pareſleuſe, elle a raiſon. Elle rencontra dans ſes 
excurſions une chenille renfermee dans fa ceque, 
et qui. navoit que peu de jours A y reſter pour de- 
venir papillon. Le ciel vous guide, dit le ver, en 
Gluant la pourvoyeuſe: celle-ci ſans rendre le 
compliment, le * d'un air dedaigneux. Pau- 
le, que je te plains! la nature 
a etE bien dure envers toi: encore fi tu pouvors 
marcher : mais tu ne faurois te* remuer. dans ta 
priſon. Le ciel ſoit loue : } ai de bonnes jambes ; : 
elles ſont petites a la verite z mais elles ſont bien 
degagees. Examine bien mon corps, & dis-moiz 
ft tu as jamais vu une petite creature, auſſi leſte & 
auſh bien proportionnee que moi ⁊ Jes vais dans 


les champs ; je me * ou je juge à propos 


6 & meme, 
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des arbres: je .. . . . . .. mais c'eſt trop jaſer : je 
perds mon temps. Adieu, inſecte rampant. - La 


Quelque temps apres la fourmi repaſla par le 
meme endroit ; mais Jes choſes etoient changees : 


arrete un peu, petite preſomptueuſe : je te donne<- 
rai un_bon avis. Ne mepriſe jamais perſonne. 
Adien, fourmi vaine & orgueilleuſe : me voila dans 
Pair, & tu rampes encore. 

L'orgueil & la vanite ſont mepriſables. Le 
vrai merite eſt modeſte, & il n'inſulte a la condi- 
tion ce perſonne, 


—— — 


FABLE CXVIL 


Les deux Livres. 


28 ; . 


I y avoit dans la boutique d'un libraire deux 
4 livres cote-a-cote ſur une planche : l'un Etoit 
neuf, relie en marroquin, & dore ſur tranche ; 
Fautre-Etott vermoulu, et relic en vieux parchemin. 
Qu'on m'dte ici, s'ecria le livre neuf. Ciel! 
que ce bouquin ſent le moiſi!]! Je ne ſaurois reſter 
aupres de cette carcaſſe à moitié pourrie. Eh! 
de grace, dit le vieux livre, un peu moins de 
- dedain ; chacun a ſon mérite: vous venez de 
ſortir de la preſſe: vous ignorez votre ſort, Jai 


dans la boutique d'un Epicier, ni dans celle d'un 
bahvrier : vous ſervirez peut-Etre bientdt a faire 
des cornets & du carton, ou a envelopper 
au fromage. ———Impudent ! repliqua le livre 
en marroquin, ceſſe ton langage impertinent, & 
* retire- 


6 


& meme, quand il me plait, je monte au haut 
chenille modeſte ne rẽpondit rien à Voutrage.. 


le ver Etoit devenu papillon : Hola, ho, s'écria-t-il, 


paſſe par pluſieurs Editions : on ne m'a jamais vu 
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retire-toĩ d'ici. Un moment de converſation.— 
Non, je ne veux pas vous écouter.—Souffrez du 
moins que je vous raconte Non, vous dis-je, 
taiſez- vous: vous me faites honte. Pendant que 


les deux voiſins jaſoient ainſi, un homme de 
lettres vint dans la boutique du libraire pour 
acheter des livres: il voit le bouquin, l'ouvre, en 


lit quelques pages, l'admire, & Pachete ; c'etoit 


un livre rare & curieux. I! ouvre l'autre; c' ẽtoĩt 


de la poëſie, je veux dire de la profe rimée, en 
lit le titre & quelques pages: O le ſot livre, 
s cria l'homme de goũt, en le remettant à ſa place, 
voilà bien du marroquin de perdu! 


” 


ay © 


Ce ne ſont pas les habits qui conſtituent le vrai 
mérite; mais ce ſont les qualites du coeur & de 


Peſprit. 
FABLE CXVII. 
Le Portrait parlant. 


[JN homme $'etoit fait tirer, (l'amour propre aime 
les portraits): il voulut avoir Pavis de ſes amis 


ſur le ſien.— Vous vous trompez, ce n'eſt pas Ia 
votre portrait, dit l'un; vous n'etes qu*ebauche : 
le peintre eſt un ignorant; il vous a tire noir, & 
vous Etes blanc. E. portrait vous repreſente laid 


& vieux, dit un autre; & fans flatterie, vous ètes 


* 


jeune & beau. Le peintre vous a fait les yeux & 
le nez trop petits, dit un troiſièẽme; il faut re- 


toucher le portrait. Le peintre a beau ſoutenir 
qu'il eſt très- bien tire, il faut qu'il recommence. 
II travaille, fait mieux, & reuflit a ſon gre, II 
ſe trompa encore: les amis condamntrent tout 


Fouvrage. Eh bien, Teur dit le peintre, meſ- 


/ fieurs, - 


OY FABLES AMUSANTYES. 


ſieurs, vous ferez contens: je m'engage à vous 
fatisfaire, ou je brulerai mon pinceau: revenez 
demain, & vous verrez. Les connoiſſeurs étant 
partis, le peintre dit à l'homme. Vos amis ne ſont 
que des critiques ignorans : ſi vous voulez, vous 
en verrez la preuve: j'0terai la tete d'un ſembla- 
ble portrait, vous y mettrez la votre a la place.— 
F'y conſens; a demain done; adieu. Le. len- 
demain la troupe des connoifteurs. s aſſembla: le 
peintre leur montra le portrait dans un endroit 
obſcur, & a une certaine diſtance. Meſſicurs 
le portrait vous plait-il a preſent? * Dites, que 
vous en ſemble? Pai retouche la tete avec grand 
ſoin.—Ce n'etoit pas la peine de nous faire reve- 
nir, pour ne. nous montrer qu'une ebauche : ce 


n'eſt pas Ia notre ami. Vous vous trompez; 


meſſieure, dit la tCte derriere le tableau, c'eſt 
moi. . 

N'entreprenez pas de convaincre par des raiſon- 
nemens des critiques ignorans ou prevenus : ils ne 
veulent ni entendre nb voir la verite, 


= 


FABLE CXiX. 
L' Orme & : le Myer. 


8 orme Etoit plante pres d'un noyer: ils 
ẽtoient bons voiſins, anciens amis, & jaſoient 
ſouvent enſemble pour ſe deſennuyer. Le premier 
difoit à l'autre: Compere, en verite, j'ai bien 
ſujet de me plaindre de mon fort. Il eſt vrai, je 
ſuis haut, vert, & majeſtueux; mais. je ſuis 
ſtérile: malgre tous mes efforts, je ne porte 
point de fruit; je donne de l'ombre, c'eſt tout. 
Vailin, lui dit le rn je vous plains. Vous ne 
| W portez 
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portez point de fruit, j'en conviens; je ſouhai- 
terois pouvoir partager les miens avec vous: vous 
ſavez que le ciel diſtribue. fes faveurs comme il. 
lui plait. Vous Eetes plus haut que moi, 1] eſt. 
vrai; mais j'ai le meilleur lot. Un arbre qui ne 
porte pas de fruit, n'eſt qu'un arbre à demi. Ne 
ſoyez pas. inquiet, mon ami, il ne vous en vien- 
dra pas à force de vous plaindre: il faut ſe ſou- 
mettre A ce qu*ordonne. la providence.  T andis 
que le noyer babillard moraliſoit ainſi, une troupe... 
d'enfans interrompit ſon diſcours a coups de pier- 
res & de batons, pour faire. tombre les noix: il 
recoit mille bleſſures: adieu fa. verdure & ſes 
fruits. Ce n'eſt pas tout, apres. avoir ainſi mal-. 
traits le pauvre noyer, les enfans montent fur cet 
arbre fruitier, & en caſſent les branches, pour le 
depouiller -des fruits que les pierres & les batons. 
n'avoient pas fait tomber : charges de. noix ils 
deſcendent, & vont les manger tous Porme. 

II eſt quelquefois dangereux d tre trop utile. 


FABLE CXX. 
| Les Singes.. . 
UN navire, charge d'un grand nombre de ſinges 


FK de guenons, venoit d*arriver dans un port: 
le debit de cette marchandiſe etoit ſar; car qui 
eſt-ce qui n'aime pas les ſingeries? Les nega, 
cians allerent. à la ville pour annoncer leur cars 
gaiſon, & les matelots firent de meme pour aller. 
boire & ſe réjouir; perfonne ne reſta dans le 
vaiſſeau, que les ſinges. Dans ces eirconſtances un. 
vieux magot le leva pour haranguer ſes camarades; 
Je medite un bon tour, dit- il gravement ; voici 

a | une 


— 
— 


93 FABLES AMUSANTEs. 


une oceaſion favorable qui s' offre de nous deli. 
vrer de l'eſclavage; ne ha laiſſons pas Echapper : 
fi vous aimez votre liberté, hitons notre retour, 
Jai vecu parmi les hommes: je ſais ,.comme ils 
nous traitent. ils nous lient comme des eſclaves 
par le milieu du corps, & nous font mille avanies, 
Je ſais gouverner- un vaiſſeau: fi vous voulez, je 
fer:.1 le pilote, & vous ſervirez de matelots. Toute 
Paſſemblee $*ecria: Partons. Liberté! liberté! Les 
ſinges demarrent auflitot, ils mettent a la voile, 
& le vent les favorile. A peine eurent ils quitte 
le bord, que le pilote leur dit: Meſſieurs, un 
orage nous menace : mais ne craignez pas; tra- 


vaillez, & comptez ſur mon adreſſe. II diſoit vrai, 


2 a Porage. A l'inſtant les flots mugiſſent, 
menacent d*engloutir. le nouveau pilote & les 


matelots: tout Pequipage eſt conſterne: qui ne 


le ſeroit en pareilles conjonctures? Enfin le vaiſ- 


ſeau. eſt briſe contre un roc, & - voila le pilote, 


les matelots, Jes ſinges, & les guenons-au fond de 
la mer. 5 


IÞ eſt ridicule d'entreprendre d'imiter des choſes 


au deſſus de fa capacité. 


FABLE CXXI. 
Le Chien de Berger & le Loup. 


UN loup, la terreur des bois, faiſoit un grand 


carnage parmi les brebis. En vain le berger 
lui avoit tendu des pièges: en vain le chien 
avoit ſuivi long-temps ſes traces: le loup, en 
furete dans un bois epais, ſe regaluit le jour, des 


vols qu'il avoit commis la nuit. Comme Brifaut - 


traverſoit une forct, il trouva pat hafard la r 
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de fon ennemi. Suſpendons la guerre pour un 
moment, lui dit-il ; & raiſonnons en amis. Une 
trève.— Une treve? De tout mon cœur. Le 
chien commenca ainſi: Comment un animal 
auſſi fort & auſſi noble que vous, peut- il attaquer 
un pauvre & foible agneau, ſans defenſe? Vous 
devriez dedaigner une nourriture ſi commune. 
N'y a-t-il pas d'autres betes dans les forets, qui 
vous ferojient un repas plus noble? Les grandes 


ames ſont genereuſes ; les poltrons ſeuls font vin- 


dicatifs & cruels. Croyez moi; ſoyez brave, & 
epargnez les brebis. 

Ami, peſez la choſe mürement: la nature 
nous a faits betes de proie z comme telles, quand 
la faim Vordonne, il eſt neceflaire que les loups 
mangent. Si vous avez tant de vele pour Ja 


ſureté des brebis, allez parler à votre muitre z. . 
repetez-Jui votre diſcours pathétique. Un loup 


ne mange une brebis que rarement; dix mille 
ſont devorees par les hommes: ils pretendent en 
etre les protecteurs & les amis, & ils en ſont les 
plus cruels deſtructeurs. 

Un ami pretendu eſt pire qu'un ennemi declare. 


— 
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FABLE CXXII. 
Le Cheval, le Loup, & le Renard. 


N renard fort ruſe, quoique très- jeune, vit dans 


une prairie un cheval: il court a un lou 
avec empreflement.-——Coulin, venez voir l'ani- 
mal le plus drole que vous ayez jamais vu. 
Eit-il plus fort que nous ? Je ne 
ſaurois vous en faire le portrait; mais venez, 
vous verrez. Que fait-on? C'eſt peut-&tre une 
proie 
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prote que la fortune nous procure, —lls vont. 


Monſieur, dit le renard, nous ſommes vos tres- 

humbles & tres-obeiſlans ſerviteurs: de pric 
ans Sracc, 

quel eſt votre nom? Le cheval;-qui-n'etoit pas 


ſtupfde, leur repondit: Liſez mon nom, meſſieurs, 


vous le pouvez; mon cordonnier I'a mis ſous mon 


talon. Le Renard s'excuſa: je ne ſaurois lire, 


dit-il: mes parens ne m'ont rien appris; ils ſont 
pauvres: ceux du loup ſont-riches, & lui ont fait 
apprendre a lire & a Ecrire, Ce n'eſt pas tout: il 
et. grammarien, potte, philoſophe, politique & 
rhetoricien. 

Le loup, flatte par ce diſcours,. s'approcha pour 
lire le nom; mais le cheval prit ſes meſures, lui 
lacha une ruade, & lui cafla les dents : enkuitg, 
henniſſant & triomphant, il ſe mit a galoper, 
charme d'avoir repouſle- la ruſe par la ruſe. La- 
deſius le renard courut au loup. Couſin, dit-il, 
je ſuis bien fache de Paccident, je vous aſſure; 
mais cela nous -montre. que nous. ne devons pas 
nous fier aux talons d'un cheval. 

Les avis d'un homme ruſe ſont -ordinairement 
dangereux A ſuivre: i] sapplaudit. ſouvent de ſes 
ruſes, & inſulte meme a ceux qu'il a trompes. 


SS AISLE. CaAAIE. - 
Le Bouc ſans Barbe. 


oh bouc. auſſi . vain qu'un- bouc puiſſe etre, 

.attectoit de fe diſtinguer des autres animaux 
de ſon eſpèce: il alloit fouvent au bord d'une 
claire fontaine, & y admiroit fon image. Je hats, 
dit-il, cette villaine barbe: ma jeuneſſe eſt cachce 
ſous ce deguiſement, Il reſolut de la. faire cou- 
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pet : pour cet effet il s'addreſſa à un barbier ; c*'8toit 


un ſinge, que regoit le bouc avec politeſſe, le fait 


afeoir ſur une chaiſe de bois, lui met une ſerviette 


ſous le menton, & le raſe, Ayant fait, Monſieur, 


dit maitre Fagotin, je compte. ſur votre pratique: 


vous n'avez jamais Ee ſi bien raſé: votre viſage 


eſt uni comme un glace. 

Le bouc, fier des louanges de. fon barbier, 
quitte ſon ſiege, &, court ſur les montagnes vols 
lines: toutes les..chevres s'aſſemblent autour de 
lui, & ouvrent de grand yeux. Quoi ! ſans 

7 92 . 5 " * 4 * 
barbe, $'ecria une d'entre elles? Qui eſt- ce qui 
vous a ainſi defigurse? Que vous etes ſottes, ré- 


pondir le bouc, & que vous connoiſſez peu le 


monde | Voyez-vous aujourd'hui des nations ci- 
viliſees porter de la barbe ? Partout ou nous allons 


ne ſe moque t-on pas de nous? Les enfans memes : 


nous inſultent, & nous, prennent par le menton. 


Allez, allez, croyez- moi, ſuivez mon exemple, 


& ceſſez d'etre ridicules. Frere, repliqua un au- 
tre bouc, vous étes un imbecille: ft les enfans 
peuvent mortifier votre orgueil, comment ſoutien- 
drez- vous le ridicule de tout notre troupeau ? 

C'eſt le caractère d'un fat de fe diſtinguer par 


des manieres affectées: mais il devient ſouvent la 


riſẽe de ceux qui le connoiſſent. 
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FABLE CXXIV. 
La. Ligue des. Rats. 


NE jeune ſouris qui avoit la, peau veloutee, 
& qui Etoit la favourite d'un rat, maitre d'un 


grenier, fut priſe par un chat: Ronge-maille,., 
. | {c etvit. 
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(c*ttoit le nom du rit), en ẽtoit inconſolable. Mau- 


dit matou, dit - il, tu me le payeras. A l'inſtant il 


va conſulter fon voiſin; c'etoit un vieux rat de 
beaucoup d*experience & de valeur, & qui $'etoit 


cent fois vante de ne craindre ni chat ni ratière. 
II fut d'avis d'aſſembler les deputes de la repub-- 
lique des rats: l'ordre en, eſt donné, & ils pa- 
roiſſent au jour & à l'heure marquee. Meſſieurs, 


dit le preſident, un chat le plus méchant des chats, 
a croque la ſouris favorite de notre ami Ronge- 


maille: laiſſerons- nous cette cruaute impunie? 
Non, il n'en ſera pas ainſi; je ſuis done d'avis que 


nous nous liguions contre ce maudit deſtructeur 
des ſouris nos alliees: qu'en penſez- vous? Aux 


armes, s &crièrent les 1 d'une voix unanime z. 


il y va de hotre propre ſureté. 


Bientöt ils paroiſtent armés de lances, (c' ẽtoient 


des 8 ils s'avancent en ordre de bataille: la 
fureur & le carnage les animent: ils ne reſpirent 
que la vengeance, & chacun promet de faire des 


merveilles. Cependant Grippeminaud, le corps 


applati, la queue alongee, & les yeux enflam- 
mes, avance a petits pas: bientot il joint Farmee 


des rats. Ronge-maille, la vengeance dans le 
cœur, alonge un coup de lance à fon ennemi!. 


Grippeminaud le pare, & avec ſes griffes met 
les combattans en deroute : ils s'enfutent ou ils 
peuvent. Le vainqueur, .apres avoir fait un grand 


carnage, pourſuivit les fuyards juſqu'a Ventree de 


leurs trous. | ; 

Le plus foible doit cẽder au plus fort: il eſt ri- 
dicule de lutter contre la force, quand c'eſt. elle qui 
decide la querelle. "Ih 
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chacun notre part, & nous ſerons ſatisfaits. 
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FABLE CXXV. 
Les deux Chats, 
R ODILLARD & Mitis avoient trouve un fro- 


mage: il ne purent s'accorder. Pour 
terminer la diſpute, ils conſentirent a $'en rap- 


porter a un ſinge. L'arbitre accepte office, il 


produit une balance, touſſe, crache, & met dans 


chaque baſſin un morceau du fromage en diſpute, 


Voyons, dit-il gravement: ce morceau peſe 


plus que l'autre: il faut que Jen mange, pour 


reduire l'un & Vautre à un poids egal. Par ce 
tour du ſinge, le baſſin oppoſe devint le plus peſant, 
ce qui fournit à notre juge conſcientieux une nou- 
velle raiſon pour une ſeconde bouchee.—Attendez, 
attendez, dirent les deux chats, donnez- nous a 


Si vous Etes ſatisfaits, dit le ſinge, la juſtice, ne 


Veſt pas. Un cas auſh embrouille 1 celui-ci, 


ne ſauroit etre determine f1 tot : ſur quoi il ronge 
un morceau, & enſuite l'autre. 


Rodillard & Mitis, voyant que leur fromage 


diminuoit, prierent Parbitre de ne ſe plus donner 
de peine ; mais de leur remettre ce qui reſtoit. Pas 
ſi vite, je vous prie, mes amis, répliqua maitre 
Fagotin : nous devons juſtice a nous- meme auſſi 
bien qu'a vous; ce qui reſte m'eſt di en vertu de 
mon office; ſur quoi il avala le tout, & avec beau- 


coup de gravite renvoya les plaideurs tres-mEcon- 


tens de leur arbitre & de leur ſottiſe. 
Il vaut mieux s' accorder & perdre quelque choſe, 
que de s' expoſer a ſe ruiner par des proces, 
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FABLE CXXIV. 
Le Hibou preſompteux. 


FIN jeune hibov, auſſi vain qu'un petit maitre 
de Paris, s'ëtant vu par haſard dans un claire 
ſontaine, concut la plus hante opinion de fa 
beauté & de ſes perfections. Je ſuis, dit-il, la 
gloire: de la nuit, & Fornement des bois. Ce 
ſeroit dommage, ſi la race des oiſeaux les plus 
accomplis Etoit éteinte: telle eſt la race des hi- 
boux. Plein de ces penſees orgueilleuſes, il alla 
trouver l'aigle, pour lui - demander ſa fille en 
mariage. Sa demande fut regue, comme vous pou- 
vez aiſèment deviner, avec tout le dédain qu'elle 
méritoit. Ma fille! dit Je roi des oiſeaux, tout 
ſurpris; ſurement vous badinez: ma fille ne ſauroit 
Etre la compagne d'un cha:-huant: vous n'aimez 
que les tencbres,.& elle n'aime que la lumière; ce- 
pendant i vous voulez demain matin.venir me trou- 
ver au lever du- ſoleibau milieu du frmament, nous 
arreèterons les articles préliminaires. J'y confens, 
dit le galant: je n'y manquerai pas. Adieu, 
juſqu'au revoir. Le lende main le hibou vola en Pair; 
mais &bloui par le ſoleil, il n'en put ſupporter les 


rayons: il tomba ſur un rocher où il fut pourſuivi 


par tous les oiſeaux, temoins de ſa ſotte prẽſomp- 
tion, & d'où il s echappa dans le -creux d'un vieux 
chene: il y vecut-Je reſte de ſes jours, dans l'ob- 
ſcuritẽ pour laquelle la nature Pavoit-dehgne. 

Les projets d ambition ſe terminent preſque tou- 
jours au defavantage de ceux qui les con goivent, & 
qui n'ont ni- les talens, ni les -qualites néceſſaires 

our les faire réuſſir: ils ſe rendent la riſce du 
public par leur vaine prẽſomption. 
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F. A. BLE CXXVII. 
L Abeiile & la Mouche. 


RETIRE:Ton, vil inſecte volant, diſoit un jour 


une abeille jrritee, a une mouche qui volti- 
geoit autour de ſa ruche. Vraiment, il vous ap- 


abeille: je ne recherche pas la cempagnie d'une 


nation auſſi querelleuſe & auſſi vindicative que la 


võtre. Et pourquoi, petite creature. impertinente ? 
— Nous avons les meilleures lois; notre gouverne- 
ment eſ{t.le chef-d'ceuvre. de. la nature; nous vi- 
vons des fleurs les plus odoriferantes; nous en 


tirons le ſuc Je plus .delicieux, pour en faire du 


mie], du miel qui eſt egal au nectar; au lieu que 
toi, miſcrable inſecte, tu ne vis que .d'ordures & 
de putrẽfaction. : 8 
Nous vivons comme nous , pouvons, repliqua 
tranquillement la mouche ; la pauvreté n'eſt pas 


blamable; mais la colere Veſt, Jen ſuis fire. Le 


miel que vous faites, eſt doux, je Paccorde : Jen 


ai quelqueiois goute ; mais votre coeur n'eſt qu'a- 


mertume; car pour vous venger d'un ennemj, 


vous vous d=truilcz Vous-memes, & dans votre 


rage inconſideree, vous vous faites plus de mal 
qu'a votre adveriatre. Croyez-moi, il vaut mieux 
avoir. des ;talens moins conſidsrables, & s'en ſervir 
avec plus de diſcrétiqn. | 
La vanité & la pr&ommption ſont. les difauts des 


petits genies, qui ſe prevalent des qualités de leur 
;eſprit:; celles du.cceur. ſont toujours preferables, 


my 
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partient bien de vous fourrer dans la compagnie. 
des reines de [airf—Vous vous trompez, dame. 
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FABLE CXXVII. 
Le Souriceau & ſa Mere. 


1 ſouriceau qui n'avoit jamais vu le monde, 
Os 'aviſa de prendre l'air de la campagne; mais 
A peine avoit-il fait un mille, qu'il retourna en 
grand hate dans ſon trou. O, ma mere! $'ecria- 
4-il; j'ai vu l' animal le plus extraordinaire qui fut 
jamais. Il a Pair turbulent & inquiet, le regard 
farouche & irrite, & la voix percante : un morceau 
de chair, auſſi rouge que du ſang, croit ſur fa tete, 
& un autre ſous ſa gorge. Quand il me vit, il ſe 
mit à battre ſes cotes avec ſes bras, Etendit la tete, 
ouvrit la bouche comme s'il vouloit m'avaler, & fit 
un tel bfuit, que moi, qui graces aux dieux, me 
pique de courage, en ai pris la fuite de peur. 
Maudit ſoit le, monſtre! ſans lui j'aurois fait 
connoiſſance avec un autre animal, la plus belle 
erature que vous ayez jamais vue: il a Pair doux, 
benin & gracieux; il a la peau veloutee comme 
la nötre: il a une humble contenance, un regard 
modeſte, & de beaux yeux luiſans: je crois qu'il 
eſt le grand ami des rats; car il a des oreilles pa- 
reilles aux nötres. II alloit me parler, quand l'au- 
tre, par le fon de ſa voix, m'a fait prendre la fuite. 
Mon fils, dit la mere, vous l'avez echappe belle. 


Cet animal, avęc ſon air doucereux, eſt un chat, 


qui ſous un minois hypocrite, cache une haine 
implacable contre moi, contre vous, & contre toute 
notre race: il nous mange, quand il peut nous at- 
traper. L/autre animal au contraire eſt un coq, & 
ſervira peut- etre un jour a nos repas. 

Il ne faut jamais juger des gens ſur les appa- 


rences. 
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| Les Poiſons le Cormoran. | 


N vieux cormoran, ayant Ja vue courte, 
Etoit hors d*ctat de voir ſa proie au fond de 
l'eau. Que fit-il? II Sõ'aviſa d'un ftratageme : il 
vit une carpe dans un éẽtang. Commere, dit-il, 


n'ayez pas peur de moi; je viens expres ici pour 


vous donner un avis ſalutaire: ft vous avez quel- 
que égard pour vous-meme, pour vos frères & 
ſceurs, & pour toute la race des poiſſons, allez 
des ce moment, & dites-leur de ma party que lp 
maitre de cet ẽtang eſt determine à le pecher dans 


. huit jours. Dame carpe nage ſur le champ 


pour annoncer aux poiſlons cette terrible nou- 


, velle. On court, on s'aſſemble, on depute a Vois . 


ſeau la mème carpe, pour le remercier de ce qu'il 
les a avertis du danger, qui les menace, & pour 
le prier de leur donner les moyens de s'en ga- 
rantir. | 
Seigneur cormoran, dit l'ambaſſadrice, les ha- 
bitans de cet etang vous rendent mille graces, & 
vous prient de leur dire ce qu'il faut qu'ils faſ- 
ſent ! Avec plaiſir: vous n'avez qu'a chan- 
ger de place. Comment ferons- nous? 
N'en foyez pas en peine: tous les poiſſons, grands 
& petits, n'ont qu'a s'aſſembler ſur la ſurface de 
Peau : je les porterai Pun apres Pautre a ma propre 
demeure ; perſonne n'en fait le chemin: ils y ſe- 
ront en ſurete: il y a un vivier clair & frais, in- 
connu à tout le monde. Les poiſſons crurent le 


traitre, & apres avoir ẽtẽ portes l'un après l'autre 


dans le vivier, ils devinrent la proie du cormoran, 
qui les mangea chacun a ſon tour. 
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A 

Il eft tres-imprudent de ſe mettre au pouvoir d'un 

ennemi, & de lui demander avis dans une choſe ou 
il eſt intẽreſſẽ. 


— 4 — * _ _—_ * 


F ABLE Cxxx 
Le Jugement, la Memoire, & Þ Imagination. 
ESSIRE jugement, dame meEmoire, & de- 


moiſelle imagination, enfans d'un meme 
pere, vivoient en commun, & avoient la meme 
habitation: il y avoit une grande union entre 


ux; mais elle ne dura pas long- temps: Phumeur 


troubla bientot la paix entre le frere & les deux 


ſcœurs, choſe aflez commune parmi les parens. 


L'imagination ſuivoit ſes ſaillies, & railloit la 
memoite,, parce qu'elle ne ceſſoit de babiller. — 
Le jugement, las du -caquet de l'une, & des rail- 
Jeries impertinentes de l'autre, murmuroit avec 
raiſon : ils avoient ſans ceſſe des querelles.—V ous 
eEtes folle, ma ſœur imagination—Et vous, ma 
ſœeur mẽmoire, vous &©tes une babillarde. Vous 
-Etes un Wal pedant, mon frere, repliquerent les 
deux ſcurs: il faut nous ſsparer; qu'en penſez- 
vous? Nous ne pourrons jamais nous accorder. 

On ſe fepare ; on ſe quitte ... ... Adieu 


Les voila tous trois qui cherchent une habitation: 


ils en trouverent bientôt une. Celui chez qui 
alla la memoire, devint ſavant: i] apprit lan- 
gues, hiſtoire, politique, . mathematiques, philo- 

phie, theologie, en un mot i} apprit tout. II 
avoit vu les ruines de Palmyre; parloit de Ro- 
mulus, de Remus, & de la Louve; ſavoit le jour, 


Theure & la minute n Antoine perdit le bataille 
d' Actium 


yy wW 
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d' Actium. . . . . Qui avoit vendu du vinaigre a 
Annibal a ſon paſſage des Alpes. . La hauteur 
des Colonnes d'Hercule & des Pyramides d'E- 
gypte A un pouce . pres, . . . . La figure & la hau- 
teur de la Tour de Babel: que ne ſavoit-il' pas 
L'imagination fit de fon homme un puete hardi, 
frenetique & extravagant. Meſſire jugement fit 
de ſon hote un honnéte homme, ami du vrai, ne 
jugeant jamais par prevention, connoiſſant la ver- 
tu & la pratiquant, en un mot, il en fit un phi- 
loſophe. ' 

Ne vous enorgueilliſſez pas de vos talens; ils 
ſont partages : perſonne ne les a tous; mais les 
uns ſont plus utiles au genre humain que les au- 
tres, 


—— — — 


— — — 


FABLE CXXXI, 
Le Chat & les Lapins. 4X 
[JN chat, avec un air de modeſtie affectẽ, Etoit 


entre dans une garenne peuplce de lapins 3% -- 


auſſitot toute la republique alarmẽe ſe ſauva dans 
des trous. Mitis les y ſuivit; & ſe poſta auprès 
d'un terrier, remuant la queue, alongeant le 
corps, & ſerrant les oreilles. Les lapins lui en- 
voyèrent des deputes : ils parurent dans l'endroit 
le plus Etroit de Pentree du terrier. Après avoir 
examine ſes griffes. Que cherchez- vous 1ci? lui 
demandèrent-ils. Rien: je vien : ſeulement 
pour ẽtudier les mœurs de votre nation. En qua- 
litè de philoſophe, je parcours tous les pays pour 
m'informer des coutumes & des lois de chaque eſ- 


pece d' animaux. 
| FA Les 
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Les deputes, ſimples & credules, rapporterent à 


leurs camarades, que cet éẽtranger, fi vénérable 
par ſon maintien modeſte, & par fa fourrure ma- 
jeſtueuſe, etoit un philoſophe ſobre, deſinterefle, 
paciſique, qui vouloit ſeulement rechercher la 
elle de pays en pays; qu'il venoit de beaucoup 
autres lieux: que fa converſation Etoit extreme- 
ment amuſante ; que c tot un philoſophe Bramin, 
& que par conſequent il n'avoit garde de croquer 
Jes lapins ; puiſque c'etoit un article de la foi, de 
ne point manger de choir. - Ce beau diſcours 
toucha Vaſſemblee, & il fut reſolu de ſortir, & de 
faire eonnoiflance. avee le philoſophe Bramin, 
Gardez-yous en bien, s'ecria un vieux lapin 
ruſe, qui avoit ẽté long-temps leur orateur; ce 
philoſophe pretendu m'eſt*' ſuſpet; & fi vous 
voulez me croire, vous ne ſortirez pas de vos 
trous. Malgré lui on va ſaluer le Bramin, qui 
Etrangla du premier ſalut deux ou trois lapins : les 
Autres ſe ſauverent dans leurs trous, bien effrayes, 
& bien honteux de leur credulite, = 
Meéfiez- vous d'un hypocrite ; ſes complaiſances 
& ſes empreſſemens partent ſouvent d'un cœur 


perfide. 


— —_— — 


FABLE CXXXII. 

: | Les Veyageurs & le Camilion. 
DEE de ces gens qu'on pourroit fort propre- 
ment appeler coureurs, qui n'ont. que deux 
yeux, & qui cependant voudroient tout voir & 
tout connoitre ; qui, pour pouvoir dire: J'ai vu 
telle choſe, je la dois bien ſavoir, iroient aux 
Antipodes; deux voyageurs, en un mot, parcourant 
| PAr&- 
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I' Arabie, raiſonnoient ſur le cameleon. L'anie 
mal ſingulier, diſoit Pun; de ma vie je n'ai vu 
ſon ſemblable. II a la tete d'un poiſſon, le corps 
auſſi petit que celui d'un lẽzard, avec ſa longue 
queue; ſon pas eſt tardif, & ſa couleur bleue 
Halte-la, dit l'autre, elle eſt verte : je Vai vu de 
mes deux yeux; vu, vous dis je, a mon aiſe. Fe 
parie qu'elle eſt bleue, repliqua l'autre: je lu vu 
mieux que vous, Je ſoutiens quelle eſt verte. 
Et moi, qu'elle eſt bleue. | | 
Nos voyageurs ſe donnent le dementi ; bien- 
tot ils en viennent aux injures: ils en alloient 


venir aux mains; heureuſement un troifrteme 


arriva. Eh! Meſfieurs, quel vertige ! Hola 
donc; calmez-vous un peu, je vous prie. Volon- 
tiers, dit l'un; mais jugez notre querelle. e 
quoi s agit il? - Monſicur ſoutient que le camẽ- 
leon eſt vert; & moi, je dis qu'il eſt bleu —-Soyes 
d'accord, meſſieurs, il n'eſt ni l'un ni l'autre; il 
eſt noir. Noir] vous badinez.— Je ne badine 
pas, je vous aſſure: jen ai un dans une boite, & 
vous le verrez dans un inſtant, - Alors, pour Jes 
confondre, le grave arbitre ouvre la boite, & 
animal paroit blanc comme neige. Voila nos 
voyageurs tout Etonnes,—Allez, enfans, allez, 
dit le ſage reptile; vous avez tous trois tort & 
raiſon : vous m'avez conkdere ſous differens raps 
ports: appreneg à etre moderes dans vos decitions, 
& que preſque tout eſt cameleon pour vous. | 
It ne faut jamais ſoutenir ſes opinions avec 
opiniatrete : chacun a la tienne : il eft ridicule de 
vouloir y attujettir tout le monde. II faut avoir 
douter des choſes qui ne ſont pas Evidentes : c'eſt - 
un moyen de parvenir à la verite, 
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FABLE CXXXIIL Fs, 

8 | ainſi 

Le Seigneur & le Payſan. | din d 

UN payſan, amateur du jardinage, avoit un 8 

jardin propre & ſpacieux: il y croifſoit' de n 

Poſeille, de la laitue, des oignona, des choux, & ſe pl: 

toutes ſortes de proviſions, meme des fleurs, Cette ſider 

felicits fut troublee par un lièvre: notre manant ſont 
sen plaignit A un ſeigneur du voiſinage. Ce mau- 

dit animal, dit-il, vient ſoir & matin prendre fon — 


repas dans mon jardin, & fe rit des pieges: ley 
pierres & les batons ne peuvent le chaſſer: il eſt 
forcier, je erois. Sorcier } vous badinez, dit le 
ſeigneur: fdt-i| diable, Mirault Pattraperaz je 
vous en rEponds, bon- homme: vous en ſerez dé- 
fait fur mon honneur.— Et quand, Monſieur ?— U 
Des demain: je vous le promets: comptez li- 


deſſus.—Vraiment je vous en ſerai oblige, etoi 
Le lendemain, le ſeigneur vint avec ſes gens: gd, mal 
dejeunons, dit-il; vos poulets ſont-ils tendres ? les 
Vos jambons ont fort bonne mine. —Monſieur, la f 
ils ſont a votre ſervice.— Vraiment je les recois la f 
de tout mon caur. Il déjeune tres-bien avec * 
toute ſa compagnie, chiens, chevaux & valets, gens ſe 
de bon appẽtit. Il commande dans la maiſon du foll 
manant, mange ſes jambons & ſes poulets, boit ſon Et: 
vin, & rit de fa ſtupidite, w 
Le dejeuner fini, chacun ſe prepare : les cors lad 
& les chiens font un tel tintamarre que le der 
bon- homme en eſt etourdi, On commence la Je 
chaſſe; adieu, ſalade, oſeille, oignons, fleurs: E 
dans un inſtant le potager eſt dans un pauvre — 


etat.- cependant le lièvre git ſous un gros 
| chou: 


— 
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chou: on le guete, on le lance, il fe. ſauve par 
une grande ouverture que l'on avoit. fafte par or- 
dre du ſeigneur pour y faire paſſer les chevaux: 
ainſi il fit avec ſes gens plus de degat dans le jar- 
din du bon-homme, que tous les lièvres du pays 
n auroient pu faire. | | 
It vaut mieux ſavoir perdre une bagatelle ſans 
ſe plaindre, que de.s'expoſer a faire une perte con- 
ſiderable ; parce que les remedes que l'on prend, 
ſont quelquefois pires que le mal dont on ſe ꝑlaint. 


FABLE CXXXIV. 


Le Serpent & les Grenouilles. 


[JN ſerpent, devenu vieux & infirme; ne pou- 
voit plus aller chercher ſa nourriture: il 
6toit ſur le point de mourir de faim. Dans cette 
malheureuſe ſituation, il deploroit dans fa ſolitude 
les infirmites de Page, & ſouhaitoit en vain d'avoir 
la force qu'il avoit dans ſa jeuneſſe. Cependant 
la faim preſſante lui enſeigna, au lieu de ſes la- 
mentations, un ſtratageme-pour trouver de quoi 
ſe. nourrir; il ſe traina lentement au bord d'un 
folle ou il y avoit un grand nombre de grenouilles. 
Etant arrive a ce lieu de delices & d'abondance, 
le ſerpent paroiſloit fort triſte & extremement ma- 
lade; ſur quoi une grenouille leve la tete, & lui 
demande ce qu'il cherche ? De la nourriture : 


je ſuis pres de mourir de faim: de grace, aidez- 
moi dans mon extreme beſoin: il y a deux jours 


que je n'ai mange, je vous aſſure :—ga, que vous 
faul-il ? | 
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Helas ! j'ai bien du regret de ce que j'ai 
fait dans ma jeuneſſe: autrefeis je mangeois des 
ercatures de votre eſpèce que je pouvois prendre; 
mais 2-preſent je ſuis fi malheureux que je ne 
ſaurois rien attraper pour vivre. Je me repens 
tres-ſincerement de ma cruautẽ, de ma gourman- 
dife, & d'ayoit mange tant de grenouilles, que je 
ne ſaurois vous en dire le nombre; je viens ici 
pour vous demander pardon; & pour vous mon- 
trer la ſincerite de mon repentir, je m' offre à etre 


votre eſclave, a vous ob&ir, & a vous porter ſut . 


mon dos, par-tont où il vous plaira. ' 

Les grenouilles, charmees des proteſtations du 
ſerpent, acceptent ſes offres gracieuſes: elles aiment 
a voyager : a Vinſtant elles montent ſur le dos de 
leur ennemi: quel plaifir ! mais il fut de courte 
duree-: tous les plaifirs le ſont Meſdames, dit 
le rampant hypocrite, fi vous voulez que je vous 
ſerve long-temps, vous devez me nourrir, ou je 
mourrai de faim: la- deſſus il croque les ſottes gre- 
nouilles qu'il ayoit ſur le dos. | 
I ne faut jamais ſe fier a un ennemi, quelques 
proteſtations d'amitie qu'il faſſe; car malgre toutes 
ies belles paroles, il ne cherche qu'a tromper : ſes 
careſſes memes ſont des trahiſons cachẽes. Un 
corbeau ſera toujours corbeau. | 


PR _ * 


FABLE CXXXV. 
Le Negociant & ſon Voiſin. 


— * — 


(QERTAIN: n6gociant, dit Pilpay, de Perſe ou 


de la Chine, n'imperte, aliant un jour faire 
un voyage, mit en depot chez fon voiſin un quin- 


tal de fer: n'ayant pas eu tout le ſucces qu'il 


eſperoit, 
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eſperoit, il s'en retourne au logis. La pfemiere 
choſe qu'il fit à ſon retour, fut d'aller ches foh 
ami. Mon fer, dit il. Votre fer ! Je ſuis 
fache de vous annoncer une mauvaiſe nouvelle: 
Un accident eſt arrive, que perſonne, ne pouvoit 
prevoir ; un rat, un maudit rat Pa tout mange; 
mais qu'y faire? II y a toujours dans un grenier 
quelque trou par ou ces petits animaux entrent, 
& font mille degats. 


Le nẽgociant admire un tel prodige & feint de 


le croire : quelques heures après il trouve l' enfant 


de ſon voiſin dans un endroit Ecarte, le mène ches 


lui, & Venferme ſous clef dans une chambre: le 


lendemain il invite le pere a ſouper.—Diſpenſeze - 
moi, je vous en ſupplie; tous les plaifirs ſont - 
. perdus pour moi. On m'a derobe mon fils: je 
nai que lui: mais que dis- je? Hélas; je ne Vai - 
Je ſuis  fache, d'entendre cette nou- 
velle. La perte d'un fils unique doit vous &tre. 
très-ſenſible: mon cher voiſin, je vous dirai. que 
hier au foir, quand je partis d'ici, un chat-huant - 
enleva votre fils. Me prenez- vous pour un im- 
becille, de me vouloir faire accroire un tel men- 
fonge? Quoi! un hibou qui ne peſe tout au plus 
que deux ou trois livres, peut- il enlever un enfant 
qui en pefe au moins cinquante? La choſe me 
paroit abſurde & impoſſible.— Je ne ſaurois vous 
dire comment cela ſe fit; mais je Pai vu, vu de 
mes yeax, vous dis-je; D'ailleurs, pourquoi 
trouvez- vous ẽtrange & impoſſible, que les chat- 


plus. 


huants d'un pays où un ſeul rat mange un quintal 


de fer, enlèvent un enfant qui ne pèſe yo demi=- | 


quintal? Le voiſin ſur cela trouva, qu'il n'avoit pas 


a faire 2 un ſot, & i] rendit le fer au negociant en 
change de ſon fils. 
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11 eft ridicule de vouloir faire croire des im- 
poſſibilitks. Quand un conte eſt outre, on a tort 
de chercher a le combattre par des raiſonnemens. 


— 
323 


—— 


FABLE CXXXVI. 


L' Abeille & P Araignee. 


UNE abeille & une araignẽe diſputoient un jour 
avec beaucoup de chaleur, ſur qui des deux ex- 
eelloit dans les ouvrages d'art ou de genie. Pour 
moi, dit l'araignée, je puis me vanter d'etre la 


meilleure mathematicienne de l' univers. Per- 
ſonne ne ſait former avec tant d'art que moi, 


des lignes, des angles, & des cercles preſque 


imperceptibles à la vue: & tout cela ſans compas & 


fans aucun inſtrument. Le miel que vous faites 
& dont vous vous vantez tant, vous le derobez 
des herbes & des fleurs. Il eſt vrai, repliqua l'a- 
beille, vous faites des lignes, des angles, & des 
cercles ; mais votre ouvrage eſt auſh ſuperficiel 
que vous-meme ; un balai dẽtruit l'un & l'autre 
ſans reſſource. 

Le larcin dont vous m'accuſez, ne fait aucun 
tort aux herbes & aux fleurs: elles ne ſouffrent 
pas la moindre diminutfon de leur couleur ni de 
leur bonne odeur. Aucun jardinier ne me chaſſe 
de ſon jardin; au contraire c'eſt 1a qu'on batit des 
chateaux pour moi &, Polir mes ſceurs. Au lieu 
de detruire mon ouvrage, on en a le plus grand 
join : on recueille le mie] que je fais: il excelle 
par ſa douceur tout ce que Peſpece entière des 
araignees peut faire de plus curieux. Je ne vous 
parle pas des differens uſages de la cire ; il ſont 
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ſans nombre. Allez, frẽquentez, ſi vous oſez, 


les palais des rois, vous y verrez mille bougies. 


On trouve encore mon ouvrage dans les temples 
des dieux: on brule ma cire fur leurs autels; & 
vous Etes trop heureuſe, de pouvoir vous fourrer 
dans un petit vilain coin ou perſonne m2 puiſſe vous 
voir. Adieu, petite creature, ridicule & prẽſomp- 
tueuſe : vous Etes pleine de poiſon, & vos ouvrages 
vous reſſemblent. Travaillez a vos lignes & a vos 
cercles : on les detruit ſouvent dans le meme inſtant 
que vous les faites: mon ouvrage eſt utile, & du- 
rera plus long- temps que vous. 

On ne doit apprecier l'eſprit, la ſcience & les 
arts, qua proportion qu'ils contribuent aux plaiſirs 
permis, ou au bonheur de la vie, 


„ 


FABLE CXXXVIL 


| Le Payſan & la Couleuvre. 
[JN payſan allant au bois avec un fac pour y 


mettre des noiſettes (COP la ſaiſon), trouva 


une couleuvre: Ah] ah! dit le manant, je te 


tiens a preſent 3 tu n'en echapperas pas: tu vien- 
dras dans ce fac & tu mourras. L' animal pervers 
(je veux dire la couleuvre, & non pas Thomme) 
lui dit: Qu'ai je fait pour mériter un tel traite- 
ment ?—Ce que tu as fait? Tu es le ſymbole 
de Vingratitude, le plus odieux de tous les vices. 
S'il faut que tous les ingrats meurent, repliqua 
hardiment le reptile, vous vous condamnez vous- 
meme : de tous les animaux, Phomme eſt le plus 
ingrat. L'homme! dit le payſan, ſurpris de la 


hardieſſe de la couleuvre; je pourrois t'6craſer dans 
* 5. 
* in- 


f 
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l'inſtant; mais je veux m'en rapporter a quelque 
-Juge.—]'y conſens.— Une vache etoit à quelque 
diſtance : on l'appelle; elle vient; on lui propoſe 
le cas. . , C'etoit bien la peine de m'appeller, dit- 
elle; la choſe eſt claire ; la couleuvre a raiſon. Je 
-nourris homme de mon lait; il en fait du beurre 
& du fromage: & pour ce bienfait, il mange mes 
enfans : à peine ſont- ils nes, qu'ils ſont egorges & 
coupes en mille morceaux. Ce n'eſt pas tout, 
quand je ſuis vieille, & que je ne lui donne plus 
de lait, Vingrat m'aſſomme ſans pitie : ma peau 
meme n'eſt pas a Vabri de ſon ingratitude : il la 
tanne & en fait des bottes & des ſouliers ; de ]a je 
conclus que l'homme eſt le vrai ſymbole de Vingra- 
titude. Adieu; j'ai dit ce que je penſe. 
L'homme, tout etonne, dit au ſerpent: Je ne 
crois pas ce qu' a dit cette radoteuſe; elle a perdu 
Peſprit: rapportons-nous-en a la decifion de cet 
arbre,——De tout mon cceur, L'arbre etant 
pris pour juge, ce fut bien pis encore.—Je mets 
Yhomme a l'abri des orages, de la chaleur, & de 
la pluie. En été, il trouve ſont mes branches une 
ombre agreable : je produis des fleurs & du fruit: 
cependant après mille ſervices, un manant me fait 
tomber à terre à coups de hache: il coupe toutes 


les branches, en fait du feu, & reſerve mon corps 


pour etre ſcié en planches. L' homme, fe voyant 
ainſi convaincu: Je ſuis bien fot, dit il, d'ẽcouter 
une radoteuſe & un jaſeur. Auffitot il foula la 
couleuvre aux pieds, & Iecraſa. 

Le plus fort a toujours raiſon, & opprime le 
plus foible ; parce que la force & la paſſion font 
ſourdes a la voix de la juſtice & de la verits. 


FABLE 
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FABLE CXXXVII. 


Tie Rat de Ville & le Rat des Champs. 


TN rat de ville alla rendre viſite a un rat des 
champs, fon ancien compère. Soyez le 

bien venu, dit le dernier: vous dinerez aujour- 
d'hui ici. Volontiers, dit le premier: je ſuis las 
de la bonne chere que je fais à la ville. Le rat 


des champs court, & apporte quelques petits 


rignons, du fromage pourri, & un petit morceau 
Je ard; c*'etoit tout ce qu'il avoit; il Etoit pau- 
vre. Le rat de ville ne fait que grignoter : il ẽtoit 
accoutume a faire meilleure chere. Le repas etant 
fini: Venez ce ſoir ſouper avec moi à la ville, 
dit-i} a ſon camarade: vous verrez la difference 
qu'il y a entre mes repas & les votres. En verite, 
mon cher ami, je vous plains tres-lincerement ; je 
ne ſais pas comment vous pouvez faire pour ne pas 
' mourir de faim: ſi vous voulez, vous reſterez 
toujours à la ville ayec moi: mon trou eſt 2 votre 
ſervice; vous y vivrez ſplendidement: ma tahle 
ſera la votre, & vous ferez toujours bonne chère. 
Vite, partons, dit le compagnard il me tarde d' tre 
votre commenſal. 

Les deux amis partent, & arrivent vers minuit 
à une grande maiſon. Le rat de ville conduit ſon 
camarade dans un beau falon, étale devant lui, 
ſur le coin d'un tapis de Perſe, les mets les plus 
friands: rien n'y manquoit, poulet, chapon, 
dindon. Frere, comment trouvez-vous ce 
. T6ti? N'eft-il pas bien tendre? Que penſez- 
vous de ce pate de pigeonneaux? Avouez que 
vous ne faites jamais de {i bons repas a la cam- 


pagne. Pendant qu'il faiſoit ainſi Veloge des ſes 


mes, 
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pes ſans donner le temps a ſon camarade d'ava- 
- un morceau, un domeſtique ouvre la porte : 
adieu nos rats: ils decampent auſh vite qu'ils 
peuvent. Le rat des champs ſe tapit dans un 
oy il trembloit de tous ſes membres, & mau- 
iffoit cent fois, ami, roti, pate, Le rat de ville 


en 3 
n'avoit pas fi peur; 1] etoit en furete dans fon 


trou : il avoit oublie de le montrer a ſon ami, en 
cas de ſurpriſe. Cependant le domeſtique ſe re- 
tire: le rat de ville reparoit auſſitöt, & rappelle 
ſon camarade.—V enez, venez, le danger eſt paſſe 
pour le reſte de la nuit: finiſſons notre repas, & 
puis nous mangerons pour notre deſſert du fruit 
delicieux, des noiſettes, & des marrons. Pai aſ- 
ſez mange, dit le campagnard encore effraye : 
adieu, il faut que je retourne au logis. Je n'en-- 
vie pas Pabondance ni la dẽlicateſſe de vos repas : 
Je prefere mes grignons a 'vos friandiſes, Fi du 
plaifir que la crainte peut corrompre. 

Une fortune mediocre avec la paix & le con- 
tentement, eſt preferable a Pabondance qui eſt 
accompagnee de ſoins, de craintes, & d'inquie 
tudes, | 18 * 


—_— 


FABLE CXXXIX. 


Les Animaux malades de la Peſte. 
| gg peſte etoit parmi les animaux, & en enlevoit 


ous les jours un nombre prodigieux ; après 


qu'elle eut continue quelque temps ſans relache, 

* lion tint conſeil, & dit aux animaux. Mes 

ers amis, je crois que le ciel a permis cette in- 

fortune pour nos peches ; faiſons une confeſſion 
enérale, & le pl 

B & que le plus coupable de nous fe ſa- 
| | crifie 
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crifie pour le ſalut des autres. Tous les animaux 
applaudirent a cet expedient, & le renard ſut de- 
clare, du confentement unanime de Paſſemblee, 
pere confeſſeur dans cette occaſion, | 
Le lion; avec beaucoup de generofite, commenca 


le premier a faire ſa confeflion.—Pai ete un grand 


pecheur ; j'ai devore beaucoup de moutons : que 
m'avoient-ils fait? Helas! rien; ils n'ẽtoient pas 
coupables : mème une fois, c'etoit un cas de ne- 
ceſſite, il eſt vrai, j'ai mange le berger: je me 
facrifierai done s'il le faut; mais il eſt juſte que 
chacun s'accuſe, & que le plus coupable psriſſe. 
Le renard, avec beaucoup de gravitt, avoua, que ces 
meurtres dans tout autre que le Fol des animaux, 
ſeroient certainement des crimes(z mais que fa 
majeſte leur faiſoĩt beaucoup d'honneUur en les cro- 
quant: quant au berger, il n'y avoit pas le moindre 
mal de Tavoir mange auſſi: la nèceſſitè juſtihe cette 
action; ſelon tous les caſuiſtes, elle n'a point de 
loi. Ainſi jugea le renard, & ſon jugement fut àp- 
plaudi de toutes les betes de l'aſſemblee. 

Le tigre, le leopard, l'ours, & le loup fe 
confeſserent de pluſieurs enormites ſemblables A 
celles commiſes par le lion. Ce ne ſont que des 
peccadilles, dit le confeſſeur : Moi-meme, Jupi- 
ter me le pardonne ! J'ai une fois enleve & niange 
un coq : le fanfaron faiſoit tant de bruit tous les 
matins, qu'il eveilloit tout le voiſinage: ce maudit 
animal ne me laifloit pas dormir . . .. Mais avan- 
cons, Enfin un pauvre ane vint a fon tour, & 
dit avec beaucoup de contrition : Je me ſouviens 
qu'un jour, portant des choux au marche, j'en at 
mange quelques feuilles: je mourois de faim: je 
ſuis très-fachéè de ce larcin, & Jeſpere . , . . Vous 
eſperez | $'ecria le renard, tranſports de zele & de 

: colère | 


w- - - 
* 2 12 d 
_ A * 6 — 
„ 


APP ²˙·¹ ͤ EY 


* 
- 
2 
. „ 4 . 
_ — — - — — — 
* N 
þ 
2 4 
— 
— ——  - — 


— 


11 


* 


772 FABLES AMUSANTES. 


colère; eh ! que pouvez- vous eſperer apres avoit 
commis un crime auſſi Enorme? C'eſt vous, vous 


ſeul qui <tes cauſe de la peſte & de tous les maux 


que nous ſouffrons. Quoi! manger les choux de 
votre maitre! Mon cher monſieur, repliqua le 
pauvre baudet, tremblant de tous ſes membres, 
ce ne font pas les choux que j'ai mangoes 
Coquin, tu as mange les feuilles, & c'eſt tout un. 
Ju mourras. La- deſſus les animaux feroces ſe 
jetèrent ſur Vane, le mirent en pieces, & le devo- 
rèrent. | 

It y a des gens qui ſont ſouvent punis pour de 


petites fautes, tandis que d'autres echappent quel- 


quefois aux chatimens qu'ils meritent pour les 
crimes les plus Enormes. | 


12 — 
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FABLE CXL. 
Le Meimnier, fon Fils, & leur Ane. 


1 meũnier qui ne manquoit pas de pratiques, 
avoit cleve un ane: la mauture lui four niſ- 


- foit le moyen de l'engraiſſer: il en fut bientöt las, 


& il reſolut de le vendre ala premiere foire. Le 
jour étant venu, il dit a fon fils: Vendons maitre- 
Griſon; nous n'en avons pas beſoin; nos che- 
vaux ſuffiſent pour porter la farine et le grain.— 


Vous avez raiſon, mon pere, cet animal pous eſt 


tout- a- fait inutile: il ne fait que braire, & trou- 
bler le repos de nos voiſins: s'il vous plait, je 


vous accompagnerai a la foire. Le pere 7 con- 


ſent: ils ſe mettent en marche, le pere, 
& leur ane, 
Pour ne pas fatiguer le baudet, & pour le faire 


n fils, 


paroitre frais, ils lui lient les pieds, paſſent une 


perche 
5 
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perche a travers, & chacun en porte un bout. La 
premiere perſonne qui les vit, eclata de rire.- 
vres gens que vous etes | Quelle farce jouez- 
vous? Le plus ſtupide des trois n'eſt pas celui 
que vous portez. Vous avez raiſon, dit le meit- 
nier, rougiſſant de ſa ſimplicitẽ, je reconnois men 
erreur. A Vinfſtant il delie la bete, & la conduit 
devant lui, La bourrique qui aimoit fort 2 
etre portee, fe plaignit en ſon patois de ce qu'on 


la faiſoit marcher, Le mevinier n'<coute pas ſes 


plaintes, & ſon fils monte ſar la bete. 

Vous n'y penſez pas, jeune Etourdi, dit un vbya» 
geur qui paſſoit par le meme chemin; n'etes- 
vous pas honteux de laiſſer marcher après vous ce 
pauvre vieillard qui n'en peut plus! Deſcendez : 
vous Etes grand & robuſte : c'eſt à vous de ſuivre, 
& ala barbe griſe de'monter ſur lane. Monſieur, 
dit le meunier, ayez un peu de patience 3 vous 
ſerez ſatisfait. Le garęon met pied a terre, & ton 
père monte ſur le baudet. Quelle barbarie, dit une 
vieille femme un moment apres, de laiſſer ce jeune 
garcon aller a pied, tandis que ce vieux penard eſt 
aſſis comme un eEveque, & penſe ètre bien ſage ! 
Le père crut avoir tort, & prit ſon fils en croupe/ 


Monſieur Griſon ſe plaignit a fon tour: Que vous 


etes cruel de traiter ainſi une pauvre bete qui vous 
a ſervi ſi long-temps! Vous m'ecraſez, mon bon 
maitre.—Avance, Griſon —Griſon obeit. 

Un moment apres, ils rencontrent d'autres voya- 
geurs ; chacun trouve a gloſer; Pun dit: Ces 
gens- ci ſont fous : le baudet n'en peut plus: l'au- 
tre ajoute: Il mourra ſous leur poids : fans doute, 
ils n'ont envie que de vendre ſa peau à ha foire. 
Parbleu, dit le meunier en colere, bien fou eſt 
celui qui pretend plaire a tout le monde; cepen- 


dang 
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dant voyons ſi je ne puis en venir à bout. IIs 
defcendent tous deux, pere & fils. L'ane, de- 
charge de ſon peſant fardeau, marche devant eux 
dreſſant les oreilles & charme d'tetre a ſon aiſe. 
A peine avoient-ils fait un mille, qu'un autre 
vroyageur les rencontra. Nouveau reproche. 
Depuis quand, demanda-t-il, eſt-ce la mode, 
qu'un ane voyage a fon aiſe, & qu'un metlnier 
aille à pied ? Vous avez rajſon, repondit le mai- 81 
tre; ceux que nous avons rencontr és avant vous, 
prẽtendoient la meme choſe; mais blamez«moi 
ou me lovez, je veux faire deſormais a ma tète. 
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A G E- 


A 


GENERAL INDEX 
OF 


The Worps which oftener occur io the 
foregoing FABLES, ' 


a, Bat. 

a, fo, at, ix. 

a la, au, aux, 7 the, 

Avec, with. - * 

Ce, cet, cette, this, thats 

Ces, theſe, thoſe, 

Celui qui, he who; him 
who, Celle qui, e 
auh her who, 

Ceux qui, celles qui, hey 
auh . thoſe who, 

Col # be 

Ce n'eſt pas, if is not. 

Ce n'eſt que, it is only, or 
but. 

Ce qui, ce que, what, 

Dans, in, into. 

Demanda, aſked, 

De, du, d', of or from. 

De la, du, de l', des, of or 
from the, ſome, 


Dir, dirent, ſaid, 


Elle, Ve, it, ber. 


Elles, they, them. 

En, (pron.) of him, of her, 
of it, of them, any, 
ome, | 

En, (prepoſition) ir, 

» io 

Etoit, war. 

Etoient, were, 

Eux, them, 

Fut, was. 

Furent, were, 

.,. 

II, be, it. 

Ils, they. | 

La, (adv.) there. 

Le, la, I', les, (articles) 
the, (ſometimes not ex- 
prefled in Engliſh, 

Le, 
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Le, la, I', (pronouns) him, 
her, it. 

Les, (pronoun) ther. 
Leur, leurs, (pronouns 
poſitive) their, theirs, 
Leur, (pronoun perſonal) 
them, to them. a 
Lui, him, her,” to him, to 
her, 
Mais, nt. 


Me, m', moi, me, to me. 


Mon, ma, mes, my. 


Moi, 1, me, 

Ne pas, ne point, 2. Ne 
rien, nothing. Ne ja- 
mals, ever. 

Notre, nos, our. 

Nous, awe, v7. 

Od, (ad.) where, | 

Ou, (conj.) or, 

Par, by, 

Pour, (before a noun or 
pronoun) for; (before 
an infin tive mood) 70, 
in order to, 


ne, qu*, (pronoun rela- 

"W wal Bl that, which, 

Que, (pron. inter.) har. 

Que, qu”, (after a compa- 
rative degree) than, as. 

Que, (conj.) that, ſome- 
times not expreſſed in 
Engliſh.) | 

Qui, who, whom, that, 
which, 

Repliqua, replied. 

Repoadit, a»/awered, 

Sans, without, 

Son, fa, ſes, his, her, 

Sous, under. 

Sur, on, upon. 

Te, 8 

Ton, ta, tes, thy. 

Tout, tous ; toute, toutes, 
all, aubule. 

Tu, tha. 

Un, une, a, an, eue. 

Votre, vos, your, 

Vous, u. 


V. 10 it, there, thither, 


A PAR 


ſun. pt 
fons, Tr 
father. 
Vont 1 
manner 
jamais 
caft do 

II a 
virtue. 
are ir 
vent, 
begun. 


A 


PARTICULAR INDEX 


OF 


The Worps, and their Signification in 
EncLrsn, according to the Order of the 
FABLES. ; 


* 
BHK, — ů:d!Z—ͤ . ; 


Faale I. Aigle, Eagle. ' Aiglons, Zagleth. 


8 roſe, juſqu'aux, into. nues, ſties. 
comme, how. regardez | hav 5 flare at. ſoleil, 
ſun. petits, little ones. Eblouit pas, dies not dazz/e. fils, 
ſons, roi, king, oiſeaux, birds, pere, father, aieul, grand- 
ſather. biſazeul, great grandfather. ancetres, anceſtors, 
Font regards, have flared at it. de meme, in the ſame 
manner. ſuivez, follow. exemple, example. ne pourra 
jamais, will never be able, vous faire baiſſer, 19 make you 
caft daun. les paupieres, zoxr eyelids. 

II arrive ordinairement, it commonly happens. vertus, 
virtuet. bonnes qualites, good: qualities, font tranſmiſes, 
are tranſmitted. enfans, children,  legans, le. ache- 
vent, finiſh, ce que, what, nature, nature, a Cammence, 

/ {mp | 
Far 
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'FaLe II. Chien, Dog. Ombre, Shadew. 


Tenant, holding. morceau, bit, viande, meat. Ia 
gueule, his mouth, traverſoit, crofſed. riviere, river; vit, 
Jaw. image, image. eau, water. crut, believed, d'abord, 
at f. c'etoit, it vat. autre, other, portoit, carried. 
proie, prey. approche, approaches. s'eloigne, goes away. 
ne te pourſuivrai pas, Saut purſue thee, ni ne quitterai, 
nor ſhall I quit. ce que, what, tiens, hold, inſtinct, in- 
ftina, dit, tells. n'eſt que, art but, 

Imitez, imitate. prudence, prudence. ne quittez jamais, 


newer quit, ſubſtance, ſubſlance. 


* 
n 


FazLE III. Ane, 4/5. Sanglier, Wild Boar. 
Baudet, at. eut, had. impertinence, impertinence. 
ſuivre, follow. braire, bray. apres, after. inſulter, inſult, 
animal courageux, courageous animal, en, at it. d'a- 
bord, at firſt. irrite, irritated. tournant la tete, turning 
his. head. vit, ſaw. d'où, from whence, venoit, came. 
inſulfe, inſult. continua, continued. tranquillement, 
quietly, chemin, way. ſans honorer, without honouring. 
faquin, /coundrel, d'une ſeule parole, with one ſingle 
avord, A I 3 n | . 
Silence, filence. mepris, contempt, ſont, are, ſeule, 
only. (vengeance, vengeance, galant-homme, gentleman; 
devroit prendre, /hould tate. ſot, fool. a 


r 
—_—_ _—— — 
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Pate IV. Ecreviſſe, Crab. Fille, Daughter. | 


Comme, how. marches, walkeft, diſoit, ſaid. jour, 
day. mere, mother. ne ſaurois-tu, canſt thou nat. aller, 
£0. en avant, forwards, comme, as. marchez, walk, 
vous-meme, yourſelf, cela m'eſt naturel, it is natural 10 


me, puis-je aller, can I go. autrement, otherwiſe. que, 


than, ne faites, do. vois, ſee, toujours, altweys, à recu- 
| lons, 


* 


Que 
ome | 
maux 
homme 
de de 
j'aille 
reſſem 
went. 

"encChait 
- » Frec 
ſortez | 


FA. 
Cert 
diſent, 
preiqu« 
the top 
repas, 
me, as 
gre, 75 
ros [our 
are ont, 
Mex 
qu'il n 
tenir, 


Pot 


un jour 
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Ions, backwards, père, father. freres, brothers. ſœurs, 
ffters, famille, family. 3 

Leons, Int. ne corrigent pas, ds nt correct. dẽ- 
fauts naturels, natural defecis. 


n 8 — 


5 — 
9 


FABLE V. Singe, Ape. 

Quelle vie baſſe & ennuyeuſe, what .a-low and tire- 
fome life. celle, that. mène, lead. forets, forefts. ani- 
maux ſtupides, flupid animals. ſuis, am. image, image. 
homme, man. $'ecrioit, cried out, degoute, diſcuſted. 
de demeurer, with dwelling. bois, woods. il faut que 

j'aille vivre, I muſt go and live. villes, cities. gens, people, 
reſſemblent, re/emble. ſont, are. civiliſes, civilized. alla, 
went. sen repentit, repented. bientöt, ſoon, pris, taken. 

-enchaine, chained. moque, mocked. inſulte, inſulted. 


- - Frequentez, 4eep «company with, ſe mblables, like. ne 


ſortez pas, dent go out, ſphère, inſulted. 


—_J.. LY 2 


F ABLE VI. Renard, Fox. Raiſins, Grapes. 
Certain, certain. Gaſcogne, Gaſcony, quelques-uns 
diſent, me prople jay. Normandie, Normanty. mourant 
preique de faim, almyft farting. vit, /aw. au haut, at 
the top, treille, wine arbour. en eut tait volontiers un 
repas, would have willingly made a repaſt of them. com- 
me, as. n'y pouvoit atteindre, could nat reach them. mal- 
gre, in ſpite of. efforts, attcr:pts. ſont, are. trop verds. 
tos ſour. en sen allant, going away. ne font bons que, 
are only god. goujats, blackguard:. | 
Mepriſons ſouvent, often deſpiſe. choſe, thing. parce 
qu'il n'eſt pas, .becauſe it is not. pouvoir, power. de Vobs 
tenir, to obtain it. | 


— 


FABLE VII. Deux Pots, TW» Puts. : 


» 

Pot de terre, carthen pot. un pot d'airain, ove of tra 

un jour, one day. enleves, carricd away. grande *vanda- 
tion, 
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tion, great imnuntiun. frere, brother, dernier, latter. 
n'aycz pas peur, do not be afraid. ne ferai aucun mal, 
ewill do no harm. eloignez-vous de mol, teef from me. 
prie, pray. premier, former. car, for. $'fl arnve, if i 
happens. courant, ffream. vous jette contre, daſhes you 
againſt. ou, or. conſtitutions, conſtitutions. ſont, are. ſi 
differentes, /o different, briſerez, auill break. en mille 
morceaux, in at irres. | 
Vraie amitie, rue frienuſpip. ne fauroit, cannor. fub- 


fitter, ub. qu'entre des ẽgaux, but between equals. 


1 — ů — —_ * —_— — 
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Fan E VIII. Brebis, Shrep. Buiffon, Bub. 


Separee, ſeparated. troupeau, flock. ſurpriſe, overtaken. 
orage, florm. ſe mettre a Vabri, Getter hrr/elf, pluic, rain. 
ſe fourra, crept. epineux, thorny, reſta, remained, juſqu'a 
ce que, till. eũt ceſſè, was over, cut bien de la peine A 
ſe debarrafſer, had much ado to get herſelf rid. epines, 
thorns. y rèuſſit cependant, however brought it about. 
apres, after. bien des efforts, mary efforts. ſortit, got out. 
fans Etre, without being. monillee, wer, pauvre bete, poor 
beaſt. perdit, ft, preſque, almoſt. laine, aucol. 

On entreprend, people undertake, proces, law-ſuit. ba- 
gatelle, zrifles. bien du temps, auch time. inquietude, 


aneaſineſs. ſoin, care. on gagne fa cauſe, they carry their 


cauſe. quelquetois, ſometimes. gagnant, carrying. ſe ruine, 

ruin themſelves. j N 

FarLE IX. Villageois, Cauntryman. Couleuvte, 
Adder. 3 


* 

Rapporte, relates. trouva, found. haie, Bede. ſ- 
que = te de froid, almeſt ud with cold. * 
compaſſion, moved with __ prend, tales. em- 

rte chez lui, carries to bit houſe. etend, lays. le long 
du jeu, along the fre. à peine, ſcarcely, animal engourdi, 
Senmmbed animal. ſent, elt. chaleur, Beat. leve la téte, 
mi, or bead. ie replie, wrigglts. „ lance, — 

&-. 
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* 


1NDE KX. rar 
bienfaiteur, benefactor. eſt-ce Ia, is this. recampenſe, 


reward. marant, clown, ingrate, wrgrateful quretch. . 


mourras, Halt die. à ces mots, at theſe wordt. beche, 
ſpade. aſſomme, kills, bete, beaſt. 

II y a, there are. des ingrats, ungrateful people. il ne 
faut pas, one muff not, pour cela, on that account. celler, 
ceaſe, d'Etre, to be, 


= _— 
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FanLE X. Chat, Cat. Chauve-ſouris, Bat. 


Ayant été, having been. une fois, once. pris, taken. 
filet, act. promit, promiſed. rat, rat, Ven avoit delivre, 
had releaſed him. jamais, never. manger, to eat. ſoutis, 
mice, il arriva, it happened. jour, duy. attrapa, cangbt. 
grange, barn. maitre Grippeminaud, maſter Grimalkin. 
embarraſle, puzzled, Tang-teraps, @ long while, n'oſe, 
dare not. comme, as, ſouris, mouſe. croquerai, claw 
off. viſeau, bird. diſtinction conſciencieuſe,” conſeientions 
Aiſtinction. fit, made, repas, repaſt, 

Les hommes de mayvaiſe foi, 4raves, ne manguent 
pas de pretextes, wart no pretences, ni, nor. Taiſons, 
reaſons. juſtiſier, juſtify, injuſtice, injufice, 


—_—_— — 


th 
n — — — 


FATE XI. Deux Grenouilles, Two Frogs, 


Ne pouvant, abt being able. plus reſter, remain any lam. 
ger. marais, ent. ſeghes, dried up. chaleur, beat, EtE, 
ſummer, convinrent, agreed. aller enſemble, go regether, 
chercher, in ſearch.” eau, auater. ailleurs, eſſcaubem. 
apres avoir, after having. beaucoup, ach. voyage, 


travelled. arrivèrent, arrived, aupres, near. puitte, 


well, venez, come. gommere, goſſip. deſcendons, let us 
go diwn. chercher, ſeeking. plus loin, farther, parlez, 
ſpeak. fort à votre giſe, much at your eaſe, compagne, 
companion. Si l'eau yenoit I nous manquer, . ould the 
avater fail Hs. ici, Hyre. comment, how, ſortirions-nouy, 
could WE ger out, : | 


G "= 


—_ 
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Il ne faut jamais entreprendre, abe ould wer under. 


tale. action, action. importance, importance, conſider.r, 


cogſidering. conſequences, conſequences, 


— A. 


FATE XII. Deux Cogs, Two Cocks. 


Se diſputoient, contended for. ſouverainete, fove- 
zee. dunghill. combat, Agb. cruel, cruel. 
fanglant, bloody. ſe maintint, was kepr wp. long-temps, 
a lung time. avantage egal, equal advantage. de part & 
d'autre, on bath fides, enfin, at lat. un, one, fe retire, 
retires. & va ſe cacher, goes and hides himſelf. trou, Hale. 
vainqueur, congueror. grimpe, climbs, tur, ups ſom- 
met, 7p. maiſon, hoſe. ſe bat les cotes, claps bis fides, 
ailes, wings, chante hautement, /oudly crows, victoire, 
victory. vautour, valture. planoit, avas hovering. air, 
air. entend, Heart. voit, fees, fond ſoudainement ſur, 
makes. a ſudden flcop at. emporte, carries off. ſerres, 
talons. ' | 

Cachez, conceal. avantages, advantages, ne vous Elevez 
pas, don't be elated, proiperite, proſperity. 


* 
* _ 
wo 1 n 


FAELE XIII. Couleuyre, Adder. Enfant, Boy. 


Cherchant, ſeeking, des anguilles, eels. mit, put. 


£4 par megarde, inadvertently. la main, his band. voyant, 


ſeeing. mepriſe, miſtake. effet, He. ſimplicitè, m- 
pliciiy. non pas, not. malice, malice. prenez garde, rale 
care. autre fois, other time. car, for. ſi, if. vous melez, 
meddle. manier, handle. au lieu d'anguilles, inflead of 
eels. vous vous repentirez, you'll repent, trouvert z, will 
find. ſouvent, often, aſſez, enough. juſte & mode, juft 
and moderate, pardonner, forgive. | 
C'eſt ſageſſe, it is a,,. auſſi bien que, as well as. 
juſtice, /uftice, punir, uniſb. .conmme, as,  taute, fault. 
taite, done, deliberation) deliberation, LF WR 2 
| Faris 


—_— 


end. 


FATE XIV. Loup, IV olf. Porc:epic, Poreupine. 


Rencontra, met. par haſard, by chante. frère, brother. 
ſurprenez, ſurpriſe. Etre, to be. arme, armed. comme, 
as, Eetes, are. ne ſommes pas, are not. guerre, War. 
temps, ime. paix, feare, Croyen, believe. mentez, lay. 
Toles, briftles, de cote, ade. reprendrez, take again. 
quand, wwhez.. 'jugerez à propos, think ft, ami, Friend. 
ne quitterai pas, Hall nor quit. armes, arms. ſommes, 
are. cela peut ètre, that may be. cas, caſe, ne ſuis- je pas, 
am I not. compagnie, company, | | | 

Homme prudent, @ prudent mar. toujours, always. 
gardes, guard, contre, againſt, avis, advece. ennemi, 
ENEMY « : 


_ 4 ah 
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Farre XV. Soleil, Sun. Vapeur, Vapour, 


Vers, towards. ſoir, evening. jour d'Ete, ſummer's 
day. vit, /aw, eEpaifſe & malſaine, thick and unwwhotc/ome. 
qui ſe .repandoit, extending itſelf. plus belles fleurs, 
Jineft flowsrs. jardins, gardens, pres, meadows. as, Baff. 
bien choiſi, well choſen. temps, time. depart, departure, 
repandre, /pread. influence peſtiferee, prfilential m- 
Fuente, tenir, taint, beautes, beauties, nature, natures 
jouis, enjoy. quelques heures, /e - hours. triomphe, 
triumph, malignite, ,malignity. reviendrai, all return. 


w_ _ 


demain matin, 0 morrow morning. repater, repair. maux, 


miſchiefs. auras faits, Salt have done, mettre fin, put n 
end. exiſtence, exiftence. 3 8 

Embleme, emblem. verite, truth. diſſipe, Bates. tt 
ou tard, /oon or late. mediſance, ander. g 


ah 4 * . * 


Fane XVI. Ane, 4. Maitre, Maſter. © 

| | p 8 
Trouva, fund. par haſard, by chance. peau, Ain. 
lion, ln. s'en tevetit, put it on, ainſi déguiſe, thus 


Aged. alle, wens, forets, forefh, repandur, Spread. 
2 G 2 par 


323 


r. 


par tout, every aubere. terreur, terror. conſternation, 
conflernation, animaux, animals, fuyoient, fed. devant, 
$:fore, enfin, at laff. rencontra, mes. vouloit ẽpouvan- 
ter, 0 frighten, auſſi, - //o, bon homme, good mat. 
| ant, perceiving. quelque choſe de long, ſome- 
thing long. deux cotes, two fides, tete, head, maitre bau- 
det, maſter grizzle. quoique, though. ſoyex vetu, be det. 
comme, lite. oteilles, ears. trahifſent, betray. montrent, 
eau. n'tes reellement qu”, really are but. 
Sot, fool, toujours, always. place, mark. decouvre, 
. @ifcovers, rend ridicule, renders ridiculous. aſſectation, 
a fectation. juſte ſujet, ja ſubje. ſatire, ſatire. mepris, 
contempt. P | 


FAIR XVII. Pecheur, " Fiherman. Petit Poiſ- 
5 ſon, little Fiſh. 


* 5 
Tira, drew out. riviere, river, fort, very. bien, 
duell. bon homme, god man. voila, this is. heureux 
compencement, lucky beginning. miſericorde, bleſs me. 
g'ecria, cried out. fretin, young fis. en s agitant agita- 
ting himſelf. au bout, at the end. ligne, line, voulez 
vous faire de, will you do with, ne ſuis pas plus gros, 
am not bigger. ehevrette, forimp, il vous en faudroit, 
you avant, plus de cent, more thar an hundred. taille, 
ze. faire, make, plat, di/5. quel, what. ne ſuffiroit 
„ would not ſuffice. dejcaner, breakfaſt. croyez, be- 
eve, rejetez, throw again. eau, water, il a, there it, 
grand nombre, great guaniity. gros poiſſons, large 
| feront mieux votre affaire, auill anfever your pure 
Soft better. ami, friend. vous avez beau jaler, it is in 
vain you tall. fercz. frit, ail be fried, des ce ſoir, this 
Very cui . a EE 
Ce que on 4. avhat ue has. vaut mieux, 10 better, 
eſpere, hopes fore : 


Fans XVUI. Orcilles du Lizvre, Hare's Zart. 
Lion, 4. blefſe, wounded. par haſard, by chance. 
comes, dne, taureay, bail, cglere, 31 


E 


banjjbed our of, royaume, kingdom. bètes a cornes, 
horned beafts. chEvres, goats. beéliers, ram. daims, 
deers. cerfs, flags, decamperent, ſcampered away. auſ- 
- fitot, immediately. voyant, ſeeing. ombre, ſpadow, 

oreilles, ears. alarme, alarmed. fe prepara, got ready. 
auſſi, likewiſe. coufin, coufre. il faute que je parte, 7 
muſt depart. crains, fear. qu'on ne prenne mes oreilles, 
left my cart ſhould be taken, me prenez-vous, do you take 


me. imbecille, idegt.- ce. ſont, they are. honneur, Bat n 


on les fera paſſer, they will paſs.” Vanitnal craintif, 
fearful animal. j'aurai beau dire & proteſter, it will be 
in vain for me to ſpeak and protefl. on n'ecoutera ni mes 
paroles ni mes proteſtations, ucuber my words nor my pro- 
teflations will be liſtened to. 

Innocence, irnocence. n'eſt pas à l'abri, i pot fbeltered. 
oppreſſion, oppreſſion. 


- 
* * — — — —— — 
— 


— 


FAL xix. Ane, Ai. Loup, Wolf. : 
Paſſant, paſſing. pres, zear. cabane, cottage. a 


reerved. au travers, through, trou, hole. 
Etable, fable. ſe mit i braire, began to by. de, with. 
inſulter, i»ſult, ecoute, hear. mangeur de brebis & 
d'agneaux, Heep and lamb eater. fleau, ſcorrges trou- 
23 Jocks, animal cruel & ſanguinaire, cruel, and 
laod-thirfly animal, viens ici, come here, me moque, 
ſcorn. Cruaute, cruelty, faquin, ſcoundrel. Etois, waſt, 
hors, out. ferois tenir, would make. hold. langage plus 
poli, politer language. n'es qu', art only. poltron, coward. 
Caractère, character. d'&tre, to be, Courageux, conra- 
geous, quand, when, danger, danger. inſulter, 6 inſult. 
a Vabri, Heltered. reſſentiment, rejentment, _ 


—_—. 


_—_— _ m 


FAsLE XX. Chaſſeur, Huntſman. Chien, Dog. 

Accompagne, accompany'd. d', by. é I, /pamiel, 
vit, aww, becaſſine, þ 15-4 meme 4 inflant, 
paire, brace. perdrix, partridges. ſurpris de, furprized 


G 3 4. 


* 


ar. accident, accident. mira, cok aim. voulant, willing. 
tirer, ot manqua, wiſſed. une, ane. autres, chert. bon 
maitre, "goof maſter, dev rie jamais viſer a deux buts, 
ſhould never have two aims. fi vous n'aviez pas ete ebloui, 
lad you not bren dazzled. -leduit, ſeduced, eiperance trom- 
peuſe, deceitful hope. n'auriez peut-etre pas manque, 


would perhaps not have miſſed. 


On ne reèuſſit pas ſouvent people do not often ſucreed. 
projets, projects. on ſe propoſe deux fins, they have twvo 
ends in view. parce que, becauſe. moyens, means, 
prend, tale. divifent, divide. trop, too much. attention, 
attention. ay £ 


m__—_ 


— —_— 6— — 


FAL XXI. Chene, Oak. 8 ycomore, Sycamore. 


Etoit plante, was planted. près d', near. dernier, 
latter. pouſſa, -ffonred- forth, ſeuilles, Fraves, dEs, from. 


commencement, beginning. printemps, ſpring. mepriſa, 


Asſpiſed. inſenſibilitè, inſerſebility, premier, former. 


voiſih, xcighbour. ne compte pas trop, dar't rely too 
much. careſſes, care ſſes. chaque zephyr inconſtant, every 
elle zephyr. froid, cold. peut, may, revenir, return. 
pour moi, as for my/elf. ne ſuis pas preſſe, am not in a 
kurry, pouſſer, oor forth. attends, wait, que, till, 
chaleur, heat. ſoit, be, conſtante, canſtant. avoit raiſon, 
a in the . right. gelee, froſt, detruilit, deftroyed. 
beauzes naiſſantes, riſing beauties, eh bien, well, n'a- 
vois- je pas raiſon, was / not in the right. de ne me pas 
preſſer fi fort, ct 70 be in /o great a hurry, . 

Ne comptez pas, dont recy. exceſſives, excefſive, ni, 
ar, ſont, are, ordinairement, commonly, courte durec, 
fort continuance... | 


1 i 3 


— — 


FABLE XXII. Jeune Taupe. young Mole. Mere, 
* 8. Mother. 0 
Elargiſſant les narines, widening her noſtrils. void, 
"ere u. Etrange odeur, -frayge ſmell, ce me ſemble, 
* a methinks, 


r. NU - 


methinks, n'entendez-vous pas, dan't - you hear. bruit 
noiſe. Canons, © cannons, regardez, log, ne voyez- vous 
pas, don't you ſee. meute, pack. chiens, hounds, vien- 
nent, come. fille, daughter. taĩſez- vous, hold your tongue 
ne ſens, neither ſmell, n'entends, mor hear, ni ne vo 
rien, nor ſee any thing. croyois, thaught. qu'il ne vous 
manquoit que, you wanted only. ſens, ſenſe. trouve, find, 
qu'il vous en manque trois, you want three, cat. for. 
pouvez ni ſentir, caz neither ſmell, ni voir, mor ee, 
entendre, hear. | SW 

Defaut, die. petits- mai tres, woxcombs.” faire pa- 
rade, nate a ſhow. connoiſſances, krowhledge, n'ont 
pas, have not. montrent, ſow. caquet ridicule & im- 
portun, ridiculaus and Ne pretiling. ne ſont qu“, 
are FA ſots, fools, ne ſavent rien du tout, brow nothing” 
at all. | 8 | 


. 


— _—. —_—— 
„ 


FABLE XXIII. Lion, Lion. Tigre, Tyger- 
Renard, Fox. 


Tout epuiſes, quite exhanſted. à force de ſe battre, by 
dint of fighting. au ſujet de, concerning. jeune faon, 
young fawn. avoient tue, had Killed. -obliges, obliged. 
ſe jetter A terre, Ia themſelves upon the ground. ne 
pou vant continuer, nat being able to conlivur, combat, 
combat. pendant que, v. fituation, /itnatine, int, 
came, enleva, carried off. proie, prey. fans qu'augun 
des deux combattans, avthout any of the labs combatiants. 
pat s'y oppoſer, being able to oppoſe him. trere, brother, 
voila, behold. fruit, FD, ſotte diſpute. fcolyb diſputes 
elle, 77, a mis hors d'etat, has rendered unable. d'emps- 
cher, 2 hinder. coquin de renard, raſcally fox. enlever, 
to run away with, a dupe l'un & Vautre, has bobbed. 
both, 

Quand, when. deux fots, two fools, fe diſputent, ga 
ge! 


er by the ears, ſont ordinairement, commonly are. 
dupes, dupes. ſottes querelles, fooljfs quarrels. troĩſiè me, 
third perſon, en fait fa profit, males bis profit by tbem. 
64 Fa 
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Fax XXIV. Vieux Chat, old Cat. Jeune ö 99 
1 | Souris, young Mouſe. | | tous, 
; Sans experience, without experience, ſe haſarda, ven- quel 
: red. ſortir, 10 go out. trou, hole. priſe, laden. laiſſez- chien 
| moi vivre, ler me live. taille, /ize, n'eſt pas a charge, carna 
#s not chargeable. maiſon, houſe, un ſeul grain, ane maud 
fingle grain. ſuffit, is /fficient. nourriture, ſuflenance, mot b. 

nOIX, wat. rend, render. toute dodue, grite plump. A day. 
preſent, wow. maigre, lean. attendez, ffay. laiſſez, cour, 

leave, repas, repaſi, enfans, children. vous trompez, voici 

are miſtalen. petite mignonne, /ittle darling. parlez, venge 

ſpeak. ſourd, w perſon, mourrez, foall die. ne man- goes i 
queront pas, vi not be in want. autres ſouris, other rretiri 

mice. | 10 1 
Innocence, innocence, rai ſonnemens, reaſonings, ne, batke, 
mettent pas le foible à Pabri, don't felter the weak, gun. 
oppreſſion, opprefion. plus fort, frongeft. Or 
Fane XXV. Loup deguiſs, Vein diſguiſe ee 
Terreur, terror. troupeau, flock, ne favoit com- FAB 


ment faire, did not Inos how to do. attraper, to catch, 
mouton, Seed. berger, ſhepherd, continuellement, 


j continually, gardes, guard. Vanimal vorace, woracious 
| animal. s aviſa, . took it into his head. ſe deguiſer, di/- 
1 guiſe himſelf. ſe revetir, - clathe himſelf, de la peau, in een 
. the tin. brebis, ſheep. avoit enlevee, had carried away. * 
{| quelque jours auparavant, foe days before. itratageme, 2 
Wm fratagem. reuſſit, ſucceeded, pendant, for. temps, time. 15 g 
1 enfin, at aff, decouvrit, diſcovered. artifice, artifice, _ 
| apaca, proveked. chiens, dogs. contre, againſt. lui ar- — 
racherent la toifon des Epaules, pulled off his fleece from == 
e feulders, dechirrent, tore. pidces, pieces. " + 
| Ne vous fiez pas, don't trifl. toujours, always, ex- | i 
| terieur, oxide, homme, man., jugement, judgment, | 2 
IN enEtration, penetration. ne juge pas, does not jndęe. | depl 
4 ſelon, according to. apparences, appearances. fait, knows, / 2 
N il y a, there are, loups Agate 


1 , diſguiſed wobves, 
m rid. b 5 
. Fast 
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FABLE XXVI. Loup, Wolf. Chien, Dog. 


Grand. amateur, great lever. brebis, Heep. le ſont 
tous, all are fo. lorgnoit, wa ogling, agneau, lamb. 
2 morceau delicat, aubat a delicate morjel. fire, fire. 
chien vigilant, watchful dog. empechoit, hindered; 
carnaſſier, voracious, de ſaiſir, from ſeizing. proie, prey. 
maudit, curſed, ſeul, alone. ne japperois pas, wwauld; 
rot bark. tant, ſ nuch. en reponds, warrant it, jour. 
day. paſſant, paſſing. pres, near. porte, door. grande 
cour, - t yard. appercot, perceived. fidelle, faithful. 
voici, Tore is, belle occaſion, fine opportunity. de me 
venger, 10 be revenged. a Vinftant, immediately, entre, 
goes in. n'y vit perſonne, /aw rbody there. en fe retirant, 
retiring, des domeſtiques, ſervants. viennent fermer, come 
to ſhut. voila, behold, meſſire, mafter. bien capot, ſadly 
bathed. maitre, maſter. arrive bieatot, n arrives, fuſil, 
gun. tue, kills, 

On eſt, people arr. ſouvent, often, victime, victims. 


projets, projets. vengeance, revenge. 


FABLE XXVII. Merle, Blackbird. Lievre, Hare. 


TFerchẽ, perched. arbre, tree. railloit, jeered, de ce 
n'il Etoit, at his being. ſerres, talons. milan, Kite. 
il faiſoit, at hit making. grandes lamentations, great 
mentations, og eſt maintenant, where is 2 viteſſe, 
iftneſs. d'où vient que, awwhy. pieds font devenus, 
* become. fi peſans, fo HIS lorſque, i. 
parloit encore, was fili ſpeaking. epervier, a hawk, 
fond rapidement fur lui, makes @ ſudden fivep at him. 
emporte, carries away, tue, kills, au milieu, iz the 
middle. cris, cries. a demi-mort, half dead. ne put 
$empecher, could not forbear. de lui dire, telling hint. 
toi, you. te croyois, thought yourſelf. il n'y a qu'un 
moment, i is but a moment. grande ſurete, great fafetye 
te moquois, /aughed at. infortune, mis | 
deplores à preſent, zow berwail, ton fort, 

meme que moi, /tke me. - 
7 


IN PD E X. 


Il ne faut pas, we m not. ſe moquer des autres, 


 taugh at others. donner des avis, give advice. lorſqu'on, foiſon 
av/hen we. ne prend pas Aoin, take mb care. ſoi-meme, Fight. 
on rel vet. 8 | | tache! 
3 . R effort: 
| | 77 3 | jouet, 
FALIE XXVIII. Deux Taureaux, Two Bulls, truly. 
Grenouilles, Frogs. that. 
Se battoient, fought. prairie, meadow, appercut: ter. 
perceived. ſe fourra, crept. eau, water, tout effrayee, - quelq 
quite frightened. qu avez, what ailt. demanda, aſked, capact 
Premiere, . ſommes perdues, are undone, ai vu, To 
have ſcen. ſe battre, fighting.. eh bien, æuell. compagne, dertak 
companion. laiſſez, let. ſe battre, fight, qu'eſt-ce que 

cela nous fait, what's. that, to ut. quoi, what. n'appre= ' TE 
. hendez pas, dread not. malheur, misfortune. menace, Fan 

 - threatens. donc, then. n'en vois aucun, ſee none. quand, 2 

* altho. ſe mettrotent en pee, ſhould tear one another to. 

[; pieces. eſpèce, ſpecies. ſi difterente, ſo different, cela, Ha 
| that. vrai, true. ſage, wiſe. ne conſiderez pas, do not & in 
| conſiders vainqueur, congueror. ne ſouffrira pas, will voye? 
1 wot ſuffer. vaincu, conquered, reſte, remains. par Conſe- rene: 
BM quent, conſequently. viendra fe refugier, will come and U 
UW tate refuge. marais, us. nous foulera aux pieds, tread wil 
Z .. mout 
4 Petits, little. ſouffrent, ſuffer. toujours, always... des great 
1 querelles, by the quarrels, grands, great ones. peupl 
. ET ranks, 
1 5 N 2 ; move 
6 FAaBLE XXIX. Aigle, Eagle. Corneille, Crow. miſes, 
| | Berger, Shepherd. parol 
Planoit, | vas hovering, vit, ſaw. agneau, lamb, ſe” 
fondit ſur, made a. floop at. enleva, carried away, ſerres, fare 
pounces, plus foible, weaker, non pas, zot. moins 1 
gloutonne, 1% greedy. exploit, explait. entreprit de Pa 
Vjaiter, undertook to imitate it. belier, ram plein, full. hom 
4 Kine, wool, voulut, wat willing. s'en ſaiſir, tw ſeize at. 8" 7 
* grittes, claws, tellement, %. embarraſſces, entangled. pA 


toiſon, 


» 
7 


ö 


| coward, 


foiſon, feece. ne put, could wot. prendre la fuite, take 
fight. tiens, Hold. vous avez beau, it is in vain for you. 
ticher, to endeavour, vous debarrafler, extricate yourſelf. 
efforts, efforts. ſont, are. inutiles, »/ele/s. ſervirez de 
Jouet, will be a plaything. enfans, children. vraiment, 
truly. en ſeront bien aiſes, will be very glad of it, cela, 
that. apprendra, will teach. race, race. à ne pas imi- 
ter. not to imitate. ni, nor. entreprendre, 7% undertake. 


quelque choſe, ary thing. au defſus, above, capacité, 


capacity, 
Tout, every thing. ce que, which. entreprenez, un- 
dertake, meſurez, meaſure. forces, firength. 


—_— 


FabLE XXX. Berger, Shepherd. Troupeau, 
1 Flack. 8 


Haranguoit, harangued. que, how. Etes, are. laches 
& imbecilles, cowardly and filly, beliers, rams. ne 
voyez pas plutdt, ſce no ſooner. loup, wolf. que, than. 
po la tuite, take flight. tenez ferme, ffand. ne 

ugez pas, don't ſtir, cela ſeul, that alone. ſuffira, 
awill be ſufficient, ecarter, diſperſe, ennemis, enemies. 
moutons, wether, brebis, beep. meme, even, a- 
gneaux, /ambs, promirent, promiſed. foi, upon the faith, 
peuples d'honneur, people of honour. ſerrer, join. rangs, 
ranks, de ne bouger non plus qu'un mur, 4% be at in- 
moveable as a wall, temps, time, promettojent, pro- 
miſes, belles choſes, fine things. voila un loup qui 
paroit, there appeared a . wolf. me trompe, am miſtaken. 
ce n'etoit pas, it was not, ce n'en étoit que, t was 
only, ombre, ſhadow. à la vue, at the fight. adieu, 
farewell? promeſſes, promiſes, courage, courage. s enfuit, 
rums AWAYs Wert 

Paroles, words. ne ſauroient, cannot. rendre, render. 
homme, man, brave, brave, courageùx, courageonr. fi, 
if. naturellement, xatarally, timide, fearful, poltron, 


G 6 | FaBLy 


 Snifbed. diſcours, 4; 


Server * ” 


I N D E X. 
FAIR XXXI. Deux Chevres, two Goats 


132 


Apres avoir broute, after having brouſed. quitterent, 


itted, pres, meadows. aller chercher, go in ſearch of. 

rtune, fortune. quelque montagne, /ome mountain. 
apres, after.. bien, * tours, turns. fe ttouvèrent, 
found themſelver. vis- vis, op poſite. Fan de Fautre, 
ane another. ruiſſeau, brook. entre, betwwixt. lequel, 
which. il y avoit, there u. planche fort ẽtroĩte, very 
narrow plank, belettes, weeſels. auroient A peine pu, 
condd hardly hawe been able. paſſer de front, go over a- 
breaft. malgre, notwithſtanding. danger, danger. vous 
lurent, wald. enſemble, together. aucune ne, not one. 
reculer, draw back. une, one; poſe, fſetr. pied, foot. 


autre, other. en fait de meme, doer the ſame. avancent, 


advance. fe rencontrent, met one another, au milieu, in 
the middle. pont, bridge. faute de, for want of. reculen 
drawing back. tomberent, Fell. Vune & l'autre, both, eau, 


water. fe noyerent, were drbwwned. 


Accident, geriet. n'eſt pas, iu not. nouveau, ae 
chemin, rad. gloire, glory. 


FABLE XXXII. Homme, Man. Belette, Weaſel. 
Miſcricorde, 5%, me. $'Ecria, cried out, ſe voyant 
riſe, /eeing | herſelf talen. conjure, conjure. me donner 
Fa vie, give me my fe puĩſque, fince. delivre, keep 
clear. maiſon, houſe. 10 | 


uris, mice. rats, rats. impetti- 


nente, impertinent createre. comment oſes tu te vanter, 
| bow dareft thou booſt. hienfait imaginaire, imaginary be- 
mefit, moi, my fake. viens ici, cane here, à la chaſſe, 


es hunting. ce n'eſt que, it is only. manger, cat. grain, 

grain, tu trouves, thou findeft. au defaut, for wart, mour- 

ras, Halt die. n'cut pas aer had no ſooner. acheve, 
we. tua, killed, 


Sous pretexte, ander ptence. de chercher, of ſeeking. 


avantage, advantage. autres, arbert. leur nuiſent, hurt 


them. ne. recherchent que, only ſeek. propre interet, 
own interefl, peuvent, . fe reconnoitre, know ibem - 


Fair 


Fart XXXIII. Oiſeleur, Fowler. Colombe, 


Dove. 


Priſe, talen. filets, nets. alloit, was going. tuer, 4ill, 
quand, when. deplora ainfi, thus deplored. deſtinee, 
deſtiny. malheur, woe. $'ecria, cried out. quel crime, 
what crime. ai, have, commis, commitied, faut-il done 

ue je meure, muſt / then die, ſeul grain, fingle grain. 
froment, corn. mange, eater. fatisfaire, ſatisfy. faim, 
Bun ger. friponne, rogue. rends, render. la pareille, like 
for like, tu n'as mange que, you have eaten but. un 
grain, one grain, mangerai, h eat, la mienne, 
mine. | 

Souvent, often. pratique, practice. hommes, men. de 
chercher, zo an a juſtifier, 70 7«/tify. par, by. celles, 
thoſe. des autres, of others. 


* —_ 
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FarLe XXXIV. Charpentier, Carpenter. 
Singe, Ape. : 


Regardoit avec attention, fared upon. fendoit, was 
ſplitting. morceau, piece, bois, 49d. avec, with, deux, 
i293. coins, wedges, mit, put. fente, deft. Vun apres 
l'autre, one after another. laiſſant, leaving. ouvrage, 
work. à moitié fait, half done. alla diner, went to 
#inner. voulut devenir, wwould needs turn. fendeur de 
düche. log cleaver. venant, coming. en tira, pulled out. 


y F remettre, putting in. de maniète que, /o that. n'ay- 


ant rien, having mothing. tenir ſepare, keep aſunder, 
ſe referma, cloſed again. ſur 'le champ, immediately. 
attrapant, catching. ſot, filly. pieds de devant, forefeet. 
tint, Held. juſqu a ce que, fill. revint, returned. CEre- 
monie, ceremony. aſſomma, knocked down, pour, for, 
etre mele; having medaled. wy, 

Ne vous melez jamais, ever meddle. des affaires, with 
baſineſs. autrui, other people, beaucoup, murh. prẽcau- 
tion, precaution, 

a FaBLK 


1 
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FA XXXV; Chien, Der. Crocodile, 
| Crocodile. : 


Fort alters, very thirfly. ſe trouva, found himſelf. au 


bord, at the bank. Nil. Nile. pour ne pas «re pris, 
not to be taken, monſtres, monflers. riviere, river. ne 
voulut pas, would 701, S'arreter, ſop. lapa, lapped, en 
eourant, as he ran. éleva, raiſed. la tete, his head, au- 
deſſus, above. eau, water. ami, friend. demanda, aſted. 
pourquoi, "why, Etes, are, fi prefie, in fach a hurry, at 


ſouvent, have © often. ſouhaite, wiſhed. faire connoiſ- 


ſance, to get acquainted. ſerois charme, fuld be plat, 
fi, if. vouliez, wweuld. profiter de, avail yourſelf of; oe- 
caſion, occaſion. plus favorable, mof! favourable. puiſſiez 
jamais trouver, can ever find. faites, do. beaucoup 
d'honneur, great-honour. Eviter, avoid. de tels, ſuch, que, 
at. que, that, 

On ne fauroit Etre, ave cannot be. trop en garde, 700 


much upon our guard. contre, againſt, faux, falſe. per- 


nnes, perſons, mauvaiſe reputation, bad character. 1} 
faut, wwe muſt, fuir, Gun. comme, like, | 


— — 


| FaBLE XXXVI. Oiſeau moqueur, - Mack- 
bird. Meſange, Tit-moufe. 


II y a, there is. dit-on, it is ſaid. certain oiſeau, 
certain bird, Indes Occidentales, Ve. Indies. faculte, 


faculty. de contrefraire, of mimicking.  ramage, notes. - 
tout autre, every other. pouvoir, being able. lui mème, 


Aimſelf. ajouter, to add. aucun ſon melodieux, ary 
melodiaus flrain. concert, concert. comme, as. perchẽ, 
perched. branches, branches. arbre, tree, etaloit, was 
diſplaying. talent, talent. de ridiculifer, of ridiculing, 
fort bien, very well, parlant, ſpeaking. au nom, ix the 
name. vous accordons, grant you. ſans defaut, without 
faults. de grace, pray, donnez, give, air, firain, la yotre, 
our CWN» . 8 7 


Les 
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Les gens, people. n'ont aucun autre; have 19 other. 

ue celui, but that. de trouver des fautes cachees, / 
Zeding hidden faults. ſe rendent, render themſelves. tres- 
ridicules, very ridiculous. quand, when. veulent, want, 
tachent, endeavour. ſe rendre, render themſelves. utiles, 
ufeful. public, public. 


FaBLE XXXVII. Avare, Miſer. Pie, Magpye. 


Comptoit, counted. argent, money, tous les jours, 
every day. s echappa, eloped. cage, cage. vint ſubtile- 
ment .enlever, came ſubtilly to pick up. courut, ran. 
cacher, t hide. crevaſſe, crevice. plancher, for. apper- 
cut, perceived. $'ecria, cried out, done, then, derobes, 
fteal'/t. treſor, treaſure. ne ſaurois, cax/? not. nier, deny. 
attrape, catch, fait, fad. coquine, rogue. mourras, /halt 
die, doucement, /oftly. cher maitre, dear mafter. n'allez 
pas fi vite, don't go /o faſt. me ſers de, am fing of. 
comme vous vous en ſervez vous-meme, as you do your- 
ſelf. Lil faut que je perde la vie, if I muſt loſe my life, 
pour avoir cache, for having hidden. ſeule, ſingle. que 
meEritez-vous, what do you deſerve. dites, tell, cacher, 
ſecrete. tant de mille, ſo many thouſand. | 

II arrive ſouvent, it often happens. hommes, men. fe 
condamnent eux-memes, condemn themſelx et. vices, vices. 
autres, hers. 


Faris XXXVIII. Loup, Velf. Ane malade, 
fick Afs. 

Etoit- attaque, laid ill. fievre violente, violent fewer, 
bon appetit, good appetite. apprenant, Hearing. nouvelle, 
news. alla rendre viſite, went is ale a viſit. malade, 
patient. trouva, found. Etable, able. fermee, Hut. 
frappa, wrapped. pourtant, hawewver. à, at. porte, 
door, jeune, young. fils, the ſon. alla, went. voir, ſee, 
ami, friend, de grace, pray. ouvrez, open. comment 
fe porte votre 2ere, how does your father do, ſuis venu, 
* b 2 . 4 
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gi come, expres, on purpoſe. m'intereſſs beaucoup, am 
much concerned. a, for. (ante, health. ſe porte beaucoup 


mieux, is much better, ne defircz, defere. anon, colt, ma 


commande, has ordered me. de ne laifſer entrer perſonne, 


wal. to let any body come in. | 
Il y a beaucoup de gens, there are many people. dont 


les vifites, whoſe wifits. malades, fick perſons. font, arc. 


auſſi intereſiecs, as ſelſſb. 


** 


— ** . UP I_—Y * * n „ e Wy 


FaBLR XXXIX. Loup, Wolf. Bergers, Shepherds. 


Plein, full. douceur, mildnefs. sil en eſt de tels, if 
there be ſuch. monde, world. ſe rappela, called to his 
mind, cruautes, cruelties, avoit commiſes, bad commit- 
ted. reſolut, reſolved. ne jamais de vorer, wewer to de- 
<our. ni agneaux, either lambs. ni brebis, ZGeep, ni 
aucun autre animal, or any other animal, paitrai, 1¼ 
graze. pres, meadows. brouterai, 1% brouſe. plutõt 
que, rather than, m'attirer, draw ap myſelf. haine 
univerſelle, wniverſal hatred. diſant, ſaying. mots, 
awords, vit, ſaw. par, tHropgh. trou, gap. hate, hedge. 
compagnie, company. ſe regaloient, were regaling them- 
febves. gigot, leg of mutton. 8'ecria, cried out, voila, 
behold. gardiens, guardinns. troupeau, flock. eux-memes, 
themſelves. ne fe font pas ſcrupule, don't feruple. fe 
repaitre de, feed upon. bruit, zeiſe, ces hommes n'au- 
roient-ils pas fait, would theſe men not have made. ff, if. 
m'avoient attrape, had catebed me. à un tel banquet, et 
ſuch a banguet. 

Hommes, men. condamnent, condemn. quelquefois, 
femetimes, pratiquent, practice. ſcrapule, ſcruple. 


F ABLE XL. Corneille, Crew. Corbeau, Raven. 


| | Avoit trouve, had found. huitre, oyfter. eſſaya, tried, 
ouvrir, open. bec, beak. peines, pains. inutiles, v/elefs, 
faites, are about, couſine, confir. .voudrois ouvrir, want 


ia open. ne ſaurois en venir A bout, cannot bring it _ 
; voi 


conſcie 
de jeune 
race, 4 
» Voy 
are, avi 
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voila embarraſſee, are pu led. de choſe, a trie. 
vraiment, truly. ſais, know. bes good meant. 
de price, 2. dites, tell. de. wwith.. cur, heart, 
renez, take. wg prey. Elevez-vous, riſe. air, air. 

ſſez, et. tomber, fall. roc, roch. voyex, ſee. ici pres, 


vonder. ſotte, filly. ſuivit, followed. avis, advice. ſaifit} 
| 4 


de, ſcixed. goba, ſlapped up. a 
Interet, FIf/Þnef+. a ſouvent beaucoup de part, is often 


much concerned. Lon donne, men give. il ne faudroit jamais 


demander, ave ſhould never aſt. gens artificieux & inte- 
reſſẽs, ariful and ſelfp people. | 


— 


Fasie XLI. Dinde, Turkey. Fourmi, Ant. 


Se promenoit, walked. petits, little ones. bois, au. 
ramaſloient, colleced. grains, grain. trouvoient, found, 
chemin, way. comme, as. avangotent, advanced. ren- 
contrerent, mer. fourmiliere, arnt-hilleck, approchez, 
draw near. enfans, children, voici, here is, treſor, 
treaſure. ne Craignez pas, fear not. mangez, eat, in- 
2 inſecis. 4 — morceau friand, 
dainty bit, dindonneau, young turkey. que nous ſerions 
heurcux, how Gblefſed we were, ſi, . pouvions, could 
Echapper, eſcape. couteau de cuiſinier, cook's An fe. en 
vErite, indeed. l' homme, man. bien cruel, wery cruel. 
detruire, deflroy. ſatisfaire, fatizfy. friandiſe, daintineſs, 
grimpoit, climbed. arbre, tree. entendit, r diſ- 
cours, difcerrſe. avant que de remarquer, before you 
remark, peches, fins. autre, other. exaiiinez, examine, 
conſcience, , conſcience. ne devricz pas, /oould not. ſeul 
dejeuner, /fingle breatfafl. detruire, deſtroy. toute une 


race, a whole race. 


- Voyons, ſee. fautes, fſaxlts, autrui. others, fommes, 


@re, aveuglcs, bling. fur les notres, to ver own, 


Fass 
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FaBLe XLII. Chat, Cat. Belette, Meaſel. Lapin, 
| , | Rabbit. 


feune, young. ſortit un jour. vent one day out, trou, 
Bole. s'y tourra auſlitot, crept into it immediately. à, at. 
retour, return. fort ſurpris, much ſurpriſed. trouver, 1 
Find. etranger, ſtranger. maiſon, Houſe. hola, ho. 
| que faites-vous ici, what's your bufine/s here. demeure, 
abode, ſortez, get out, ſurement, /urely. petit mignon, 
| little darling. n'y penſez pas, dont think of it. ſuis 

| chez moi, am at home, eh bien, avell, beaucoup dif- 
| | puter, much diſputing. rapportons-nous en, let ws refer 
7 the. matter. Grippeminaud, grimalkin. c'etoit, it was. 


- * arbitre, arbiter, differens, diſputes, arrivoient, happened, 
voiſinage, : neighbourhood. confentit, conſented. accepter, 
accept. partent, ſet out. arrivent, arrive, devant, befare. 
| Juge, jud, e. approchez, draw near. enfans, children. 
| fuls ſourd, am deaf. ſe méſier de rien, miftrufting any 
1 thing. jetant, caſting. les ps, his claws. en meme 
| | | 
: 


- 
232 


temps, at the ſame time. des deux còôtes, an both fides. 
mit les plaideurs d'accord, recyunciled the pleaders. cro- 
| quant, cating. | 
On ſe ruine ſouvent, people often ruin themſelves, 
proces, /aw /aits, il vaut mieux, it is better, $'accor- 
ö der, to agree. © 1 


* 9 — — 


[ . FaerrXLIII. - Renard, Fox. Chat, Cat. 


- L'un & l'autre philoſophes, barh philoſophers. voya- 
geoient, travelled. enſemble, together. firent, made. 
chemin, way. pluſicurs, ſeveral, reflexions philoſo- 
phiques, philoſophical reflect ions. vertus morales, moral 
viriu's, gravement, gravely, maitre renard, maſter 
| reynard. miſericorde, mercy. afſurement, ſurely. plus 
7. noble, ve. dites, ſay. ſage ami, ſage friend. n'eſt-il 
N pu vrai. it is mot true, ſans doute, andoubtedly. 

inette, Pyſs, clignant les yeux, twinkling avith his 


Pet. tien ne con vient mieux, mothing is more becoming. 
ſenſibi- 


A 
— A _ 
4 . 
4 


= — 


ſenſi bi 
lo ſophe 
thus m 
tually 

ſolidite 
village 
carran! 


- morale 


mange 
ſouris 
flight, 
Riet 
homme 
notion 
coul ru: 


offers, 
Fa 


Fier 
noit, 6 
regard 
mepris 
mother 
every 

ancetri 
courſer. 
iſſu, 6 
moſt a 
FIOrs., 

n'eut 

Words. 
antique 
to br, 
check . 
him, 

au h ere 
fiffla nt 
fouvic! 


ſenſibilitè, /en/ebility. pendant que, whilf, deux phi- 


lo ſophes, tue philaſaphers. moraliſeient- ainſi, were 
thus moraliſing. ſe complimentoient mutuellement, mz 
tunlly complimenting each other, ſageſſe, wiſdom. 
ſalidite, /olidity. arriverent, arrived. a, at. village, 
village, od il y avoit, where there was. coq, cock. ſe 
carrant, ſtrutting. fumier, dungbill. adieu, adien. 


- morale, moral, court, runs. ſaiſit, ſeizes. proie, prey. 


mange, eats. dans, at, meme moment, forme moment. 
ſouris bien dodue, ven plump marſe, deconcerta, put 10 


Hight. 


Rien n'eſt plus commun, nothing is more common, aux 
hommes que d'avoir, than for men to have. de bonnes 
notions, good netions. vertu, virtue. faire, do. contraire, 
contrary. quand, when, Voccaſion, occaſion. fe preſente, 


offers, | * 
FaBLe XLIV. Singe, Ape. Mulet, Mule. 


Fier & orgueilleux, proud and haughty. fe prome- 
noit, walked, haut & bas, 25 and down, champs, fields, 
regardoit, /ookea upon. autres animaux, other animals, 
mepris, contempt. parloit, ſpoke. ceſſe, ceaſing, mere, 
mother. jument, mare. vantoit, buafted. par-tout, 
every where, noblefle, mobulity, naiſſance, birthev 
ancetres, anceſiors, père, father. noble courſier, neble .. 
courſer. puis, can, vanite, wanity, me glonher d'etre 
iſſu, be proud of being deſcended, plus anciennes familles, 
moſt ancient families, teconde, fertile. guerriers, war- 
riors, philotophes, philoſophers. legiſlateurs, legiſlators. 
n'eut pas plutot dit, had no foover ſpoken. paroles, 
evords, que, then. ine infirme & ſuranne, infirm and 
antiquated aſs, pres, near. commencga, began. braire, 
to bray. ce qui lui rabaiſſa te caquet, which gave a 
check to his pride. lui renouvelant le ſouvenir, minding 
him, origine, origin. extraction, extrafion. là deſſus, 
aw hereupon, ruſe, cunning. la, there, haſard, chance. 
fiffla nt, hifing at. 1mbecille que tu es, you fool you. 
fouviens-toi de, remember, -n'es que, are but. fils, fon. 

; Par mi, 
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Parmi, ammg, perſonnes, perſons. fe vantent, brag. 


Pays Etangers, foreign countries, il, y en a, there are ſome. 
cas, caſe. or pourroit, ore ceuld, appliquer, apply. ſar- 


caſme, /arca/m, 


preis too hard. t&te, head. je m'envolerai, J 
2 there. meſſite, maſter. de, with, voix 
r 


| 2 did not perceive. quand, when. vous Etes 
a 


-* 
_—_— 


* TEE 


Fans XLV. Mouche, Fly. Taureau, Bull. 
S'etoit placee, had placed herſelf. corne, Boru. avoit 


peur, was afraid, incommoder, 10 incommode. poids, 
aweight, vous demande pardon de, aſt your pardon for. 
liberte, liberty. ai priſe, have taken, ſi, if. you trop, 
'll fly anvay, 

rle-Ià, 
rutale, 
utal vpice. me voici, here I am. madame, . miſtreſs, 
eſt-ce, is it, ne vous mettez pas en peine, don't be un- 
eaſy. ſupplie, beſeech. n'tEtes pas, are not. fi peſante, 
heavy. vous imaginez, think. ne me ſuis pas ap 


n'avez qu'a commander, weed but command, 


ee, 
t down, ne m'app*rcevrai certainement pas, Gall cer- 


. #ainly not perceive, jugerez A propos, think fit. quitter, ts 


Fort commun, ven common. trouver, to find, petits 


{ 


gui. place, place. 


eſprits, little awits. s ĩmaginent, fancy themſelves, gens 
de conſequence, people of importance. ont, have. ſotte 
vanite, fol; vanity, vouloir paroitre, to be willing te 
appear. plus que, more tau. ſont, are. deviennent ſou- 
vcut, often: become. rilee, laughing fleck, connoiſſent, know. 
mẽrite, merit. qualite, gua/ity. 


_—_— 


6 


0 
—̃ — 


FATE XLVI. Ane, . Chien, Dog. 

Accompagne, accompanied. de, by. portoit, carried. 
pain, bread, marche, marke!, panier, baſtet. maitre, 
maſter. {uivoit, followed. paſſant, paſſing. pre, meadow. 
dernier, latter. 8'endormit, fell aſleep. baudet, afe. fe 
mit, Began. brouter, brovſe. ami, friend. n'ai pas dine, 
eve not dined, aujourd'hui, to-day. herbe, gra/ſe, n'eſt 


pas, 
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„ #5 not. nourriture, . baifſe-toi, foo. un peu, 2 
ttle. je prendrai, 11 * petit pain, ſmall leaf. ne 
fit pas de rẽponſe, made no anſwer. en ſuis ſurpris, am 


 furpriſed at it. 12 however, bonne creature, 


good creature. raut, Fowler. recommence, begins 
again. Griſon, Grizz/e, ſans perdre, without lofeng. 
coup de dent, bit. fait encore la ſourde oreille, # 
again deaf of one ear, enfin, at laft. preſie, prgſſed. im- 
portunites, importunities. te conſeille, adviſe you. atten- 
dre, to wait, notre maitre ne tardera pas à v'eveiller, 
it will not be long before our maſter awwakes. ne manquera 
pas, will not fail. te donner, give you. diner, dinner. ſur 
ces entretaĩtes, during theſe tranſations. loup affamẽ, fa- 
wiſhed wolf. fort, comes out, bois voiſin, zeighhouring 
av0od. cher ami, dear friend. defend, defend. camarade, 
comrade, que, till. ſoit reveille, is awaked. ne ſauroĩt 
tarder, cannot be long. la-deſſus, whereupon, s enfuit, 
took to his heels. etrangla, ffrangled. 


II faut s'aider les uns Jes autres, awe muft help one an- 


ther. refuſe, refuſes. rendre ſervice, 2 do a fevonr., quand 
when, il le peut, it is in bis power. 8'cxpoſe, expoſes 


himſelf. Etre, to be, fe trouve lui-mEme, Bimſel f. 
14 need. | * LM 7 


— 


Far XLVIL. Loup, Wolf. Cigogne, Stork. 
Fort affame, very hungry. qui plus eſt, ⁊ubat is more. 
glouton, greedy. avoit avale, bad ſwallzwed np. trop 
ulument, zoo greedily. quartier, quarter. agneau, 
b. petit os pointy, 2 ſharp bone. lui etoit reſte, 
fuck, la gorge, his throat. par malheur, unhappily.- ne 
pouvoiĩt pas crier, could not cry. au ſecouts. for help. 
g'agite, agitates himſelf. ouvre la gueule, opens bis 
mouth, baille la tete, flap bis head down. eſſaye, tries. 
tirer, to draw out, patte, paw. peine inutile, x/cleſs 
trouble, nen put pas venir A bout, could not bring it 
about. au xp: Arca with a long neck. » paſſed. par 


hafard, Y chance. pres de, vcar. ace. od, 
where, maitre, maſter, ſe tourmentoit, tormented bim- 
| oY elf 


— ———__ 


IND EX; 


Self. quiaverz-vous, what ails you. paroiflez ètre em- 
barraſle, ſcem ta be puzzled.” puis-je vous Ctre tile, 
can I be uſeful to you. fit ſigne, beckoned. avoit, had. 
quelque choſe, ſomething. genoit. troubled, ſe met auſ- 
fitot a Vouvrage, goes immediately to work. retire, draws 


out; bec, beak. ſalaire, reward. badinez, je/t, n'eſt-cc. 


pas, it is not. beaucoup, much, avoir laifſee, zo have let, 
allez, go. . Etes, are. 2 ung rate ful creature. par- 
donne, forgive. cette fois-ci, this time. ne paroiflez 
jamais, ever appear, devant, before, 

Voila, 7his is, reconnoiſſance, gratitude, homme 
genereux, generous man, peut attendre. can expech. 
ingrat, angrateſful one. non ſeulement, not only. oublie, 
forgets. bienfaits, benefits, inſulte ſouvent, often infults. 
bienfaiteur, benefateor, | N 


Fazie XLVIII. Rat, Rat. Chameau, Camel. 


Un des plus gros, one of the biggeſt, Arabie, Arabia, 
marchant, geirg. a pas lent, /fowly. paſſa, peſed. par, 
#hrough.. village, village. ſortant, coming out, grange, 
barn. regarda, looked. ſurpriſe, /arpriſe. grand nombre, 
great number. ſpectateurs, ſpectators. admiroient, admi- 
red. gens- ci, people. ſont fous, are fools, Ronge-maille, 
Squire Nibble. peuvent, can. trouver, ind. d'extraordi- 
naire, extraordinary. animal, animal. il a le cou trop 
long, his neck is too long. la tète trop petite, bis head 


yoo ſmall. les oreilles trop courtes, his ears are too ſports 


une eſpèce de boſſe, he has a lind of bunch. le dos, his 
back, rougis, blaſs, de, at. betiſe, flupidity. nigauds, 


. fimpletons. vanite, vanity, puis me vanter, can boaſt, 


d*avoir, of having. le corps mieux proportionne, a 
Better proportioned b:dy. n'ai- je pas, have I not, la peau 
plus unie, @ ſmoother - ſtin, yeux, eyes. oreilles, ears. 


tote, head. repondent exactement Aa, exactly agree. 


wwith. groſſeur, bigneſs. corps, body. mot, cord. ſuis, 
am. merveille, marvel. nature, rwature. cependant, 


however. malgre, netwith/ianding, perfections, perfece. 


tions, hommes, men. font, are, fou vent, ten. injuſtes. 
> wnjuſt, 


2 1251 
truire 


Funne 
celle, 
noble 
preſid! 
pioit, 
except. 
wanity 
pour « 
Pouvo! 
ridicul 
lit, 5 
noiſe, 
quentẽ 
always 
etes a >< 
admire 
all grou 
admire, 
Sot, 
admires 
1] faut, 
Heri. { 
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unit. en conviens, agree te it, ne cherchant qua de- 
truire, only ſeek to deſtriy, eſpèce, ſpecies. en auroit dit 


davantage, avould have ſaid more. chat, cat. fit voir, 


ſeexved, moins de, leſs than. n'elt pas, is net, 

Chacun, every one. devroit ſe connoitre, ould knew 
bimfelf. il y a, there are. monde, aworld. bien des fanfa- 
rons, many ſwaggerers., ſe preferent, prefer themſelves, 
perſonnes, perſons. au. deſſus dr, above. 2 'birth, 
rang, rank. ou, or. eſptit, aut. 


* 


* — &. at = 1 7 — 
— — —— — 


FABLE XLIX. Lion, Lim, Lionceau, I help. 


Avide, end. applaudiſſemens. afplanſe. Evitoit, 
ſhunned. com pagnie, company. recherchoit, fought. 


celle, that. betes vulgaires & ignobles, vulgar and ig- 


noble beafls. paſſoit, ſpent. temps, lime. ànes, Me. 
prefidoit, 'pre/ided. à, in. afſemblees, aſjemblics. co- 
pioit, copied. aws, airs. manieres, MANners, hormis, 
except, orcilles, ears. enfle, elate. de vanite,, with 
wanity. cherche, ſeeks. retraite, retreat, pere, Fre. 
pour etaler, to 4. iſplay. rares qualites, rare qualities, ne 
Pouvoit pas manquer, corld not fail, d'en avoir de 
Tidicules, to have ridiculous ones. brait, brays. tre ſfail- 
lit, farts.” ſot, puppy. bruit defſagreable, di/-greeable 
noiſe, montre, Hot. quelle, ws: 7 as, haſt. fre- 
quentee, kept. fats. coxcombs, decouvrent toujours, 
always betray, ſtupidite, frpidity. pourquoi, why. 
etes, are, ſi ſevere, ſo ſevere. ſenat, ſenate. admire, 
admired. que, hew. orgueil, pride.” elt, | is. mal fonde, 
all grounded, ſache, know. mepritent, deſpiſe, admirent, 
admire, 

Sot, fool. trouve toujours, always finds, admire, 
admires, ſuffrage, approbation. telles gens, ſuch people. 
il faut, ane Hould. briguer, court, eſprit, wit. merice, 
merit. goùt, taſte, 


* 


Fab 
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had flattered himſelf. eut bien du reg 


Se promenant, walking. ja tdin, garder. apperput, 
perceived. frappe de, ewith, variete, variety. 
uivit, pryſued. fleur, fower. en, 
to, une peine infatigable, indefatigable pains, paroiſſoit 
legere, ſeemed light. inſefte volant, frying inſe#.. beau, 
pretty, tachoit quelquefots, fometime: red, fur- 


prendre, ſurpriſe. parmi. amg. fenilles, /raves, roſe. 


roſe, eillet, pink, couvrir, cover, chapeau, hat. mo- 
ment apres, moment after. eſperoit, hoped. attraper, 
catch, branche, branch. myrte, le. ſaiſir, exe. 
lit, bed, violettes, violett. efforts, efforts. inutiles, 
zſeleſi. inconſtant, Halle. 8 uttering, ᷑luda, 
eluded. pourſuites, attempts. enfin, at xgth. obſervant, 
obſerving. 3 wmoitie enſeveli, half buried. calice, cup. 
tulippe, tulip. $'Elanga, rybed. arrachanit, ſnatching. 
violence, wiolence. Ecraſa, craſhed to pieces. adieu, fare- 
avell. plaiſir. pleaſure. dont, avith awhich, 8. toit atte, 


ret, ar much 


zewved, d avoir tue, for having Filled. 
N'eſt que, is bur. papillon peint, painted butterfly, peut, 
may. amuſa, amc. pourſuite, Awrſuit, ſi on Vembraſle, 
if embraced. trop d'ardeur, too much ardour. perit, pe- 


riſes, jouiſſance, expoyment. 


— 


— — — 
— — 
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FaBte LI. Heron, Heron. 

Oiſeau, 4 bind. le bec fort long, a- very long beak. 
les jambes fort hautes, wery high legt. cotoyoit, aua. 
going along. riviere, river, vit, ſaw, abondance, 
abundance. carpes, carpt. brochets, pites, grand man- 


geur, great eater, poiſſons, . auroit aiſement pu, 


#auld eafily have. attraper, caught. n'avoit pas faim ; 
awas not hungry. la raiſon ẽtoit fort bonne, this was a 
wery good reaſon. apres, after. quelques momens, ſome 
ents. appetit, appetite. vint, came, retourne, returns. 
4: de Veau, water fide, pour trouver, ' #0 find. de 
| ** 
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quoi, ſomething. manger, to eat, n'y ẽtoient plus, were 
xo longer there, e Etoit, it was, grande perte, great los. 
tanches, tenches. mets, meſs, ne plaiſoit pas, did not 
pleaſe, il lui falloit, he wanted. quelque choſe, /ome- 
rhing. de plus ſolide, more folid. manger, eat. pour qui 
me prend-on, whom do they tate me for. trouve, finds. 
goujons, gzdgeons, a-t-on jamais vu, did ever any bedy 
fee, fretin, ſmall 5/5. quoi, what, ouvrirai-je, all 7 
open, moins, leſs. faim, hunger. ſurprit, overtaok. ex- 
treme beſoin, extreme want. ne trouvant rien autre choſe, 
20 finding any thing elſe. tres-aiſe, very glad. rencontrer, 
meet with, limagon, ſnail. 

Ne ſoyons pas, let us not be. fi difficiles, ſo hard 13 
pleaſe. ne dedaignons rien, let us not diſdain any thing, 
ſouvent, er. voulant,, being willing, gagner trop, 
gain too much, on court riſque, ave run the riſk, perdre, 
10 loſe.” 


* —_T_ ———_— 


FaBLE LII. Laitière, Milk-woman. Pot au Lait, 
Mil- pat. 


Ayant, having. la tete, her brad. alloit, event, gaie- 
ment, merriſy. marche, market. comptoit, reckoned. 
en elle-meme, within herſelf. prix, price. huit pintes, 
eight pints, à trois ſous la pinte, threepence a pint. font, 
make, vingt-quatre ſous, zwwerly. four pence. compte, 
account. juſte, at. ſont plus qu'il ne ms faut, are 
ware than I want. acheter, buy. poule, her. fera des 
ceufs, will lay eggs. devieadroat poulets, will become 
chickens. me ſeta facile, will be eaſy for me. Elever, 
bring up. petite cour, little yard. maiſon, houſe. defie, 
defy. renard, fox, tout ruſe qu'il eſt, as cunning as he is, 
en approcher, approach it. vendant, ſelling. aurai, 
Hall hawe. aſſez, enough. robe neuve, new gown. 
rouge, red. que je conſidère, let me confider, out, yer. 
me convient le mieux, /uits me the beft; ne manquerai 
pas, /hall not want. amans, ſuitors. refuſerai, Hall re- 
fuſe, peut etre, perhaps, 8 eden. dédain, ain. 
| ? . 


5, 9-% 


da-deſſus, Bereupen. fait, as, de la tète, with ber bead, 
ce qui, . what. ſe paſſe, paſſes. imagination, imagiration. 


voila, behold. à terre, upon the ground. adieu, farewell. 
2 homme qui ne faſſe, aha? man dees not build. 
des 


ateaux en Eſpagne, caftles in the air. ſage, wiſe man. 
aufſ bien que, as well as. fou, fol. batimens acriens, 


giry buildings. ne ſont que, are but. embleme, emblem. - 


pe ET 


Faste LIN. Deux Lezards, two Lizards. 
Animaux ' ovipares, oviparous animals, à quatre 
pieds, with four feet... longue queue, /ong tail. ſe pro- 
menoient, walked, à leur loifir, at their leiſure. mur, 
avall, expoſe, expoſed. ſoleil, /an. ſe retirent ordinaire- 
ment, commonly retire. haies, hedges. trous, holes, mu- 
railles, walls. que notre condition eſt mepriſable, hoo 
contemptible <is our condition, compagnon, companion, 
exiſtons, exiſt, vrai, true, plus petit ciron, /mallef 
Bandaborm. cela, that. commun, common. tenons aucun 
rang, hold no rank. creation, creation. rampons, creep. 
comme, lite. viles inſectes, wile inſets. ſommes ſouvent 
expoſes, are often expoſed à Etre, to be. foules au pied. 
trod under fort, enfant, child, que ne ſuis-je ne cert, 
aby <was not I born a ſtag, ou, or. quelque autre animal, 


 fome other animal, gloire, glory. foreèts, forcfts. au milieu, 
in the midi. murmures injuſtes, anfuſt murmurs, aux 


abois, at bay. tue, Killed. à, in. vue, fight. camarade, 
comrade. celui, him. -$'etoit plaint, had complained. ne 
penſez-vous pas, don't jou think. pareille fituation, /ike 


tuation. ne changeat volontiers, awould willingly change. 


condition, condition, ainſi, ſo, croyez, believe, apprenez, 
learn. content de, contented with. la vöôtre, yours, A ne 
as envier, not to envy, il vaut mieux, it is better, vivant, 
wing. mort, dead. | 

Condition obſcure & mediocre, ohſcure and middling 
condition. ſouvent, often; plus ſhare, EH. met les gens 
à Vabri, Heltert people, dangers, - dangers, auxquels, 
to which. ſont expoles, are expoſed, plus eleve, more 


elevated. 


FaBLs 


mer 


aiguiſ 
proie, 
velie, 
ground 


IND E X. 147 


FazLe LIV. Singe, Ae. Chat, Cat. 


Mitis & Fagotin, Paſs and Peg. celui-ci, the latter. 
Pautre, the other. vivoient enſemble, lived topether, en 
amis, like friends. maiſon, houſe, ſeigneur, lord. avoient _ 
Ete, had been, eleves, brought up. des, from. plus tendre 
Jeuneſſe, mo tender youth, toujours, always. Etant, 
being. au coin, at the corner. feu, fire, virent rotir des 
marrons, /aw cheſuuts roaſting. eũt fait volontiers, 
would have willingly made, repas, repaſt, ne ſavoit, 
did net know. comment s'y prendre, howw te go to wort. 
pendant que, ohilf, fervante, maid. abſente, abſent. 
frere, brother. n'ignore pas, am not ignorant . talens, 
ralenti. fais, knows?ft, infinite, infinite number. petits tours, 
little tricks, il faut que tu faſſes, thou muſt. do, ſeule- 
ment, only. tirer, take out of. la-deſſus, thereupon. Ecarte, 
removes, un peu, à little, cendres, cinders, patte, paw, 
puis, her. retire, tales of. enſuite, afterwards. recom- 
mence, begins again. deux, two. trois, three. croque, 
claws off. dans ces entrefaites, in the mean while, entre, 
enters, Cuiſine, kitchen. attrape, catches, fait, fa, maudit 
matou, cxr/ed cat, done toi, then thou. mange, eateft, 
diſant cela, /aying this. Vaſſomme, knocks him down, 
manche, handle. balai, broom. 

Petits fripons, little rogues. ſont, are. ordinairement, 
commonly, dupes, dupes. grands, great ones, fe ſervent, 
make uſe, premiers, former. comme, as, ſe ſervit, made 


je. 


1 


* 
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FaBLIZ LV. Lynx, Lynx, Taupe, Male. 


Couche, laying. au pied, at the foot. arbre, tre. 
aiguiſoit, ewhetted. dents, teeth. attendoit, avaited For. 
proie, prey. état, condition, Epia, pied. A moitiẽ enſe- 
velie, half burried. «petit mongeau, little heap, terre, 
ground, avoit eleve, had raiſed. helas! alas! que je 

| H 2 vous 


vous plains, how much I pity you. ma mie, honey, pau- 
vre creature, poor creature. que faites-vous de la vie, 
evhat's life to you. ne voyez goutte, don't fee. at all. 
ſurement, /zrely. en a uſe tres-mal avec vous, has beer 
ery unkind to you. priver, debar. lumière, light, faites 
bien, 4 nd; vous enterrer, bury el, car, for. 
tes, are, plus d'à moitié morte, more than half dead. 
temercie, thank, de, for. bonte, kindneſs. ſuis, am. 
tres-content, mech contented, de ce que, with what. 
m'a aecorde, has allotted me. n'ai pas, have not. vrai. 
true. yeux pergans, piercing eyes. ai louie extremement 
fine & delicate, have an extremely ' fine and delicate 
hearing. Ecoutez, hart. entends, hear. bruit, wiſe, 
derrière, behind. avertit, warns. me tirer, get out. 
danger, danger. menace, threatens, ayant dit cela, 
having aid this. S'enfonca, flunk, terre, earth, meme, 
ſame, javelot, javeliu. chaſſeur, hunter.” perga, pierced, 
cœur, heart. | 

On ne doit pas, wwe ought not. $'enorgueillir, 2 be proud, 
facultes, Fackbiies l'on a, we have. inepriſer, diſparage, 
autres, others. 


_ T's 


F aBLE LVI. Deux Chevaux, two Horſes. 


Se trouverent, und themſelves. jour, day. par 
haſard, by chance. pres, near. bois, wood, charge * 
loaded avith. ſac, jack. farine, four. grande ſomme, 
great ſum. argent, money. dernier, latter. fier, proud. 
fardeau, burthen. marchoit, walked, tete levee, with 
a.. high head, remplifloit, filled. air, air. de, with, 
henniſſemens, neighings. miſerable eſclave, miſerable 
ave, meiinier, miller, ſors, get eut. chemin, away. ne 
vois-tu pas, 4% thou not ſee. porte, carry. treſor, trea- 
ure. tranquillement, quietly. premier, former. vous en 
tais mon compliment, wi/> you joy for it. n'ai jama's 
eu, never bad. cet honneur la, that honour, aſſure, 
Hure. charge ordinaire, ordinary burthen. ſont atta- 
ques,” are attocted. bande, gang. voleurs, robbers, 
tombent, /all. lui enlevent, . plunder him of, laiſſent 
| paſler, 
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paſſer, let paſt. frere, brother, on, where, à preſents 
wow, Etes, are, plus pauvre, , poorere - apprenez,, learns 
grands poſtes, great pelt. font, are. ſouvent, often. 
dangereux, dangerous, poſſèdent, poſe/s. fb, ifs comme, 
like, e'aviez porte que, bad only carried. auriez pu 
voyager, might have travelled. ſureté, ſafety. ky 

Objet, object. orgueil, pride, ſouvent, often, cauſe, 
cauſe, malheurs, itforlunes. n 


1 ——— 
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Fare LVII. Grenouille, Frag. Sourts, Miuſe. 

Il y cut, there was. jour, day. grande, great. entre, 
between, chacune, each, pretendoit, pretended, Etre, 79 
be. maitreſle, miſtreſs., marais, fern. commere, FO, 
cederez, all yield, place, place. s il, ifs plant, pleaſes 
m'appartient, belangs zo me. de droit, by right. la poſ- 


ſedois, was in p2//effron of it. avant, before, ſurement, 
ſurely, n'y penſez pas, don't think of it, it y à plus de 


dix ans que j'y demeure, I have lived in it theſe leu 


gears poſs apprenez, learn. vous connoitre, krgw yours, 


oyez contente, be contented, de, with. trousy Ble. 


7 
offenſte de, ended at. replique, reply. comme, like, 


donna un cartel, allen ged. accepte, accepted, deux ris 
vales, two rivals, colere, anger. coeur; heart,  parurent, 
appeared, champ, field, bataille, battle. armees, armed. 
de, with, jones, bulrySes, au lieu, inſtead. alloit deve- 
nir, was like 10 become, ſanglant, bloody, milan, Kite. 
Planoit, avas hovering. vit, ſaw. deux, i209. heroines, 
heriines, finit, put an end to. querelle, quarrel, enlevant 
I'vne & l'autre, carr;ing off both. ſerres, ralous. 

Voila, this is, parmi, among. gens foibles,. weak peoples 
ordinairement, commonly, 


— — 


FABLE LVIII. Deux Truites, two Trouts, 
| Goujon, Gudgcc:. 

Pecheur, f/crman, jeta, threw, riviere, river, ligne, 
line. armee de, armed with, mouche artificielle, ar- 
cial Ay. jeune, young, tres-bon, wery good, alloit avaler 

3 Was, 
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 avas golvg to fallow, appdt, bait, avidite, 2 
 arreree, flopped. fort A propos, Very ſea ſona 9. meres 
mother, enfant, child. toute Emue, guite moved. trem- 
ble, tremble. de grace, prey. ne foyer jamais, be never, 
precipitee, precipitate, oll,. where. il peut y avoir, 
there may be. du, ſome, comment ſavez, how now. li, 
ewhether, belle, 7's voyez, ſee. eſt, be. reellement, 
really, peut-Etre, perhaps, piꝭge, rare, croyez, belive. 
fille, daughter, vieille, old. connois, am acquainted 
with. hommes, men. ſais, know, de quoi, what, ſont 
eapables, are capable of, ſe tendent des pieges, /ay 
ſhares for, les uns aux autres, ore another. faut-il 
- 8'Etonner, is it to be wondered, poiſſons, fiſhes, à peine, 
hardly. fini de parler, done ſpeaking. ſaiſit 1 
greedily ſeized non. pretendue, pretended, veritia, verified. 
avis, advice. 

Il ne faut pas, wwe muff not. aiſement, eafoly. ſe laiſſer 
prendre, yield. plus belles, fine}, quel quefois, ſometimes, 
trompeuſes, deceitful. | 


FABLES LIX. Milan, Kite, Roſſignol, N:ght- 
g ingale. 

Preſſe de Ia faim, Bungry. avoit paſſe, had paſſed. 
jour, day. manger, eating. entendit, heard. vers le 
ſoir, towards evening, qui chantoit, finging, parmi, 
among. arbre, tree, bon, good.  proie, prey. voici, here 
11. me rejouit les oreilles, rejoices my ears. il faut quel- 
que autre choſe à mon eſtomac, my flomach wants 
fmetbing elſe, petit muſicien, little muſician. doit Etre, 
rat needs be. friand morceau, dainty bit. dans Vinſtant, 
immediately. vient fondre, comes powdering, Venleve, 
carries him aw:y., milericorde, bleſs me. $'Ecria, cried 
out, heraut, herald, printemps, ſpring. ne ſerez cer- 
tainement pas, will certainly nat be, aſſez barbare, 
barbarous enough. tuer, kill. ne ſuis pas, am nat. faire, 
make. repas, repaft, d'ailleurs, befides, pourquoi, vu. 
tueriez-vous, Suld you kill, n'ai jamais fait, never did. 
mal, harm. ecoutez, hear, petite chanſon, /ittle fang. 

| : badincz 
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| ' badinez, 5. mets, meals. ne me ſoucie pas, don't cares 
| de, er. ventre aftame, hungry belly. n'a point, has not. 
oreilles, ears. ainſi, /o. mourrez, Hall die- 
Le neceſſaire, necefſary things. doit ètre, 'ought 10 be. 
pretere, preferred, ce qui n'eſt que, thoſe that are only. 
ou, or. 8 | 


FaBLE LX. Dogue, Maſtif. Epagneul, Spaniel. 


Voiſin, reighbour. petite promenade, Little wt. 
ne fera point de, mal, auill do no harm. qu en penſez- 
vous, aht do you think of it. de, with. coeur, heart. 
Brifaut, Tray, on irons-nous, where /Fall we go. voiſin, 
weighbouring. Aboyard, Tyger. loin, far of favez, 
know. devons, owe. vilite, vit. deux amis, tau 
Friends. partent, ſet ont. s'entretiennent, diſcourſe together. 
chemin, way, de pluſieurs choſes indiffèrentes, about 
ſeveral indifferent things. A peine furent-ils arrives, 
they were hardly arrived. commenca, began. montrer, di 
play. mauvaiſe, malignant. japant, barking. mordant, 
biting, autres chiens, other dogs. fit, made. tant de, % 
much. bruit, noiſe. payſans, peaſants. ſortirent, went ont. 
maiſons, horſes, ſe jeterent, Kill. indifferemment, indif- 
Nrenily. Etrangers, en chaſſè rent, drove ext. A grands 
coups de baton, with great cudgeli. 

Il ne faut pas, wwe muſt not. s aſſocier, aſſociate onr- 
ſelves. gens, people. turbulente & emportee,. turbulent 
and paſſionate, quelque tranquille & pacifique que Von 
ſoit. however quiet and peaceable aue may be. s expoſe, 
expoſe ourſelves. à Etre, to be. mal traité, i// u/ed.. battuy- 

edlen. 
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FakLE LXI. Lievre, Hare. Grenouilles, Frogs: 
Extremement, extremely, triſte, ſad, timide, 6 


le ſont tous, are all fo, faiſoĩit, made. gite, form. Arbre, 
tree. mille, a thouſand. malheur, unhappineſs. moindte 
choſe,. leaſt thing. m'cffraie,. frightens- me, ombre, Ha- 
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«ww. ſuffit, is ſufficient, mettre en fuite, put to flight. 
ne ſaurois manger, cannot eat. morceau, bit, crainte, 
Fear. maudite, curſed. m'emptche, hinders me, ſouvent, 
eften. de dormir, from ſleeping, s endormit, ell aſleep. 
cependant, however. bientdt, ſoon. reveille, awake, 
petit bruit, /izzle noiſe. occaſionne, occaſfoned. feuilles, 
ſeaves, malheur, wee, 8*ecria-t-1], cried be out, en ſur- 
ſaut, ſuddenly, ſuis perdu, am undone. voici, here is. 
meute, pack, chiens, hounds. trouſſes, heels, ſe trom- 
poit, was miſtaken, ce n'etoit que, it was but, vent, 
wind. court, runs. au travers, through, champs, fields. 
arrive bientot, ' ſcou arrives, aupres, wear. folle, ditch, 
approche, approach, bord, fore, prendre, take, ſe je- 
terent, threw themſebuves, cau, water, alors, then. ne 
ſuis pas, am not. ſeul, only. craigne, fears. auſſi, lile- 
Wiſe, gens, people. repand, /preads. marais, fut. sen- 


fuient, fly, de peur, for fear, fe cachent, hide ibem- 


ſelves. ſeul, fan gli. 

On eſt, people are. ſouvent, en. mecontent, dif- 
rontented, de ſa, with their, parce que, becauſe, l'on 
ne connoit pas, they do nat kuow, Ccelle, that. autres, 
others, 


FaBLE LXII. Loup, Wolf. Chien maigre, lean 
| 09. 

Plus fot, 229% forlih. eſpèce, ſpecies. trouva, found. 
hors, out. bois, word, alloit, was going. emporter, 
carry away, repreſenta, © repreſented. trop, too. voyex, 
ſee. n'ai que la peau & les os, am nothing but tin and 
bones. attendez, ay. que, il. fois, am. plus gras, 
Julter. fille unique, only daughter, maitre, maſter. doit 
ſe marier, is to be married. demain, to morrow, ſerai, 
Sall be. aux noces, at the wedding, dureront, will laft. 
- huit jours, à aueek, pouvez, may. aſément, enfily, 
juger, judge. ne manqueral pas, all net fail. m'en- 
graiſſer, grow fat. crut, believed. laiſſe aller, let go. 
chemin, way, quelques jours apres, /ome days after. 
vint voir, ceme to fee. ſi, whether, bon, goed, prendre, 

{axts 
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ſe n 
pein- 
fome 
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vol: 
Pyre 
fee m. 


fame 
bord 
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vail] 
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take. Laridon, Larder. chez ſon maitre, at his maſter's 
par, through. treillis, a grate, ami, a friend. vais ſortirꝰ 
am going out, portier, dior-keeper, logis, houſe, ſerons a» 
hall be with, fe douta du, ſaſpected the. fe mit à fuir? 
began to fly, de, with, forces, force. 
Imbecille, fmpleton, montre, Shu. il ne faut pas, 


we maſi not. 


. of 1 


— 


PanLe LXIII. Rat, Rat. Huitre, Oyſter. 
De peu de cervelle,. of little brains. il y en a de tels, 


there are ſuch, monde, world, las, weary. vivre, Iiving. 
ſe mit en tete, took it into his head, voyager, travel, a 
peine avoit-il fait, he had hardly made. quelques milles, 
ſome miles, que le monde eſt. grand & ſpacieux, how 
great and ſpacious the «vorld is. $'eCria-t-il, cried he gurt. 
voila, there are. Alpes, Alps, voict, here are. Pyrenees,. 
Pyrenees, moindre taupinière, leaſt mole hill. ſembloit, 
ſeemed. montagne, mountain, au bout de quelques jours, 
ſome days after. voyageur, traveller. arrive, arrives, au 
bord de la mer, at the ſea ſhore. ed, where. il y avoit, 
there cuere. beaucoup d'huitres, à great many oftert.- 
crut, believed. d'abord, at firſt. c'etojert, they were. 
vaiſſeaux, Sit. parmi, among. tant de, ſo many. toutes 
eloſes, quite Gul up. ouverte,. open. appertevant, per- 
ceiving.. que vois- je, what do I ſee. voici, here ic. 
mets, meal, ne me trompe, am not miſtaken. ferai,. all 
nale. bonne chère, good cheer. aujourd'hui, to day.. là 
deſſus, thereupon. approche, approaches. ecaille,, Shell. 
allonge un peu le cou, fretebes a little his myeck out. 
tourre,. thrufts. tete, head. fe referme, Guts herſelf up. 
tout d'un coup, all at once. voila, bebold, meſſire Ra- 
tapon, Sqaire Nibble. pris, taten. comme, at. ratiere, 
mouſe-trape. \ 

N' ont aucune, have 0, monde, world. ſont frappẽs 
d'etonnement,. are firuck with aſtoniſhment. aux, at the. 
2 objets, /eaf} object. deviennent ſouvent, e 

comte. | 


H. 5; FAaBLYZ 


FaBLE LXIV. Renard, Fox. Moucherons, 
Gnats, Hirondelle, Swallow. 


Plus ruſe, mf cunning. eſpece, ſpecies. s ẽtoĩt rendu 
fameux, had rendered himſelf famous. grand, great. 
poules, hers. avoit mangees, had eaten. Be ma cl 
vas purſued, chaſſeurs, hunters. n'ayant point d'autre 
moyen, having no other means, d'echapper, of eſcaping. 
pourſuites, pupſuits. paſſe une rivière a la nage, ſawam 
over @ river. fut arrive, came. COte, fide. trouva, 
Found, bord, bank. fi eſcarpe, ſo fleep, ne put, could 
rt. le franchir, get over it, deconcerte, diſconcerted. 
a la vue, at the fight, ce nouvel obſtacle, this new ob- 

facle. à Vinſtant, immediately, vinrent en foule, throng- 
ed. together, fe placerent, ſeitled. ſang, blood. volant, 
Hing. ſurface, ſurface. eau, water, vit, ſaw, embar- 
ras, diſtreſs. ami, friend. vois bien, ſee well, ſangſues, 
blood fuckers. tourmentent, plague. ſans que vous puiſ- 
| fiez, without your being able, aider, 20 en aural 
bientot debarraſle, Pall forn have rid of them. voulez, 
cheoſe, ne le faites pas, dont ds it. prie, pray. chaſſez, 
drive away. ſont deja, are already. aflez pleins, fi- 
ciently 2 eſſaim, ſwarm. viendra prendre, will came 
and take, ne laiſſeront pas, will not leave. goutte, drop. 
ſang, blood, | | | 

Il vaut mieux, it is better. ſupporter, bear with. petit 
mal preſent, little preſent evil, s expoſer, expoſe one's /elf. 
plus grand, greater. 


Fanz LXV. Ours, Bear. Charlatan, Quack. 


Auſſi, as. que, as. puiſſe tre, can be. debitoit, wwas 
ſelling. drogues, drugs. onguens, unguents, pres, near. 
Tour, Tower, ſe vantoit, beafted. devant, before. 
grand, great, maux, evils, avoit gueris, had cured. 
parloit, /poke. Hippocrate, Hippocrate:. Galien, Galen. 
tout le monde, ewery body. 1'ecoutoit, liflened ro him. 
lorſque, hen. Savoyard, 4 native..of Savoy. paſſa, 
F#2ffed by. _ MEnout, WAS leading. muſeau, ſnout, adieu. 

farewell, 


6 


% 


; TN D E X. res. 


Farexueſl. courut, ran. apres, after, ſe moqua de, laughed 
at. freres, brothers, bete, beaſt, avez tort, are in the 
wrong. ne fuis que, am but. vrai, true. Etes, are. hommes, 
men. vous vantez, baaſt. raiſon, reaſon, vous laifſez, ſuffer 
yourſelves. mener, to be led. comme des ſots, ile fools. 
non-ſeulement, zo only, nez, noſe, encore, likewiſe. 
oreilles, ears... temoin, witneſ/+, | 

Bien des gens, many people. ſeule, only. premier, 
u mene, led. ſe laiſſent mener, /ufer themſelves to 
e led. | 
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FATE LXVI. Barbet, Shagged Deg. Brebis, 
Sheep. | 


Nouvellement tondu, newly Herm depuis la tete” 
juſqu'à la queue, from bead ts tail. couroit, auat ran- 
ning. champs, fields. au milieu, in the middle. hiver, 
avinter, tremblant de tous fes membres, al his limbs 
ſhivering. mouroit preſque, was almeft dying. de froid,- 
with cold. faiſoit, mage. cris, cries. qu'eſt-ce qu'il y a, 
awhat's the matter, paroiflez, loo. tout tranſi, quite” 
chilled. il faut que je meure, I muſt die. il n'y a _=_ 
vous qui puithez, there is nobody but you who can. ſau- 
ver, ſave, comment cela, how fo. prie, pray. choſe, . 
thing. facile, eaſy, n'avez qu'a, need only. preter, lend. 
toiſon, fleece. rendrai, will return, quand, when, des 
ce ſoir, this very evening. promets, promiſe. foi, faith. 
comme, ite. ſotte, fool, ſe depouilla de, pulled of. en 
revetit le. chien, clothed the dog with it, ne fut pas plutòt, 
was no fooner. couvert, covered, que, than. tourna le 
derriere, turned his back. bienfaitrice, berefafreſs. s en- 
fuit, ram away, ſoir vient, evening. comes» point de, 20. 
lendemain, vet day. la pauvre hrebis eut beau attendre, 
it was in vain fax the poor fbeep to wait;. mourùt de, died 


With, | 
Charite bien ordonnee commence par ſoi-meme, - 
charity beg int at home. 6 . 


H 6 r 


FATE LXVII. Ane ſauvage, wild 4s, do- 


meſtique, tame. 


Paifſoit, au. grazing, prairie, meadows, auprés, 
near. bois, word, c'etoit, it was, Arcadie, Arcadia. 
Yapprocha, approached bim. frere, brother. envie, 
envy, ſort, lot. maitre, maſter, à ce qui me paroit, as 
it appears to me, prend, ſakes, grand ſoin, great care. 


gros, big. gras, fat. peau, Min. unie, ſmocth, reluiſante, 


ſhining. couchez, lie. toutes les nuits, every right, 


bonne litière, good litter. tandis que, whilſt. ſuis oblige, 


am obliged. m'etendre, lay my/e!f d5wn. terre, ground. 
ne fut pas long- temps, was met long. ſans changer, 
ewithout changing. de langage, his tune, lendemain, 
next day. vit, ſaw, du coin, from the corner. meme, 
fame. dont il avoit tant envie. le bonheur, avho/e hap- 
pineſs he had ſo much envied, charge de, loaded with, 
deux bats, two pack-ſaddles. pouvoit A peine, could 
Þardly. porter, carry. ſuivoit, fellowed.. faiſoit avancer, 
made go formwards. 3 coups de baton, with a cudgel, 
ſecouant les oreilles, faking bis ears. ma foi, faith; fou, 
e fool. plaindre, complain. | 
Chaque, every. peines, 7roubles. agremens, allurements, 
homme ſage, wiſe mau. ne ſe plaint pas, does not complain. 
la ſienne, his. ni envie, or. enuy. autres, others. parece 
que, beeauſe, Yon, people. eſt, are. rarement, ſeldom, 
auſſi heureux, ſo happy. ou, or. malheureux, wrhappy, 
Fon, they. penſe, think, | 
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FABLE LXVIII. Lion, Lion. Ane, Af. Renard, 
Fox. 


Oubliant, forgetting. une fois, once. ferocite, ferce- 


20%. alla à la chaſſe, ent a hunting, auroit pu, could 


have, tuer, Killed, certainement, certainly, vouloit 
avoir, was willing to have. chaſſeurs, hunters, ne furent 


pas long-temps, auere ent long. bois, wvoodg prirent, 
zook, chevrewil, roe-buck, fut aufſitdt, was immedi- 
ately, 
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etely, tuẽ, killed, maitre Baudet, naſter Fack-afs,, fera, 


Shall make, partages, ſhares, ob&it, obeyed. fit, made. 


trois parts, tbree paris. proie, frey. plus conſcientieuſe- 
ment, moſt conſcientious Manner. qu'il fut, it was, voici la 
votre, here is yours, mraut, raſcal. roi, king. animaux, 
animals. il t'appartient bien, it becomes thee well, vrai- 
ment, truly. donner, give. plus petite, allet. mourras, 
/hall die. a Vinſtant, immediately. Yetend ſur le carreau, 
kills him upon the ſpot. eh bien, well. Renard, Reynard. 
partage, make the ſhares. as de la gonſcience, art conſcien- 
tious, rule, cunning. mit, put. enſemble, together. ne fe 
relerva que tres-peu, reſerve only a little for himſelf. qui 
eſt ce qui t'a appris, who has taught thee, partager, ſhare. 
fi bien, /o well, ma foi, faith. fire, fire, EtE, been, mat- 
tra, maſter, | 

L'homme ſage, @ aviſe man, ſait tirer, knows how #6 
reap. 


— 


FaBLE LXIX. Feu d'artifice, Fire-work. Bro- 
chlet, Pike. 8 0 


Il y eut, Here was. fin, end. jour elair & ſerein, 
clear and ferene day. riviere, river. au bruit, at the noiſe, 
petards, crackers, vue, fight. mille ſerpenteaux, rhouſard 
ſerpents, poiſſons, Hes. grands, large. petits, ſmall, ter- 
riblement, terribly. effrayes, frightened. $'ecrierent-ils, 
cried they out. tremblant, trembling, de peur, with fear, 
monde, world. va finir, is near its end. que chacun, let 
every one. ſonge I, ind. le meritons bien, d:ferve it 
indeed. nous mangeons les uns les autres, eat one another. 
miſericorde, mercy. malheur, woe. plus foible, weakneſs, 
m'en repens, repent it. de, with. ame, foul. prends pitie, 
take pity. fais ceſſer, put an end to. feu exterminateur, de- 
firgying fire. t'en conjure, conjure thee, promets, promiſes. 
au nom, 7 the name, de ne plus manger, % more to cat. 
eſpece, ſpecies. pendant que, v. imploroit, implored, 
ceſſa, ceaſed. auſſi, Iiteauiſ. revint, returned. alors, then. 
ne ſonge qu'a, hngt only. dejeuner,: breakfaſt, mange, 
ale, " 


On 


15 Dein : 

On fait, people make, milles promeſſes, a thon/ant 
promiſes, quand on eſt, awhen they are. en eſt- on ſorti, 
are they out of it. ne ſonge pas, think not. les accomplir,. 


fulfl them. 


FaBLE LXX. Chat, Cat. Souris, Mouſe. 
Ruſce, cunning. le font preſque toutes, are alma all 
fo. priſe, taken, ſouriciere, mox/e-trap. bon, good. 
excite, incited. odeur, odour. lard, bacon. vint flairer, 
came to ſmell, trebuchet, trap. vit, ſaw. quel repas, what 
a repaſt.” meſſire Grippeminaud, mafter Grimalkin. petite 
commere, /it//- gp. lorgnant, ogling. d'un air hypo- 
crite, with an hypocritical air. belle priſonniere, fair pri- 
foner. que faites-vous ici, what do yon do here. charme, 
very glad. voir, fee. las, weary, vous faire la guerre, 
Waging war with you, avons trop long-temps, Have 100 
long. vecu, lived. inimitie, exmity. penſez, think. comme 
mot, as { db. vivrons, fall live, deſormais, henceforth. 
en amis, lite friends. de, with. caur, heart. quoi, what. 
tout de bon, /erioufly. oui, yes. ca-voyons, well, let us ſee. 
pour rendre, 10 render. durable, /afting. ouvrez, open. 
porte, door. il faut que nous nous embraſſions, awe muſt 
embrace one another. plaiſir, pleaſure. n' avez qu'à lever, 
need only lift up. petite planche, lictle board, de l'autre 
cote, on the other fide. ſaiſit, lays hold. pattes, patus.. 
morceau, piece. bois, wood, pendoit, was hanging, ſe 
baiſſe, /fcops. elle lève, it raiſes. alors, then, echappe, 
eſcapes. court, runs. en vain, in vain. tron, hole. 
II arrive, it happens, quelquetois, ſometimes, qu'on 
fert, that people ſer ve. perſonne, perfor, tichant, en- 


deavouring. nuire, 4% hurt, 


— 
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FABLE LXXI. Corbeau, Raven. Faucon, 
Hawk. 


Jeune, young, vigueur, wigour. age,. agte voloit, 


Few, par deſſus, ever, montagnes, maufttains. pon r 
er 


- 


aller chercher, 7 go in ſearch, de quoi fe nourrir, 
Something to feed upon. rencontra, met, jour, day. trou, 
hole. vieux, old. tout pele, quite bald, goutteux, 
gouty, grand. age, great age, apportoit, brought. 
quelque choſe, ſomething. a manger, 10 eat, fait, fad. 
veritable, true. rapporte, relates, bien fou, @ fool 
indeed. ẽtourdi de corbeau,-heedleſs raven. me donner, 
give myſelf. tant de peine, ſo much trouble, m'expoſer, 
expoſe myſelf. tant de, ſ% many. ſubſiſter, ſub/e}h. 1 * 
dant, Horte ver. A peine ai - je de quoi manger, I have 
hardly any thing to eat. tandis que, whilh, biſatevl, 
great grandfather. fait bonne chère, makes good cheer. 
ſans ſortir, without going out. ne bougeons pas d'ici, 
let us not ftir from hence, fit, did. reſta tranquille, 
remained quiet, coin, corner. attendoit, expedted. ſub- 
ſiſtance, ſuſtenance. trompe, miſlaten. vint, came. pour- 
voyeur, furveyor. ne parut pas, did not appear, enfin, 
| et laſt. fe ſentant foible, feeling himſelf weak. apres 
avoir jebne, after having faſted. long-temps, a long 
time. voulut, was willing. ſortir, to ge out, folbleſſe, 
cbealneſi. empècha, hindered. mourut de faim, died avith 
hunger, 
Fiez-vous, rut. ne la tentez pas, tempt her not. 


Far LXXII. Grenouille, Fre. Renard, 


O. 


Extremement, maigre, extremely lank. n'ayant que la 
peau & les os, being nothing but ſtin and bones, ſe mit en 
tote, took it inte his head. paſſer, to paſs. medecin, 
pbyfician. ſottant, 0 e marais, fer, publia, 


made proclamatiun. lavoit*guerir, knew how 10 cure. 
toutes ſottes de maux, 4, forts of evils. s'aſſemblèrent 
autour de, gathered round. amis, friends. ne eraignez 
lus les lids; don't fear diſeaſes any longer. — 
ement, radically plus inveterees, moſt inveterate. 
trouvẽ, bund out. apres, after.” plus de cinquante ans, 
more than fifty years. pratique, praftice. veux, am wil- 
ling, rendre, render, bien, benefit, examinant, examin- 


hw. 


© n 


ing. de pres, nearly. mẽ pris, contempt. commere, ęaſip. 
apprenez, learn. au moins, at lea. parler, to ſpeaks 
jargon, gibberiſh. de grace, pray. dites, tell. comment 
oſez-vous pretendre, how dare you pretend. puilque, 
fince, ne ſauriez, cannot. vous mème, yourſelf. voix rauque, 
hoarſe voice. joues, cheeks. corps, body. plein, full. puſtules, 
bliſters. N 0 

Gueris-toi toi-meme, heal thyſelf, veriie, verified. 
on doit @tre exempt, people ought to be free. défauts, de- 
feats, Von voudroit, they would, corriger, corrects 
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Fare LXXIII. Ane bleſſe, wounded Gi. 
| Cotbeau, Raven. Loup, Wolf. 


Ayant, having. abces, impeſtbume. le dos, his back, 


wery -voracious. amateur, lover. ulcères, alcers. fondit, 
fooped down, enfonga, thrufled. bec, bill, plaie, avound, 
baudet, afs. ſe ſentant, feeling himſelf. vivement pique, 
ung to the quick, ſe mit, began. a ſauter, 10 ſhip. faire 
des gambades, /ri/#. braire, bray. de, avith. ne bougeoit 
pas, did not ftir. a, at. vue, fight. ruſire, clown, fe trou- 
voit, wat. aux environs, thereabouis. eclata de rire, broke 
out ints laughter. entendant, Hearing. bruit, noiſe. faiſoit, 
made. ſortit, came out. bois, awed. pour voir, 10 /ee, c'etoit, 
auas the matter. s ĩimagina, imagined. devoroit, devouring. 
maitre Griſon, maſter Grizzle. voila, beheld. monde, 
avorld. pauvre, poor. affame, famiſsed. à la place de cet 
oiſeau, in this bird's place. auroit ete, would have been, 
fifflè, hifſed. hue, booted at. aſſommẽ, knocked down, aw 
lieu que, whereas. on ne fait que rice de, they only laugh 
at. ctuaute, cruelty. 

Memes choſes, /ame things. ne paroiſſent pas toujours, 
appear not always, font quelquefois tomber, make ſome- 
times fall. mepriſes, miſtakes, on condamne ſouvent, ave 
often condemn. comme, as a,. n'eſt qu'un ſujet de rifce,. is. 
only a laughin g Matllere. : 


FABLS 


paiſſoit, wwas grazing. prairie, meadows. fort carnaſſier, 


F 

Fr 
chen 
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Far.s LXXIV. Renard, Fox. Coq, Cock. 


Frere, brother. bon, good. vieux, old. perche, perched. 
chene, oak, ne ſommes plus, are no longer. ennemis, 
Foes, viens, come. annoncer, 79 acquaint of. paix, peace. 
deſcends, come daun. vite, quickly. t'embraſſe, NS. 
brace thee, ami, friend. pouvois jamais, never could. ap- 
prendre, hear, nouvelle plus agreable, more agreeable newt. 
attends, //ay. petit, lutle. vois, fee. deux levriers, io 
greyhounds, viennent, come. apporter, bring. vont vite, 
go faſt, ſeront ici, aul be here, attendrai, will wait, ar- 
rivee, arrival, afin que, that. puiſſions, may. tous qua- 
tre, all gur. nous embraſſer, embrace together. nous re- 
Jouir, rejoice. de, at. ne ſaurois refter, cannot flay. plus 
long-temps, langer. autre fois, another time. nous rejout- 
rons, till rejoice, du ſucces, at the ſucceſs. auſhitot, in- 
mediately. senfuit, ran away, tres-mecomtent de, uc 
diſcontented with. ſe mit, began. a battre des ailes, 4% fluter. 
chanter, crow. impoſteur, impoſtor. : 

Ban, a good thing. de ſavoir, to know how. repouſſer, 
repel, ruſe, craft. ruſe, cunning. fe meher, miftruft. ſe ſont 
deja diſtingues, have already diftinguifhed ibemſelves. 
manque, wart. bonne foi, faith, honnetete, honeſty. 


— 


Fa BLE LXXV. Foret, Foręſt. Bucheron, 
Mood. cutter. 


Alla, «vent. jour, day. au bois, into the ru. 
regarda, Ioched, de, on. Cotes, frdes. atr embarraſle, 
perplexed air, ſur quoi, npom which, arbres, trees. 
quelques, me. demanderent, ted. expreſſement, 
eagerneſs, cherchoit, /ooked for. n'avoit beſoin que, 
ewanted only, morceau, piece. faire, to make. manche, 
handle. coignee, hatchet, delibererent, deliberated. re- 
ſolu, re/olved. preſque unanimement, alueſt unanimouſly. 
auroit, Su have, bon, goed. frene, af. à peine l'eut- 
il recu, be had no ſooner received it. ajuſle, fitted, com- 
menca, began, couper, 10 cut. a droite & à gauche, 


ex his right and left. tailler, hew, de forte que, /a that. 
avec 
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avec le temps, in time. abbatit, ell. plus beaux, finest. 
plus grands, greatzef#, on dit, it is ſaid. alors, ther, chene, 
oak, parla ainſi, ſpoke - thus, hEtre, beech. frere, brother. 
voila, behold. ſotte, fold. 1 
Rien de plus, nothing more, comble, higheſt pitch. 
mechancete, wickedneſs, quand, when, ingrat, angrateful 
perſon, te ſert, makes zſe. bienfaits, benefit. regus, re- 
ceived, contre, againſt, bienfaiteur, benefuctor. 


Faple LXXVI. Araignee, Spider. Ver à ſoie, 
| . Silk-worm. 
Occupee a tendre, bufied in ſpreading. toile, web, d'un 


cote, from one fide. chambre, room. lui demanda, afted her. 
pourquoi, why. employoit, /pext. tant de temps, /o much 
time. travail, /abour. à faire, in making. grand, great. 
lignes, lines. tais-tol, hold your tongue. en colere, in a 
paſſion. ne me trouble pas, don't diſturb me. travaille, 
avork, tranſmettre, tranſmit. nom, name. renommee, ame. 
objet, aſject. pourſuites, prrſrite, nes qu*unſot, are but a 
Fol. reſter enfermee, remain Hut up. coquille, Hell. en- 


ſuite, afterwards. 2 mourir de faim, farve in it. voilà, 
e, reward. ouvrage, work, pendant 


that is. recompen 
ques whilſt. parloit, was ſpeaking. tant de, ſo much. bon 


ens, good ſenſe, ſervante, maid. entrant, coming. donner 
a manger, feed. vit, ſaw. faiſeuſe, naler. enleva, /wwept- 


away, d'un coup, with a ſtroke. balai, broom, detruifit, 

d:j\rayed; en meme temps, at the ſame time. eſperances, 

hoprr, renom, renown. | 
Tr8s-commun, ven common. trouver, 0 find, ſots, 


folg. mepriſent, deſpiſe. ouvrages, works, ſe vantent, 
6:0. n'ont ſouvent, have en. qu'un jour d'exiſtence, 


but one day's exiſtence. 


8 — 


mt 


FABLZ LXXVII. Guenon, Monkey, Gue- 
nuche, young one. he 


| Jr, day. aſſembla, affembled. animaux, aximals. 


devant, before, examiner, examine, lequel d'cntre r 
ic 


7 


nwhich 
betes, 
thither, 
Joung = 
a loud 
ber eye 
decider 
partien! 
"ritera | 
d'agren 
coorthy. 
petits) 
joue, 7; 
ſemblat 
quoiquꝰ 


comyſe. 
bonnes 


Mere 


maux, 

auſſi fou 
advice 0 
rendre, 

great. 
hares, 1 
rende vc 
RUAS o C 
4090, mt 


IN DEX; 163 


awhich among them, plus beaux enfans, prettieft childrens 
betes, beafte parurent, appeared, sy rendit, went 
thither, derniere, /aft. à la vue, at the fight. guenuche, 
Joung monkey. fit de grands éclais de rire, broke out into 
a load laughter, clignottant des yeux, twinkling with 
her eyes. troncant les ſourcils, knitling her brows. ne 
decidera pas, will not decide. matiere, matter, il ap- 
partiene, it belongs, donner, give. prix, prize.” le me- 
"'ritera la mieux, all deſerve it beft, trouve, find. tant 
d'agremens, % mary allurements, ſemble, ſeems, digne, 
Tworthy, dA'etre preterec, 70 be preferred. votres, gurt. 
petits yenx petillans, /i///e ſparkling eyes, air vif & en- 
joue, lively and merry countenance, viiage, face. preique 
ſemblable, In lite, à celui de homme, that of man. 
quoiqu' elle n'ait que fix ſemaines, though e be but 
fix weeks old, fait deja, knows already. mille tours, 4 
theuſand tritks, ne ſauront jamais, will newer know. ne 
pourront jamais, never will be able. imiter, imitate, 
de nouveau, again. meme, himjelf, ne put s'empecher, 
could wot forbear, d'en faire autant, doing- the fame. 
lorſqu'il eut entendu, when he had heard. cours; dife 
conyſe. paroifſoit charmee, appeared charmed. de, awith, 
bonnes graces, good graces. | ED 
Meres, mothers. ont, have, croient toujours, always 
think. plus ſpirituels, more witty, plus beaux, prettier. 


FaBLe LXXVIII. Lion, Lion. ſe preparant, 
preparing himſelf. à la guerre, for war. 

Etant declaree, being declared, entre, between. ani- 
maux, animals; oiſeau, birds. malgre, notwithſtanding, 
auſſi fous, as fools, hommes, men, en donna avis, gave 
advice of it. tujets, ſabjects. ordonna, ordered. de ſe 
rendre, 79 repair, camp, camp. parmi, among, grand, 
great, obeirent, obeyed, roi, king. anes, afſes, hevres, 
hares. ſe trouverent, appeared, au rendez-vous, at the 
rend:2vous. chaque, each. offrit, offered, devoit porter, 


RUUas t CArry. armee, army. Ours, bear. entreprit, under 


took, mener, 40 lead. aſlauts, af/aults, renard, fox. fe 
propoſa, 
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N intended. menager, manage. ruſes, canning. 
inge, ape. promit, promiſed. ; amuſer, amuje, tours, 
zricks. renvoyez, ſend back, cheval, horſe. ſont trop 
lourds, are 150 heavy, ſujets, ſubjects. terreurs paniques, 
panick fears, point du tout, nor at all. ne ſeroit pas, 
would not be, ſerviront de, will ferve for, trompettes, 
trumpeters, courriers, Couriers. 50 

II n'y a point de, there is xo. corps, body. ne puiſſe 
etre, may not be. utile, of uſe. homme, man. bon ſens, 
good ſenſe, fait tirer, knows to take. tout, every thing. 


„ 
— 


FaBLE LXXIX. Ane mecontent, diſcontented 
Aſs. 

Pauvre, pr. tranſi de froid, beyicnprd with cold; 
au milieu, i the middle. hiver, Winter. ſoupiroit apres, 
longed for. printemps, ſpring. vint, came on. aflez. tor, 
fern encugh, maitre Baudet, maſter Grizz/e. fut oblige, 
af obliged. travailler, wert. depuis le matin juſqu'au 
ſoir, from morning till night, cela, that, ne plaiſoit pas, 
pleaſed not, naturellement, naturally, pareſſeux, lazy. 
le ſont, are fo. deſire, defires. voir, ſee, Ete, ſummer, 
ſaiſon, ſaſiu. bien plus, a great deal more, arriva, 
arrives. qu'il fait chaud, how Hot it 5s, s'ecria, ex- 
claimed, Griſon, Grizzle. ſuis tout en eau, am all 
faveaty; autombe, autumn, me conviendroit, and ſuit 
evith me, beaucoup mieux, à great deal better, fe 
trompa encore, aba. again miſtaken. car, fer. porter au 
marche, carry t market, paniers, hampers, remplis, 
Full poires, pears. pommes, apples, choux, cabbagys, 
ſortes, jor!s, n'avoit pas de reps, had 1 ret, à peine 
avoit-il le temps, he had hardly time. dormir, fl:ep, fot 
que j'etois, what a fool I was, me plaindte, complain. 
Javois froid, I was cold. vrai, true. du moins, at leaſti. 
n'avois rien a faire, had nothing to 45, qu'a boire, but 10 


drint. manger, eat, pouvois me coucher, conld lay mM 


down. tranquillement, guietly, journee,, day long. comme, 
bike. litière, litter, | 
Chaque 
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Chaque, every, vie, life. avantages, advantages. in- 
Conveniens, irc-rueriences, homme prudent, @ prudent 
»an, ne ſe plaint d'aucune, complains not of any. 


FaBLE LXXX. Renard, Fox. Cigogne, Stork, 


„ 


Rencontra, met. au coin, at the corner. bois, Tod, 
bon jour, god day. compere, compeer, il y a long- temps 
que je ne vous al vu, I have net ſeen you this long while, 
voulez, will. iroas diner, /ball go and dine. enſemble, 
together. .chez moi, at my houſe. volontiers, willingly, 
ne fais point de, mate no. amis, friend. à Vinſant, 
immediately.” partent, ſet out. n'en manquent pas, wart 
none. eſperoit, hoped. faire, make, repas, repafi, comp- 

toit, reckoned, hote, beſt, preſenta, preſented. hachis 
minced meat. bouteilleg bo/tle, fi Etroite, /o narrixw. 
n'en put tater, could. net taſte it, comment trouvez-vous, 
| bow do you like. viande, meat. oiſeau, bird, fort bonne, 
very guod, mangez donc, eat then, faites comme moi, 
do as 1 &, aflez mange, eat enough, commere, goy/ip. 
il faut que vous veniez, you muſt come, demain, ts mar- 
rew. de, with, cœur, heart, n'y manquerai pas, will 


not fail. y alla, went thither. attrapa, cheated. a, Ills 
tour, turn. offrit, offered, plat, di/5. bouillie fort 


» —k E * 


claire, wery thin pap. ne put golter, could nat take, 7 
courage, cheer up. __ lapping, faites, do, comme A 
ſi, as if, ẽtiez, were, chez vous, at your houſe, regalates, 80 
created. hier, yeſterday. juſte, jg. rëgale, Suld treat. Th 
bh aujourd'hui, tw day. ne parla pas long-temps, did not { 
's ſpeak long. eut bientot avale, had ſer ſwallowed up. a #5 
4 our ſe venger, to be revenged. $'etoit moque de, had | 
t 3 premiere, A. prit, 70%, long cou, lang necks 
y Etrangla, ffrangled. 3 
. Dangereux, dangerous. jouer, ridicule. tromper, cheat, 
we ſont, are. plus forts, fronger. plus* rules, more cunning. 
if nous, ourſelves, ' 
25 . 
d 
as FaBLs 


FaLR LXXXI. Champignon, Muſbroam. ſery 
Gland, Acorn. dem 
Tombs, fallen. vit, few. à ſes cdtes, by him. faquin, 2 
feeundrel. quelle, what. hardieſſe, boldneſs. d'appro- — 
cher, 10 efproach. fi pres, Jo near. ſuperieurs, . /upe- 2 
rizrs, comment, how. oſes-tu, dare thou. lever la aal 
tete, hold up thy head, enneblie; exnobled. ance tres, Jo. « 
anceſtort. depuis, for. tant de, ſo many. ne ſais-tu pas, * 
diſi thou not know, illuſtre ſeigneur, illuſtrious lord. 85 
connois, row. parfaitement bien, perfectly well, auſſi, elic 
too. ne pretends pas, mean not. diſputer, - diſpute. petit 
naiſſance, birth. ni, vor. d'y comparer la mienne, 1 I 
compare mine to it, au contraire, vn the contrary. avoue, Jemen, 
acknowledge, ſais à peine, hardly know. d'od, . from N. 
- ewhence. Pins venu, ſprung. qualites, qualities, n'avez amiti 
pas, have met. plais, pleaſe. aux palais, the palater, Toys 
hommes, men. donne, give. fumet delicieux, delicious BY 8 
 Jawour. viandes les plus exquiſes & les plus delicates, Fas: 
the moſt exquiſite and delicate meats. au lieu que, whereas, | En 
orgueil, pride. n'etes propre qu'a, ere fit only to. en- peaux 
graiſſer, fattex. cochons, hogs. rant, 
Sway 1 2 E 1 8 ſtructe 
reudert himſelf ridicnlous. gens ſensẽs, ſenſible people. 92 
peu de — 4 ſmall worth. d'elle- mème, e des Jas | 
pas ſoutenue, 7s not ſupported, qualites perſonnelles, per- run fo 
nal qualities. | 8 „ 
eee e e, RN N — gnez, 
FABLE LXXXII. Chat, Cat, Deux Moineaux, A 
two Sparrows. r as 
Jeune, young. Ete, beer. eleve, brought up. fort, very. agree 
intimes amis, intimate friends, ne pouvoient preſque aupres, 
pas, could almoſt not, ſe quitter, quit one another. amitiẽ, bere is 
Friend/hip, crut, increafed, Raton, Pufs, badinoit, fat an 
played. Pierrot, Philip. bec, beak. pattes, paws. avoit convier 
ſoin, took care, de ne pas Etendre, mo! to ffretch out. Atamach 
griffes, claws, jour, day. voiſinage, neighbourhood. vint la-deſſu 
tendre viſite, came to pay @ viſit. bon jour, good day. tout he 


erviteus, 
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ſerviteur, fervant, le votre, hart. ne furent pas long- 


temps, were not long. enſemble, together, qu'il ſurvint, 
ut there aroſe. querelle, guarrel. entre, 


le parti de Pierrot, took Philip's parts quoi, whats 
Etranger, franger. afſez hardi, bold exon þ inſulter, 
inſult, ami, friend. il n'en ſera pas ainſi, it ball mot be 


fo. en jure, ſwear. la- deſſus, thereupon, croque, eats. 


vraiment, truly. morceau friand, dainty bit. ne ſavois 
pas, did not know, euſſent, had. un govt fi exquis & fi 
delicat, / exquifite and delicate a tafte, venez, comes 
petit, lietle. il faut que je vous croque auſſi, I muſt eat 
you likewiſe, vous tiendrez, yo keep. quelque choſe, 
ſomething. à dire, to tell, | * 
Ne vous fiez pas, den' truft. quelques, whatever. 


amitie, Hriendisip. faſſe, may make, mcchans, wicked. 


toujours, always. à craindre, 10 be feared. 


FaBLe LXXXIII. Loup, F/alf. Renard, = 


Ennemi . irreconciliable, irreconcileable enemy. trou- 
peaux, flocks, enleve, carried away. brebis, beep. cou- 
rant, running. bois, wed, rencontra, met. grand de- 
ſtructeur, great deſtroyer. volaille, poultry, venoit, had 
jrft, poule, hen. couroit, ran. manger, eat. terrier, bur- 
row. frere, brother. od courez-vous fi vite, obere di you 
run fo faft. de grace, pray. ne ſoyez pas fi preſſe, don't 
be in ſuch a hurry. approchez-vous de, come near. Joi- 
gnez, join. dejeianer, breakfaſt, mien, mine. il y a long- 
temps que nous ne nous ſommes vus, wwe heve not ſeen 
ons another this long while, regalons-nous enſemble, 
let us feaſt together. aujourd'hui, to-day. y conſens, 
agree to it, manqua de, waited, portant, carrying. 
aupres, ear. voyons, let us ſee. par ma foi, faith, voici, 
here is. volaille, fowl. ſemble, ſeems. graſſe & tendre, 
fat and tender. morceau, bir, trop friand, too dainty. 
conviendra mieux, will better fait, i, with. eſtomac, 
flomach. c'eſt quelque choſe de rare, it i ſomething rare. 
la-deſſus, thereupon, croqua, ate, ſe retira, withdrew, 
tout honteux, quite a/pamed, marchant en arriere, going 

backwards, 
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backwards, baiffant, letting down, les oreilles, his ears, 


non, not. peur, fear, de tenir, of keeping, jura, ſwore. 
ne plus, 20 more. . 

: Ruſes, 21 ſont, are. quelquefois, ſometimes, 
nuifibles, hurtful. rendent, render. toujours, always, 


- meEpriſables, contemptible. sen ſervent, make uſe of them, 


— — 


FaABLE LXXXIV. Paon, Peacoct. Oie, Gooſe. 
| Dindon, Turkey. 


Pres, near. grange, barn. regardoient, wiewwed. d'un 
ceil envicux, with an envious eye, ſe moquoient de, 
mocked. faſte ridicule, gaudineſs. ſur, ſure, mepriſa, 
deſpiſed. baſſe, baſe. etala, diſplayed. belles plumes, 
fine feathers, éblouirent, dazzled, voyez, ſee. quelle, 
evhat, orgueil, pride. fe promène, walks. hautaine, 
haughty. s'ecrie, exclaims, fut-il jamais, was there ever, 
oiſeau; bird. auſſi vain, / vain. fi on voyoit le mérite 
intérieur, were intrinſic merit feen. peau, Ain. plus 
blanche, vhiter, quelles, what. jambes hideuſes, hi- 
decus legs, laides griffes, wgly claws. cris horribles, Vor- 
rid cries, Epouvanter, frighten, memes, ever. hiboux, 
owls, vrai, true. ce ſont, thiſe ate. défauts, defects. 


pouvez, may. mepriſer, deſpiſe. de tels, ſuch. critiques, 


criticks. que, at. raillent, rail, ſachez, nb. ſi ſuppor- 
toient, did ſupport. on n'auroit jamais trouve ces dẽ fauts, 
theſe deſædt had never been found. | 
Deviennent, grew. viſible, conſpicuous. beauté, beauty. 
de n'avoir des yeux que, to have eyes only. decouvrir, 
diſcover, cenſurer, cenſure. etre, zo be. reelles, real. 


Em 


FABLE LXXXV. Loup, olf. Cabri, Kid. 


Fort, very. ne le ſont pas tous, are not all fo. ayant, 
having. bon, good. trouva, found, s'etoit Egare, went 
aſtray. petit ami, little friend. carnaſſier, woracions. 
rencontre, meet, fort à propos, very opportunely. me 
ferez, /hall make me, fort bon ſouper, very good ſupper. 

, | 
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ear, for. n'ai dejeùnéè, have neither brealſaſted. ni dine, 
nor dined, aujourd'hui, 1% day. s il faut que je menre, if 
1 muſt die. de grace, pray. donnez, give. chanſon, ſong. 
auparavant, before. eſpere, hype. ne me refuſetez pas, 
will not refuſe me. premiere, An. ai jamais demandee,, 
have ever aſked, ai oui dire. heard, Etiez, awas, comme, 
like. ſot, fool. commenga, began. hurler, how!l. au lieu, 
inflead. de chanter, of /inging, bruit, noiſe. berger, brþ- 
herd. accournt, haſtened. chiens, dogs. mirent en fuite, 
Fut to flight. fort bien, very well. sen allant, going away. 
n'ai que ce que, have only what, merite, deſerve. cela 
m”apprendra, that wi'l teach me. une autre fois, ansther 
time, à me tenir, 10 flick. métier, trade. boucher, butcher. 
non pas, not. faire, play. 

Connoiſſez, know, talens, talents. imbscille, fimple- 
ton. ne devroit pas, Auld not. pretendre imiter, pretend 
ts imitate. homme, man. eſprit, wit. genie, genius. 


ꝗ— — ˖ 


F ABLE LXXXVI. Loup, Wolf. Agneau, Lamb. 


ZBuvoit, wwas drinking. paiſiblement, peaceably. ruiſſeau, 
brook, vint, came. mème endroit, /ame place. but, drank. 
beaucoup plus haut, much higher. ayant envie, having a 
mind, de commencer, ta begin. querelle, quarrel. d'un ton 


ſevere, in a ſevere tone. pourquoi, why, troubloit, troubled. 


eau, water, ſurpris de, ſurpriſed at. fi mal, /o ill. fondee, 
grounded. ſoumiſſion, ſabmiſſion. ne pouvoit pas, could not, 
concevoir, conceive, comment, how, ccla pouvoit Etrc, 
that could be. voyez bien, ſee aue. bois, drint. plus bas, 
lower. coule, runs down. par conſequent, of courſe, ne 
ſaurois, cannot. maraut, nave. il y a environ fix mois 


que tu parlas mal de moi, you /poke ill of me above half a 


year ago. n'etois pas encore, avas mot then. ne, born, 


donc, hen. frere, brother, n'en ai point, have none. 
voyant, ing. inutile, to no purpyſe. de raiſonner, to 
argue. plus long-temps, ary /ouger. contre, again. 
verite, truth, coquin, _ colere, paſſion, ce n'ecſt, 

10 


on 


ff be., ni toi, neither you. ni ton, wr youre Ia-deſſus, 


— 


thereupon ſaiſit, ſeized. pauvre, poor. mit en pieces, tore 


to pieces. 

— when, cruauge, orye/ty. ſont, jointes, are 
Jorned. pouvoir, power. leur eſt aile, is eaſy for them. de 
trouver, to find. des pretextes, pretences. ty tanniſer, ty- 
Pauſe cuer. exercer, exerciſe. ſorte, manner. 


ol 


— 


Fares LXXXVII. Ane, 45. Maitres, 


aſters. 


Quelle ẽtoile malheureuſe,  avhat unhappy far. ſuis-je, 
am I. ne, born, diſoit, /aid. ſe plaignant, complaining. 
on me fait lever, they make me. riſe. avant, before. jour, 
day. ſuis plus matineux, rie earlier. coqs, cocks. pourquoi, 
why. porter, carry. choux, cabbages. marche, market, 
belle neceſſite, avhat need. interrompre, interrupt, ſom- 
meil, ſep, touche de, moved by. plainte, complaint. donna, 

ave. aux longues oreilles, long eared. paſſa, paſſed. mains, 
bands. jardinier, gardener. corroyeur, currier. maitre Ali- 
boron, Jact Frißbliſb. bientöt las, ſoon. tired. peſanteur, 
heawineſs, mauwaiſe adeur, bad /mel/, peaux, tin. repens, 
repent. avoir quitte, my having guitled. premier, firft. at- 
trapois, catched. quelquefois, ſometimes. petite feuille de 
chou, little: cabbage leaf, ne coutoit rien, coff nothing. a 
preſent, xow. mai que des coups, have only blows. changea 
encore une fois, changed once. again. devint, became, char- 
bonnier, coalman.. quoi donc, what than. colè re, paſſion. 
donne, gives. plus de beſogne, mare. work. dix, teu. aller 
trouver, go 79.. Ou, or. contentez-vous de, be contented 
with: celui, him. avez, have. 

On n'eſt- jamais content, people; are, never contented. 
de ſa, with. their. ſelon, according to, toujours, always. 
pire; weft. à force, by diut. de changer, of changing, 
on ſe trouve ſouvent, . they find themſelves often.. cas, caſes 
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belle, 
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FasLIRZ LXXXVIII. Oſſeleur, Fowler, Merle, 
Blackbird. . 


Tendoit, was ſpreading, jour, day. filets, nett. 4 
cdtẽ, by the fide. haie, * perché, perched. arbre, 
tree. vit, ſaw. demander, inquire. faiſoit, wat dainge 
batis, Cid. ville, city. oiſeaux, birds, voyee, ſee. Ia 
pourvois, provide it. de viande, awith meat. neceſſaire. ne- 
oy: vie, life. ayant dit cela, having ſaid this. $'en va, 
eparts. Te cache, hides himſelf, derrière, behind. croyant, 
believing. fort, very. deſcendit, came down, entra, entered. 
pris, taten. homme, unn. ſortit, came out. cachette, 
Hiding place. courut, ran. ſaiſir, /eize. proie, prey. c'eſt-Ia, 
ebis K. bonne foi, good faith. honnetete, honeſty, bãtiſſez, 
build. n'aurez que fort peu de, will have but frau. ha- 
bitans, inhabitants, malheur, woe, de vous avoir ecoute, 
for having liflened to you. fourberie, cheat. 

Mefiez-vous de, miſtraſt. belles paroles, fine wordt. 
cajoleries, cajolings. hommes trompeurs, deceitful men. 
ſe vantent ſouvent, Nen booſt, inventent, invent. bien, 
good, tandis que, while, ne cherchent que, only mind. 
particulier, private. 


FanLeE LXXXIX, Tulippe, Tulip. Roſe, Roſe: 
Voiſines, neighbours, meme jardin, {ame garden. 
Vune & l'autre, bob. extremement belles, extremel}3 


beautiful, cependant, yet. jardinier, gardener. plus de 


ſoin, more care. ne peuvent pas, cannet, facilement, 
eaſily. Te cacher, be concealed, exterieurs, external. 
ne pouvant: ſupporter, unable to bear. penſee, thought, 
d'etre-abandonnee, of being forſaten. une autre, another, 
reprocha au, repraached with. pourquot eſt-elle, auhy ts, 
ainſi negligee, thus neglected. ne ſont-elles pas, are not. 
plus vives, brighter. varices, various. engageantes, in- 
witing. donc, then. la preferez-vous, do you prefer ber. 


donnez, give, ne ſoyez pas mecontente, be nt dfſatisfied.. 


belle, fair. connols, — comme, as, meritgnt, d-/erve. 
k . 
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a1 y a, there are. favorite, favourite. de telles, ſuch. 
odeurs, odours, intericurs, internal. la ſeule, alone. ne 
ſauroit, cannot. procurer, procure. 3 

Frappe, Frikes. d abord, at frft. il faut preferer, ene 
mast prefer. 


— CO ms 


FaBLE XC. Loup, Wolf. Chien de Berger, 
Shepherd's Dog. 


Courant, running. par, through, vint, came. pres de, 
wear, troupeau, flach. moutons, /Zeep.. rencontra, met. 
que faites-vous, what do you do. ici, here, dernier, latter. 
quelle, what, affaire, buſineſs. petite promenade, /i/tle 
alt. n'ai pas de, Have no. mauvais. deſſein, bad defigr. 
ſurement, furcly. badinez, jeff. ne voudrois pas, 
awould not, recevoir, receive, pour gage, as a pledge. 
honnctete, . hone/ly. point de tache, wo blur. a, on. 
price, pray. ' ſentiment, ſſeuſe. auſſi delicat, as nice. 
grand exploits, - gxcat exploits. font .renommes, are 
reroauned. pendant que, ui. faifoit, was making. 
panegyrique, Pareg yrick. agneau, lamb. $'ecarta, awent 
out. tentatton, rempration. trop grande, too great. 
faifit, ſeized upun. proie, prey. VTemporte, carries it. 


— 


enough. Etre, to be. entendu, Heard. hola, ho, ho there, 
font-ce la, are Ibeſe., dont, of which, venez de parler, 
awas ju now ſpraking. * © 

Parlent, ſpeak. plus, met. ordinairement, commonly, le 
moins, the leaf. 


Favre XCI. Aigle, Eagle: Hibou, Owl. 


Apreès avoir fait, after having made. long temps la 
guerre, war à long time, convinrent de, agreed - upon. 
paix, prace. preliminaires, preliminary. prealablement, 


* 


bois, ww ed. tandis que, obi. couroit, avas running. 
de, with,- cria, cried. après, after. afſez haut, loud 


previouſly, fignes,  /igned. plus eſſentiel, moft efſential | 
premier, 


rem 
ittle 
much 
or /þ 
toucl 
beau 
e. 
and 
knawu 
cut, 
fort 
triſte 
part! 
cat, 
Pas 
ture, 
trait 
P. 
care 
r. 
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2 former. ne mangeroit pas, Sculd not eat, petits, 
ittle ones, connoifſez-vous, do you know, tant pls, / 
much the warſe. peignez-les,: diſcribe thems ou mountrez,. 
or ſhow. foi d'hunnete, upon the faith of an honeſt. ny 
toucherai jamais, all never taach them. mignons, pret!y. 
beaux, handſome. bien faits, vuell.ſbaped. refſembl-at, 
are lite. la voix fort douce & melodieuſe, à wery /oft 
and meloliuus voice. reconnoitrez facilement, will ci, 
know. a, by. marques, marks. arri va, happened. app<r- 
gut, perceived. coin, corner. rocher. rock. petits monitres 
fort laids, rechignes, very ugly grim-faced little monſters. 
triſte & lugubre, /ad aud mournful. entans, children. n'ap- 
partiennent pas, belang not. ami, friend. croquons, I maſs 
eat. auſſitot, immediately. fit, made. bon, good. n'avoit 
pas. tort, wuas nt in the wrong. fit, gave. fauſſe pein- 
ture, fa/ſe d:ſcriplion, n'avoient pas, Had not, moindre 
trait, leaſt features 

Parens, pareutt. devrolent éviter avec ſoin, , 
carefully avid, foible, weak, envers, e wardt. rend, 
renders, ſouvent, often, aveugles, blind. ſur, to. defauts, 
failings. quelqueſols, fametimes,. aux uns & aux autres, .0 


— 


F ABLE XCII. Ane, . Lion, Lion. 


Se mit en tete, boot it into his head, d'aller à la 
chaſle, to go a hunting. reuflir, ſucceed. ſe ſervit, made 
xſe, poſta, poſted. des brouſſailles, a thicket, d'epou- 
vanter, 16 frighten, bees, © beaſts, cis, cries. voix, 
voice. inconnue, anknown. afin qu'il fe jetit, that be 
might thriaw himfelf. fuite, flight. aux longues oreilles, 
long-eared, oheit, obeyed. ſe mit, b-gan: A braire, t@ 
brav. de, with, remplit de frayeur, filled with fear. 
des environs, of the neighbourhood. intimidees, intr- 
midated nouveau prodige, new prodigy. cherchent, 
feek for. ſentiers, paths, connus, known. au lieu de, 
inflead of. eviter, eſcaping. piEge, . ſnare. tombent, 
fall, entre, io. griffes, clatus. lafle, tired. carnage, 
faugbter. roi, king. animaux, animals, rappelle, calls 

3 back, 
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back, maitre*- Grifon, maſter Grizzle. ordonne, bias. 
de ſe taire, to be filent. baudet, afr. devenu fier, grown 
proud. prẽtendue bravoure, pretended bravery. s'at- 
tribue, aſſumes, chaſſe, hunting. que vous ſemble, 
roba, do yo think. rendu, rendered. fait des merveil- 
les, doue wonders. aurois ẽtẽ, fbould bir been. effraye 
moi-meme, frightened myſelf. fi je n'euſſe ſu, Mad I not 
tr aun. ä 

Vante, cries up. ſans avoir, without having. trompe, 
deceives. ne connoiſſent pas, de not know. ſe fait moquer, 
makes bimſelf ridiculous. le connoiſſent, do. | | 


PR” WY * 


2 at „ ſl... —_— 


Fame XCiIL. Echo, Echo. Hibou, Oiu!. 


Enfle d'orgueil, puffed up with rs repetoit, was 
repeating... cris lugubres, mournful ſcreams, A minuit, 
at midnight. ereux, hollow. vieux chene, eld oak. d'où 

rovient, whence proceeds, règne, reigns. bois, wood. 
fi ce n'eſt, unleſt it be, favoriſer, favour, ſurement, 
ſureſy. bocages, greves, ſont charmés, are charmed. de, 
ewith, voix, voice. quand, when, chante, fing. ecoute, 
diftens. repete, repeats. dans le meme inſtant, immediately. 
roſſignol, rightingale. uſurpe, »/urped. droit, right. 
ramage, oe. vrai, true. le mien, mine, beaucoup plus 
doux, far ſweeter. encore, again. excite, reuſed. au lever, 
et the riffng. ſoleil, ſun. mtla, mingled. à, with, oiſeaux. 
birds. degoites, . diſgifed. de, with. bruit, miſe. chaſle- 

- rent, drove, unanimement, ananimaxſly, continuent en- 
Sore, fill continue, pourſuivre, purſue. par- tout od, where 

„ ever. paroit, 3 de ſorte que, / that, ſe mettre A 

5 2 Helier himſelf. pourſuites, purſuits, fait, avoids. 
umiere, Ii. ſe plait, delights. tencbres, darkneſs. 
Hommes vains & orgueilleux, vain and proud men. 
$'1mapinent, think, ſujet, ſubject, propre, own, voix. 
voice. renommee, fame. 
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Fapre XCIV. Cerf, Stag. Faon,. Fawn. 


Devenu vieux & hargneux, become old and peevih. 
frappoit du pied, was famping with his feet, felon, 


according to, coutume, cflom. levoit la tete, aiing up 


his head. fe mit a rcer, began 10 bellaw. d'une maniere 
fi terrible, /@ terrib/y, animaux, animals, efrayes, 
frightened, approcha, approached. quelle eit, awhat's, ſi 
tort, / firong. en d'autres temps, at other times. avez 
peur, are afraid. chiens, dogs. plus gros, bigger. mieux 
arme, better armed. cependant, yet. quand, when, un 
ſeul, only one, jappe, barks. trayeur, ' fright. ſaiſit, ſeizes. 
prenez la fuite, take flight, comme fi, as J. a vos trouſſes, 
upon your hrelt. dites, ſay. tres-vrai, wery true. me le ſuis 
dit, have ſaid ſo. mot-meme, myjelf; plus de mille fois, 
more than @ thouſand times, neanmoins, yet, quelque 
que je prenne, whatever I may take, n'entends pas plutòt, 
#9 ſooner hear. voix, voice. chien, hound. tremble de 
tous mes membres, all my limbs tremble. ſuis oblige, am 
obliged. malgre, in ſpite of. force, flrength, prendre la 
fuite, ale flight, me cacher, hide myſelf, on, where, puis, 
can. * | 

Ne guöriſſent pas, do zo? cure. il ya bien des pol- 
trons, there are many cowards, preteadent Etre, pretend 


to be. quand, when, hors, aut. manque, fails. poitron- 


ne. ie, cowardice,' d' autant plus, Jo much the more. veut fe 
cacher, wants ta hide itfelf. bravoure, bravery. 


_—_— 
ä * —_— mn m. 
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FasLE XCV. Dogue, Maſiff. Loup, IWalf. 


Maigre & à moitie mort de faim, lean and half flarved,. 


rencontra, met. pres de, mar. bois, wyod. dogue gros, 
gras, & bien nourri, big, plump, well ſed maſtiff. com- 
ment, how. avez tr&s- bonne mine, look extremely well. 
n'ai jamais vu, ever ſaw. auſſi bien faite, /o well /baped. 


cela ſe fait-il, comes it abut. viviez mieux, ould live 


better, puis dire, may /ay, me haſarde, venture. cinquante, 
14 tois 
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fois plus, iy times more, cependant, yet. meurs preſque 
de ſaim, am almoſt periſhing with hunger. ne tient qu's 
vous, 7s i your per. de vivre, to live. faites, de. qu'cit 
ce que c' eſt, what is it. feulement, only. garder, to guard. 
maiſon, hoſe, de nuit, a-nights, de, with, cur, heart, 
quitterai, avill quit. on, where, men», Lad. vie dure, 
herd life. toujours expoſe, always exprſed. temps, weather. 
ſouvent, en. ne treuve rien, find nothing, a manger, e 
eat, eh bien, well, ſuivez, follow. chemin faiſant, he 
ay. appercut, perceived. cou, nech. pele, bald. vois. je, 
do 1 fee. rien, nothing. encore, yet. de grace, / veg. 
cela vient, a comes, peut-Eetre, perhaps, collier, collar. 
dont, with aubich. ſuis attache, am tied. allons, come, 
avangons, go cr. qu'avez-vous, what's the matter will) 
Heu. gardez, keep. bonheur, happineſs, prefere, prefer. 
d'aller, 70 go. me promener, tate a walk. on & quand il 
me plait, where and when I plenſs, bonne chere, god 
cheer, faites, make. | 

Soyez content, be contented, ſort, 1. ne ſzerifies 
jamais, never ſacrifice, plus grand bien, greater good. 
moindre, er one. | 


Fam XCVI. Deux Anes, two Aſſes, 


Charges chacun, each loaded, de, with, paniers, 
hampers, alloient, went. lentement, fowly. marche, 
market, fe deſennuyer, divert themſelves, chemin, way. 
entrerent, entered. comme, like, gens, people. eſprit, 
*vit bon ſens, god ſenſe, maiire Aliboron, Tack 
Fribbliſß. camarade, comrade, Grifon, Grizzle. frere, 
brather, ne trouvez-vous pas, do not you find. hommes, 
men. grand fous, great fools. bien injuſtes, very 
wnjuft, profanent, profane. nom, name, traitent de, 
call. quiconque, ve er. fot, Hol. font bien plaiſans, 
are very pleaſant. vraiment, truly. prẽtendre exceller 
au An pretend to excel. meilleurs orateurs, 5% 
orators, ne font que, are but, brailleurs, bawlers, 
comparaiſon, compariſon. voix, voice. entendez, an- 
derftand, fort bien, very well. dreſſant les oreilles, 
| pricking 
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pricbing up his ears. puis rendre, can render. meme, 
ſame, faire, make, - belle, ue. melodieuſe, meladiaus. 
ramage, warblirg, roſſignol, nightingale, n'eſt rien, 
is nothing. votre, yours. ſurpaſſez, ſurpaſs. ainſi, thus, ſe 
louotent, praiſed themſelves. baudets,.affes. ſe complimen- 
toĩent, complimented one another. | 
Chole, thing, arrive, happens. parmi, among. hommes, 
men. fort commun, wery common, voir, ſee, ſe donner 
mutuellement, give themſelves mutually... louanges, praiſes. 
meritent, deſerve. autant, as much. 7 | 


—_— 
—_» 


FABLE XCVII. Chat, Cat. Souris, Mice. 
Vieux Rat, old Rat. 


Fleau,. ſcourge. vie, life. croque, eaten. bien, many. 
reſtoient, remained. n'oloient ſortir, dur/t not go out. 
trous, holes. de peur, for fear. de devenir, of becoming. 
proie, prey. Raton, Grimalkin, favoit; knew. choſes, 
things. état, ſituation,. manqueroit, u be in nant. 
mare, mature. reſolut, reſolved. avoir rechurs, haves re- 
courſe. effet, purpiſe. contrefit le mort, pretended ty be dead. 
fe couchant, ing bimſelf. tout de fon long, all along. 
a terre, pon the ground. Etendant, fretching, quatre 
pattes, four paws; queue, fail. ;urpriſes, farpriſed. voir, 
' ſee, mettent, put. nez, 10. hors, out. trous, bales, mon- 
trent, /oowv. un peu, a little. tète, head, puis, then, 
rentrent, ener again. reſſorteut, go out again: avancent, 
advance. quatre pas, four ſtep3. quand, when, Ronge- 
maille, Squire Nibble, vieux routier, of much experiences 
ſavoit, knew. plus de, more thaz:. toùr, trick, meme perdu, 
even loft, fe ſauvant, getting out. ratiere, trap. voyant, 
feeing.. od, in which. secria, cried out, enfans, children. 
ſurete, /afery. n'approchez pas de plus pres, dor't go 
nearer, croyez mort, think dead, auth vivant, as living. 
piege, ſnare. tend, /ays. au moins, at leaſt. ne ſauroit-il 
y avoir de mal, there can be 10 harm. à ne pas expoſer, 
an not expofing. rentrez, enter again. donc, then. vite, 
quickly. ſouvenez vous de, remember. precaution, cantion. 
wee, parent. ſurete, ſafety. 

I 5 Pal 
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Fal XCVIII. Roſe, Ree. Papillon, a 

Butterfly. head, 

Beau, fine. poudre, powdered fit Pamonr, made love. min 

repandoitz expanded. parterre, fower- garden. s aimètent 2 

diemdr l'un l'autre, n loved one another. fe jurèrent 2 1 
mutuellemeot, matually wowed. tout A vous, avhelly _ 

yours, n'aimerai jamais que, Hall never love but, plei- keg 

nement ſatisfait, fully fatisfied with. promeſſes, pro- 3 25 

miſes. maĩtreſſe, . prit conge, took leave. ne re- — 

vint, did not return again. que vers midi, till about — 

2. quoi, what. quand, when. vit, /aw. approcher, 485 
approaching. eſt ce Ia, is that. avez vouee, have wonred. . 0 

fitot éteinte, /o ſoon extinguiſhed, il y a un fiecle, it is oy 

an age. 2 fence. vu, ſeen, il n'y avoit que, it at only. * 

heures, boxrs, m'en Etonne pas, wander not at it. Car, 1 

for. faifiez la cour a, coxrted. ehaque fleur, every flowers plus 

; jardiu, garden. petite, little, convient bien, vel be- W 
i comes. vraiment, truly. reprocher, reproach with. ne 


fais que copier, only copy. m*avoit donne, have ſet me. 
dar, for. pour ne pas parler, v0 79 ſpeak, regu, received. 
embraſſades, embracer. vent, wird. ne vous ai. je pas 
vu, did { not fee you. montrer, hh . abeille, . 
mouche, fy. guepe, a. mème, nay, aralgnee, /p der. 
mot, averd. chaque petit, every little. fe préſentoit, pre- 
fented itſelf. vue, fight. chère, dear. ami, friend. voulez 
Etre, will be. ne . pas ſurpriſe, be not ſurpriſed. de 
We trouver, at hung Mt, 
Ne devrions pas donner, /onld nat give. autres, others, 
reprocker, refroach with, memes detauts, fame failings 
trouvons, fd. | 
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FaRLE XCIX. Mouche, Fly. Fourmi, Ant. 
Diſputoient, were diſputing. amour propre, ef 
Eve. aveugle tellement les gens, Blinds people in ſuch a 
manner. vil & rampant, wile aud creeping. ole, dares. 
ſe c@nparer, w compare himſelf, fille, daughter, ſoleil, 
2 jun. 
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fun, petite mignonne, little darling. dites, tell. vous 
placez-vous jamais, do you ever place yourſelf, tète, 
head, roi, king, vous aſſeyez-vous, do you fit. hantez- _ 
vous, do you frequent. palais, palaces. fais, do. cela, thats: 
mille, 2 thouſand. choſes, things; ne ſauroit faire, can- 
1 do. avez raifon, are in the right. commere, gap. 
froidement, colaly. de grace, pray. dites, tell. a, ia. 
tour, turn. princeſſe, prince. que deviendrez- vous, 
what will become of jon. hiver, winter. mourtez, Hall 
die. de faim, with hunger, froid, cold, langueur, faint- 
neſs, au lieu que, whereas, me repoſerai, /oall r - 
felf. apres, after. travaux, labonrt. vivrat, Hall live. 
abondance, plenty. allez, go. cour, court. laifſez, let. 
faire, do. ouvrage,. work. 

Quand, when; jointe, joined, ſottiſe, Ally, rend, 
renders,. homme, man. meprifable, contemptible, erat le 


plus heureux, the happieft flate, celui, that. 


— * —_— 
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Favre C. Ours, Bear. Taureau, Bull. 


Eleve,. br:d, deſerts ſauvages, /avage deſerts; 
Siberie, Siberia. cut cnvie, hed a mind. voir, ſce. 
monde, world. choſe, thing. aflez rare, rare enough. 
parmi, among. voyages, travels, fit, nade. pluſicurs 
eurieuſes & importantes, Meral curious and importaut. 
roy aumes, in gdoms. re ſultat, re/ult.. aucun pays, 2 
coum ry. univers, uni venſe. n'egaloit le ſien, was equal 
' #2 his oxon.. ſageſſe, wifdhm, lois, laws. ſembloient, 
ſeemed, plus beaux, firer. plus charmans, more charms 
ing. bois, woods, plus belles, fue. imbecille, i. 
doute, doubt. n'importe,. wo- matter. vit, . ſaw. prairie, . 
meadow, troupeau, herd. vaches, cows. quels animaux, 
what animals. qu'ils ſont maigres, ho lean they are. 
ſont, are. bien plus groſſes, a great deal bigger. plus 
graſſes, fatter. tais-toi, hold your tongue. colère, paſſiau. 
veaux, calves, pays-Ci, country; beeufs, oxen, tien, hurt. 
il n'y a que, there is but. pum avoir, can have. tant de, 
fo much, pretever, prefer. bitons, inhabiis- 

I: 6. Sotte, 
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Sotte, Hooliſb. très- commune, ve common, ſa patric, 
one's country. deſſein, defign. tirer, reap. quelque, ſome, 
doit Etre, owght to be, exempt, free, prejuges, prejudices. 


—_—_ 


FagLe Cl. Renard, Fox. dups, duped, 
Aﬀame, famiſbed. appercut, /picd. poule, hen. ramaſ- 


"ſoit, was picking up. vers, worms. au pied, at the foot, 
arbre, tree. alloit ſe jeter, avas juſt going to fling himſelf. 
quand, when, entendit, heard. bruit, iſe, ſuſpendu, 
hanging, agitee, agitated. vent, wind. taiſoient mouvoir, 
moved, levant la tete, Holding up his head. Ila, there. ſuis, 
avill be. a, with. tout a Vheure, by and by. qui que, 
 avhoever, ſoyez, be. faites, make, devez avoir, muff have. 
plus de- chair, more flgh, fort ordinaire, very ordinary. 
tant mange, ea! /o many. degoute, diſgufled. depuis long- 
temps, à long time fince, vous dedommagerez, you'll mate 
amends, des mauvais repas, for the bad meals. taits, made, 
par ma foi, faith. trouve, find. fort à propos, very ſca - 


fonably, ayant, having. cela, that. grimpe, climbt. $'en. » 


fait, takes flight. très-aiſe, very glad. d'avoir, of having. 
echappe, eſcaped. d'un danger auſſi imminent, /o imminent 
a danger. ſaiſit, ſeizes. prove, prey. travaille, falls 16 
werk. des griffes, with claws. dents, teeth. quelle, what. 
quand, when, vit, ſaw. creux, hollow, n'y trouva que, 
found nothing in it but, cavite, cavity, de Vair, air. au 
lieu, inſtead. pouſſant, fetching. profond ſoupir, deep 
gb. malheureux que je ſuis, unhappy me. Ss ecria, ex- 
claimed. morceau, morſel. n'ai pas, have not. du vide, 
emptineſs. - 

L'homme, @ mar. ne doit pas quitter, muſt net quit. 
fait, is. plus de bruit, 2% roify, n'eſt pas toujours, 75 
not always. ni, nor. | 


FasLs CII. Singe, Ape. Leopard, Leopard. 


Comme, lite. deux charlatans, zwo guacks. chacun, 
each, affiche, bill, au coin, at the corner, grand-ryg, 
great 


* 
It 
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great freet. maſſieurs, gentlemen. ne me vante pas, booſt 
not. d'etre bouffon, of being a b fon. voilin, neighbour. 
gloire, glory. connus, known, lieu, place. cour, court. 
ville, city, admire, admired. corps, body. prau, ſkin. 
tres-bien marquetee, very well ſpotted. entrez, walk in. 
n'avez jamais vu, zever /aw. 11 belle bigarrure, / fine 
a variety of colours. dames, ladies. apres, after. mort, 
death. fe diſputeront, aui contend for. manchon, muff. 
place vis-a-vis, placed over again. n'ecouterz. pas, don't 
liften to. groſſier, clozvni/h, eiprit, wit, vrai, true. dont, 
of which. fe vante tant, boaſts ſo much. eſprit, mind. aicul, 
grandfather. pape, pope. ſais imiter, can imitate, ſinge- 


ries, apiſh tricks. danſer, dance, ſauter, jump. cabrioler, 


caper, verrez, Sall fee. cela, that. quatre tous, a grogf.. 
contens, contented, - on rendra votre argent, your money 
ſhall be returned, porte, dor. Fagotin, Pag. beaucoup 
de monde, @ great many people. perionne, robody.. ne 


parut mecontent, ſeemed diſcontented. d'avoir vu, with 


having ſeen. tours de ſoupletle, feats of aftivity. 
Il y a bien des gens, there are à great many people. 


monde, word, dont, whoſe. ne confiſte que, conjafts only. 


apparences, appearances. habilement, dreſs, doit plaite, 
eu2ht to pleaſe. eſprit, mind. 


—_ 


FABLE CIII. Faucon, Falcon. Poulet, 
Chicken. 


Animaux, arimais. ai jamais connu, ever knew, 
certainement, certainly. le plus ingrat, the moſt unyratee 


ul. avez, have. jamais oblcrice, ever obſerved, peut-il y 


en avoir, can there be. plus grande, greater. premier, 
former. celle dont, that of which, coupable, guilty, 
a Vegard des hommes, i regard io men. pendant le 
jour, by day. nourriflent, feed, de, auith. nuit, right. 
donnent, give. Convenable, convenient. Ou, where, 
pouvez, can. vous jucher, . a Vabri, Heliered. 
injures, injuries, temps, cler. maigre, ratwith- 
flanding.. ſoins, cares, quand, when, veulent, want, 

attraper, 
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attraper, to mth, oubliez, forget. bontes, goodneſs, à 
votre egard, to yen. vous efforcez Iachement, bajely 
endeavour, d'echapper aux mains, rot 10 fall into the 
hands. logent, lodge. ne fais jamais, never di. ſauvage, 
wild. oiſcau, bird. proie, prey. ne leur ai aucune obli- 
gation, am no. way obliged to them. aux moindres, 2 
the l:aft. font, make. m'apprivoile, grow tame. me laifſe 
prendre, her myſelf 10 be taten. mange, cas. mains, 
hangs. dites, fay. tres-vrai, very true. vois, ſee. ne ſavez 


pas, din know. fait, makes. fuir, fly. n'avez jamais vu, 


newer fav, en broche, xpor the ſpit. vu, ſeen. mille, a 
mhmfard. | 


ExtErieurs, ovtzvard. ne ſont pas toujours, are not 


alauays. preuve, proof. amitie, friend/vip. Yon a, people 
Seve. quelqu'un, ſomebody. fourbe, cheat. apparence, ap- 


aranee,  pleine, full, cache quelque fois, /ometimes con- 


ceals, Vame la plus nore, the blackeft faul. fe recherche 


que, only minds, propre, own. 


— 


* — 


FapLE CIV. Tortue, Tortosſe. deux Canards,, 


two Ducks. 
Laſſe, weary. d'ètre, of being. toujours, always, 


enfermee, ut wp. ceaille, Sell. prit, 19k. voyager, 


travel, voir, ſee. pays, countries. Connoitre, know. 


meurs, manners, habitans, inhabitants. communiqua,. 


communicated, deſſein, defign. commere, g. pou- 
vons, cau. fatisfaire, ſatisfy, nous porterons, we'll 
. 'vous verrez, you'll ſee, pluſieurs 10yaumes, 


ſeveral kingdoms. pourrez,. will be able. remarquer, 70. 


remark, peuples, pecple. habitent, inhabit. faut-il que 


je faſſe, muſt / de. n'avez qu'à prendre, need only tale. 
milieu, middle, baton, pole. à la bouche, in your: 


ruth. nous prendrons, we'll take. chacun, each. bout, 
end. de, with. cœur, © heart; cela, that. paroit, ſeems, 
tres-aiſe, very eaſy. gardez-vous bien, be fare, de 
Reber priſe, mot to let go. your bold, ne craignez pas, 


fear not, 'j'y prendrai garde, {{ be ſure, tenez 3 


xuder. 
one's | 
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Bold ævell. partons, Ft ns ſet out. n'eurent pas vole, 
had not flown, bien haut, very high. que, when. cor- 
beau, raven. rencontrant, meeting, voyageurs, travellers, 
portoient, carried. reine, gucen. vraiment oui, truly yer. 
ſot, filly. ſuis, am. repliquant, replying. lacha, ler gu. 
tombant, falling. pierre pointue, arp flene. miſe en 
pieces, daſhed to pieces. 

On ne devroit jamais entreprendre, one mever f 
zudertake, choſes, things, au-deſſus de, above, ſes forces, 
one's ftrength. , 


— 


FaBLE CV. Chat fauvage, wild Cat, Renard, 


Fax. 


Se rencontreretit, me? one another. bois, word. com- 
pere, compeer. dernier, latter. premier, former, ſuis, 
charme, am overjoyed, rencontrer, meet. il y a long- 
temps que je ne vous ai vu, I have not feen you this 
bong while, cherchez, lot for. doute, d5ubt, dejeaner, 
breakfoft, voulez, are willing, ſerons aſſociẽs, ball be 
partners. pariagerons, ſhall ſhare, prone, prey. de, with, 
ceeur, heart. tis hier, made yeſterday. tres-mauvais ſou- 
per, very bad ſupper. voudrois faire, would eat. bon de- 
jeaner, good breakfaſt, allons, let us go. partent, /r 
out, en chemin -taifant, as bey went along. entrent, 
enter, maitre Renard, maſter Reynard. n'eit pas, is wet. 
moins vain, {caſt vain, commence, begins. Etaler, di/- 
play. belles, fue. plus ruſe, mot cunning. quand, whon, 
ai envie de, /ang after, poule, hen. il faut qu'elle ſoit 
bien hae? ſhe mul needs be VEry fly. echapp:r, p. 
mange, cat. beaucoup, mary. vir, /ife. ecq; auſſi, cocks 
#09, me ris des pièges, lang at fuares. plus de mille 
finefles, more than a thiujand tricis, eviter, avoid. Ro- 
minagrobis, Grimalkin. vous en telicite, aπσ)n you 7. 
n'en at pas tant, Lave nat fo many. bonnes griffes, gosd 
ela dos. ſuffiſent, are jufficiext.. me tirer, get ont. en bar- 
ras, #rmbl:s, alloit, was going. repliguer, 40 reply. 1.%cut 
pas, had not. temps, tnc. vireut, /aw. tout-A-coup, 
en @ ſudden, chiens, dogs, venoient fe jeter, came ruſbing. 

coulin, 
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couſin, canin. matou, cat, n'avez point de temps A-per- 
dre, have ho time to loje. tirez, draw out, cervelle, brains. 
voici, here is. la mienne, mine. dans l'inſtant, immediately, 
grimpa, climbed. arbre, tree, od, where, demeura, ye- 
maine d. iuiete, ſafety. pris, taken, devore, devoured, 
malgre, in ſpite of. 

Meilleure, %. aſſez d'habilete, ability enough. eviter, 
to avoid; embũùches, ſnares, ſes ennemis, one's enemies. 


£ „ —__ 
„ 
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FABLE CVI. Papillon, Butterfly. Abeille, Bee. 


Perche, perched. feuilles, leaves. bel œillet, fine pink, 
rantuit, vas ex/olling, vaſte etendue, waft extent. voy- 
ages, travels, paſſe, paſſed. examine, examined. avec 
ſoin, carefully. tableaux, pictures. ſculptures, carwings. 


grand maitres, great maſters. vu, ſeen, pape, pope. cardi- 


naux, cardinals. me ſuis place, have placed myſelf. colon- 
nes, columns, Hercule, Hercules. petite mignonne, little 
darling. peux, can. te vanter, bat. un honneur ſem- 
blable, ſuch an honnour, vilite, wifited. parfaite liberte, 
perfect freedon. jardins, gardens. ſe font preſentes, have 


preſented themſelves. vue, fight. careſoe, carefſed. fleurs les 


plus belles & les plus odoriterantes, fineſt and moſt adorife - 
rows flowers. violettes, wiolets, œillets, pinks. conviens, 
grant. connois, now. monde, "world, occupee, 6. lit, 
bed. marjolaine, marjoram. froidement, coldly, fantaron, 
boafter. as vu, haſt ſen quoi, what, conſiſte, confefts. con- 


noiilance, {niwiedge. tire. drawn. quelque choſe d'utile, 


fomething uſeful. voyag: uſe auth, a traveller too, va & 
regarde, go and look into. ruche, bive. ireſors, treaſures, 
apprendront, will teach. but, end. des voyages, of tra- 
velling. ou, either. recueillir, callect. materiaux, materials. 
uſage, ſe. vie privee, private life. ou, or. utilité, e- 
Julneſs. 

Fat, coxcomb. peut ſe vanter, may bea. d'avoir voyage, 
of having travelled. il n'y a que, there is but, homme, 
man. got, taſte, puiſſe profiter de, car profil Ey. 
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£ FABLE CVII. Bouc, Gout. Renard, Fox. 
4 | Vieux, old. à longue barbe, ci @ long beard. grande, 
{ griat, paſſe, poſed. journee, day. champs, fields; faire, 
make. philoſophiques, phil;phical. autres animaux, other 
r, cnimals, reſultat, rejult. content de, contented with, ſort, 
lat. tres-ſatisfait de, nuch pleajed with. sen retourra, 
returued, vers, towardr, ſoir, evening. Etable, fable. 
E paſſant, paſſing. aupres, near, puits, well, vit, ſaw. fai- 
foit clair de lune, was momm-/oinc. faites-voue, do you db. 
jet, here. 2, at, heure, Four. prenez-vous le bain, do you 
. bathe yourſe!f. mange, eat. fromage, cheeſe, delicicux, de- 
- liciaus. voyez-vous, do you fee. breche, gap. faite, made. 
'C - Ol, where, ici, here, deſcendez vite, come quicily down, 
. en voulez, cre fame. vrai fromage d' Angleterre, genuine 
1 Engliſh cheeſs, n'avez jamais goute, bave never taſted, 
1- meilleur, better, il en reſte encore aſſez. there remains fill 
le enongh, me prenez-vous pour une grue, do you take me for 
n- a /impleton, a barbe, beard-d, pas de, u. mentir, He. 
b, auf impudemment, % - /mpudently, me faire aceroite, 
ve make me believe. telle, ſuch an. allez, allez, well, auell. 
I} il y a long temps que, it is a long time finer, connois, 
T know, n'ignore pas, am not igrorant of, fineſſes, camninge, 
8, trop vicux, 70 old. tomber, fall, pisges, ſnares, ſouhaite, 
* a. bonne nuit, good night. preſſante, pr. ug. empeche, 
o, binders, de m'arreter, from ſlopping. demain, to. morrow, 
* meme heure, ſame hour. je viendrai, I/ come, revoir, 
* fee again, en attendant, in the mean while, trop dur, toe 
& hard. eſtomac, flomach. | 
Fs L'homme ſage, @ wiſe man. n'ecoute pas, det wot 
a- liſten to. promeſſes, promiſes. fourbe, cheat, ne cherche 
. que, andy minds, propre, own, 
e- R — 
A FABLE CVIII. Lievre, Hare. Tortue, Tortziſe, 
©, 


Courant, running. bois, woods, trouva, found. che- 
min, way. ſembloit, /cemed. à peine, hardly. ſe remuer, 
1 te ftir. ſont, are, naturellement, © zaturally, lentes, 
ö flows 
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Aru. portoit, carried. maiſon, houſe, le dos, hey back, 
quelle drole de figure, what a comical figure. Trotte- 
vite, ſuire Lightfoot, s'arrètant, ffopping. commere, 
gelſip. n'avez pas deſſein, Baue not a mind. d'aller loin, 
7s go far. aujourd'hui, 7 day. il vous faut, % want. 


heure, Four. faire, make, pas, fep. pauvre, por. plains, 


Bilge d'etre obligee, /o be obliged, porter, carry. par- 


tout, every wher:, un fardean auſſi peſant, /o heavy 
a kad, remercie, thank, malgre, notwithſtanding, len- 
teur, /owwne/s. parie, lay. arriverai, Hall arrive. plu- 
tot, ſooner. quelque, whatever. puifliez nommer, may 


rame. radotez, dete. parions, let us lay. y conſens, 


agree to it. parieurs, bettors, partent, ſet cut, bientòt, 
foor, pres dr, near. dont, wpor which, étoient con- 
venus, had agreed. mepriſa, ſcorned. auſſi ailce, fo eaſy. 
retourne, goes back. voit. ſees, avangoit, advanced. len- 
tement, Aa. bien fou, @ fool indeed, me fervir, 
male uſe, viteſſe, ſwwiftne/s. na qu'a avancer, needs but 
advance, pendant que, it. m'amuſerai, amuſe my- 


elf. brouter, brouſe. la devancerai, 7'l] get the flart of 


her. quand, whin, il me plaira, / pleaſe. &arrete, 
flops. broute, bronſer, enſuite, afterwards. 8'endort, 
falls afteep. gite, form. cependant, meanwhile, avanga, 
advanced, arriva, arrived, avant que, fre. eveille, 


Nonchalante, carelefrf+. gitent ſouvent, often /poil, 
bonnes, good, temps, time. dormir, ſeep. on, one. 

velque -choſe, fomething. terminer, determine, ne ſert 
% rien, avails nothing, l'on, one. n'en fait pas un bon 
uſage, makes no good uſe of them. 


8 8 r 
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FaBLe CIX. Lion, Lion. Loup, Wolf. Renard, 


Fox. 


Vieux, old. foible, aveak. betes, beaſts. ſe rendirent, 
repaired. taniere, den. rendre, pay. ſeul, alone. ne 
parut pas, did not appear, prit, took, faire, make, cour, 
contt, roi, king. animaux, animals. puis afſurer, car 


ure. 
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efſure, que, but. orgueil, pride. empechent, keep, de pa- 
roitre, from appearing. n'ignore pas, is not ignorant of. 
maladie, fickreſs. n'attend que, only waits for, mort, death, 
semparer, pee. du, the. qu'on le faſſe venir, bid him 
come. vient, comes, ſoupgonnant, ſſpecting. de lui avoir 
joue un mauvais tour, of having put a bad trick upon him. 
crains, fear. qu'on ne m'ait noirci, that bare been 
blackened, eſprit, mind. permettez que je vous faſſe, per- 
wit me 70 give you. recit fidelle, faithful account. pelerinage, - 
pilgrimage. m acquittoĩis, fulfilled, d'un vœu, wow, fait, 
made, rẽtabliſſement, recovery, trouvẽ; found, chemin, 
Tay. gens, experts & ſavans, ftilful and learned people. 
communique, communicated, maladie, diſeaſe. aſſea heureux, 
happy enaug b. pour qu'ils m'enſeignafſent, to be informed 
of. avec emprefſement, eagerly. peau, Hin.  Ecorche, 
Hayed. entortillee, = toute chaude & toute fu- 
mante, quite reeting warm. autour, wund. corps, body. 
approuva, approved of. à Vinſtant, immediately. on prend, 
they ſeize. Ecorche, flay. $'enveloppe, wraps himſelf up. 
de, with, : 

Tachent, end:awveur. nuire, to Burt. aux autres, others. 
faux rapports, falſe reports. quelquefois, ſometimes, me» 
chancete, wickedne/+, 


— — — 
_—— 


FasLe CX. Grenouille, Frog. Ecreviſle, Crato- 


fi/h. Serpent, Serpent. 

Demeuroit, dwelled. voiſinage, neighbourboad. man- 
geoit, ate, petits, young ones. cela, that, lui fit preſ- 
que perdre Veſprit, put ber almoſt befide her wits. alla, 
avert, rendre viſite, to pay a vit. commere, gofhep. 
fit, made, griefs, grievances. amertume, bitterneſs. 
ceur, heart, profera, wttered, pluficurs, many, en- 
couragea, encouraged, aſſurant, afſuring. on pourroit 
trouver un moyen, a way might be found ot, delivrer, 
rid, un voiſin auſſi dangereux, ſuch à dangerous neigh- 
bour, en verite, indeed. obligerez, will oblige, enſeignex, 
teach. ecoutez donc, Bart then, il y a, there is. une 


telle, /uch a, fort groſſe, very large. on regarde, ir 


larkeF 
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looled pon. comme, as. pirmi, among. prenez, . 


ſuffiſant, irient. petits verons, little minnows, ranges, 
D. cepnis, from. tron, hole, juſqu“à, to, od, where. 
happera certain: ment, avill certainly ſnap up. l'un apres 
l'autre, one efter another. juſqu'a ce que, till. vienne, 
comes. git, lies. alors, then. dèvorera auſſi, will devour 
759. ſuivit, F Hhowved. avis, advice. goùta, taſted. doux 


plaiſir, /wwzet plenſure, vengeance, revenge. deux jours 


apres, two days after. mangé, eater, penſant, thinking. 
trouver, ud. alla a la chaſte, went a huritivg. trouva 
bientot, ſoon found out. endroit, place. mangea, eat up. 

Souvent, Hen. ſuites funeſtes, fatal conſequences; meme 


quand, even when. reuflit, ſucceeds. on voit auſſi, we likes 


xwiſe ſer, trompeurs, deceivers. trompes, deceived. 


tt 
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FABTLEZ CXI, Fermier, Farmer, Chaſſeur, Hunter 
Cerf, Stag. | 
Vivement- pourſuivi, %%, purſued, preſque, almf, 
hors d'haline, out of 8 
farm. fermier, farmer, devant, e. porte, dtr. 
falſi de peur, fruck with fear, pria, begged, les larmes 
aux yeux, with teurs in his get. d'avoir pitié de, to tale 
pity ez. permettre, permit. fe cacher, hide himſe!f, coin, 
corner. cour, yard. permit, permitted. s engagea, en. 
gaged. parole, word. à ne point decouvrir, not to diſ- 
cover. parut, appeared. quelques, ſome. apres, after. 
termier, farmer. n'avoit pas vu, had. not ſeen... n'a pas 
paſſe, has net paſſed. par ici, this way, en meme temps, 
at the ſame time. indiqua, pointed. doigt, finger. timide, 
fearful. cache, canceal:d, applique A, intent on, chaſle, 
game. ne prit pas garde au, did not mind. ſigne, fign. 
sen alla, awent away. aufliret que, as ſoon as, parti, 
one. s enfuit, took to his heels, rien dire, ſaying any. 
thing. hola ho, ho there. cria, cried. od, where. cou- 
rez, do run. ſi ute, ſo faſt. eſt-ce a, is that, remerci= 
ment, acknowledgment. accorde, granted. fi votre main 
avout Ele, had gaur hand been, auſſi, as, langue, gue. 
| n'autois, 
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m aurois certainement pas manque, ould certainly nos have 
failed. remercier, t9 thank. mérite, deſerves, homme A 


corn loft, oi, where.-il y avoit, there was. grand, great. 


fait, mae. tron, Hale. pat od, through which, alloit vi- 


friends. vivre ici, | hall live here. comme, like. treſor, 


ſeeing. diminuoit, dimini/hed.” de jour en jour, from day io 
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deux viſages, double dealer. mepris, contempt. 

"Commune, common. beaucoup, many, gens, people. 
homme, a man. fe méſie, miffruſts, amitic, friend/bip. 
ne ſont pas fondees, are not grounded. 


r 


* 


FABLE CXII. Rat, Rat. Amis, Friends. 
Vivoit, lived. abondance, plenty. pres de, near. grenier, 
froment, wheat, maitre Rong: - maille, Su, e Nibble, 


ſtter, went'a wiftting. magalin, tyre bon ſe. quand, wh nr. 
il lui plaifoit, he pleaſed. prodigue, /pexd:hrift. ne ſe 
contentoit pas, was not contented. de ſe remplir le ventre 
lui mème, with filling his own belly. atſembloit, a ned. 
rats, rats. voiſinage, neighbourhood, venez, come. amis, 


treaſure. decouvert, diſcovered, eut beaucoup d'amis, got 
many friends. n'en doutez pas, doubt wt of it. amis de 
table, table friends. veux dire, mean. il y en a beau- 
coup, there are many, parmi, among. hommes, men. ce- 
pendant, however. maitre, mafter. grain, corn. voyant, 


day. quoique, though. n'y touchat pas, did not touch it. 
reſolut, refo/wved. Oter, remove. fit, did. lendemain, V- 
lxwing day. à la beſace, reduced to beggary. heareuſernent, 
happily. de bons amis, good friinds, ne me laifferont pas 
manquer, will not let me avant, jure, ſworn, cent fois, 
a hundred times, comptoit, reckoned. hete, hoſt. va, goes. 
chez, to. ne connois pas, don't know. imbkecille, fmpleton. 
faute, fault, dans la misère, miſerable. plupart, moſt part. 
kit fermerent la porte au nez, brut bim out. 

Meme choſe, ſame thing. arrive, . happens. monde, 
world. puiſſant, powerful. tout le monde, every body. flatte, 
flattert. ne manquez jamais, zever want, le diſent, call 

themſelves, 
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themſelves, devenez, become. abandonnent, for/ake.. mdme, 


even, inſultent, inſult, malheurs, misfortmres. 


— 


—_— 
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Fanz C XIII. Cheval, Hſe. Lion, Lion. 
Lapon, Lapland. philoſophe, pbilgſapber. sil en fut 


jamais, if there ever was any. voyageur, traveller. d' in- 
clination, by inclination, ſortit, went out. pays, country. 
voir, ſee, monde, world. apres avoir paſſe, after having 
paſſed. par, through.. arriva, arrived. la, there, regnoit, 
reigned, roi, king. animaux, animalt. etranger, ranger. 
ſavoit, Luca. politeſſe, good manners, ſe: fit preſenter, 
cauſed . to be prejented, iutroduit, introduced. ſinge, 
aps. ſoy e le bien venu, be welcome, il me tarde, I long. 
de vous entendre raconter, to hear pon relate. voyages, 
travels. ai du loifir, am at leiſure. parlez, ſpeak. ne craig- 
nez pas, fear not. de m'ennuyer, 10 tire me. ne ſe fait pas 
prier deux fois, readily agrees. grand parleur, great talker, 
preſque, alma. fire, fre. fai ſant la reverence, bowing, 
viens, come. pays, caumty. plus beau, fing. plus fertile, 
fruitfuleft. de I'univers, in the univerſe, trouve ici, find 
here, grande, great.” premierement, firſt, blancs, white. 
noirs, black, ſecondement, /ecoxdly. rivieres, rivers. dures 
comme, as: hard as. marbre, marble, on traverſe, pesp/e 
croſs, à pied, on foot. portent, carry. halte-la, hold there. 
interrompant, interrupting. me prenez-vous, de, you, take 
me, imbecille, fimpleton. faire accroire, make belicve, eſt- 
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ce ainſi, is it thus, oſex, dare. m' en impoſer, impo/e up 


me, quadrupède, farrfooted. veut, attempts. stexcuſer, 70 
excuſe himſelf; on, they, ne Vecoute- pas, don't liſten to him. 
chaſſe, drive away. à coup de cornes, with. their borns. 
griffes, claws. dents, teeth. 

Parler, ſpeak. contre, againſt, gens prẽ venus, prepofſefſed 
people. nier, deny. opiniatrete, obſtinacy. choſe, thing. parce 
que, becauſe, paroit, ſeems, diſheile, difficult, 
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FaBLR CXIV. Chien, Dag. Chat, Cat. 


Laridon, Larder. meilleur, 5 %. eſpece, kind. vivoit 
8 lived peaceably. maiſon, horſe. aimẽ, loved. 
u maitre,. by the. mafter.. maitreſle, miſtreſs. enfans, chil- 
dren, valets, ſervants. amis, friends, excepte, ent. 
dont il tira.Vorcille, awhom he pulled by the ear. diſpu- 
tant, contending. for. os, bone. jaloux, jealons, on faifoit, 
they. made. tu me le payeras, ['ll. pay thee off. for it. mau- 
dite bete, cusſed beaſt, Raton, Fi. yeux. enflammes, _ 
feery. ces. peux t'attendre, maye/? expect. à pis qua la. 
pareille. ene thax the like. ne repond mot, anſabert ne 
thing. ronge, gnaws. va enſuite, goes afterwards, cepen- 
dant, mean while, traitre de, treacherous. medite, Medi- 
tates. jour & nuit, day and night. comment, how. pourra 
ſe venger, Hall be revenged. fait-il, does he do. noter, 
nate. ruſe, cunning. ſerin, Cauarybird. charmoit, charmed. 
ramage, warbling. folle, fond. epie, watches, il n'y avoit 
perſonne, there. was nobody. there. ſaute, Naps. fait tomber, 
makes fall, tue, kills, oiſeau, bird. enſuite, afterwards, 
porte, carries. tout ronge, Suite gnawed. loge, lodge. je 
vous laiſſe a penſer, y may imagine, bruit, noiſe. fit, 
made. quand, when, ne vit pas, miffed. dans le moment, 
immediately. en alarme, in an uproar? mari, huſband. femme, 
avife, enfans, children. ſervantes, maids. valets, men ſer- 
wants, on court, they. run. cherche, ſeek, enfin, at laft, 
trouve, find. aupres de, near. perfide, perfidines uu · reteb. 
vere, cries. out, dame, lady. il faut qu'il meure, he muſt 
die. point de pardon, zo pardon, ingrat, ungrateful dog. 
772 what, manger, to cat. ode au favori, fausurite 
ird. enorme, enormous. vite qu'on Vaſſomme, haſte, le. 
him be tnacled d;wn. à Vinſtant, immediately. tombe, falls. 
coups, Sau. chacun, every one. le pleure, lamnts for 
him, perſonne ne prend, body takes. dommage, pity. qu'y 
faire, ab can help it. mort, dead. 


Nuit, hurts, quelquefois, fometimer, plus, more, cent 


amis, @ hundred friendr, ſervent, ferve, 
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FATE CXV. Ligue, Ligue. Chiens, Dogs. 


Tinrent, held, diète, diet. ſommes bien fous, are fol. 
Indeed. Briſefer, Rockwood, Miraut, Fowler, de nous 
dechirer à belles dents, to tear one another to pieces. pour- 
quoi, what fbr. ſouvent, often. bagatelle, triſle. os de- 
charnẽ, picked bone, reſte, Iain. huit jours, @ week. os 
pavement. ſoyons amis, let ws be friends. ceſſons, let us 
forbear. querelles, quarrels. faiſons, let us enter into. don- 
nons-nous les pattes, let us ſhake paws. bien dit, well 
ſaid. $'Ecria, cried aut. dogue, "maſtiff. orateur, ſpeaker, 
point, 0. qui puiſſe refiſter, will be able to drive away. 
a.coup.de pierres, with ſtones. Iigues, confederatec. font 
ferment, tale an calb. de demeurer, to remain. toujours, 
always. dans l'inſtant, immediately. partent, ſet out. amour, 
love. anime, arimates, vont a Ja chaſle, gs a- hunting. 
trouvent bientôt, /oor find. marcaſſin, a- young wild boar. 
attaquent, aztack, terraſſent, throw down. dechirent, fear 
to pieces, il ne s'agit plus que, the only bufineſs now is. 
partagers to Hare. querellent, quarrel. comme, as. moi- 
tie, half. premier, frft. Etrangle, frangled, troiſieème, 
third. voyez, fee. dents, teeth, verrez, will ſee, ſang, 
blood. bete, beaft. fureur, fury. $'accroit, increaſes. bien- 
tot, ſoon, commencent, begin ſe dechirer les uns les au- 
tres, 10 tear one auuther, tandis que, ahi.  confederes, 
confegerates.. n ecoutent que, only liſten to. virent, ſaw. 
venir. une troupe de loups, @ herd of. wolves coming. 
voila, behold. bien embarraſſes, very muth puzzled. 
il faut prendre la fuite, they muſt take fight. la prennent, 
de. quelques uns, ſome. ne purent pas bouger de la place, 
wwere unable to ftir. devinrent, became. proie, prey. 

Parmi, among. chefs, chiefs. au lieu que, whereas, 
maintient, maintains, fortifie, flrengthens. 
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Fare CXVI.. Chenille, Caterpillar. Fourmi, 
Ant. 89 


Fott' affairee, very buſy, trottoĩt, avas rrotring. ga & 


N, up and down. beaucoup d'empreſſement, much eager- 
neſs, trouver, find. quelques petites, ſome little. pareſſeuſe, 
idle.” # raiſon, is in ihe right. rencontra, met. renfermee, 
out up. coque, cod. navoit que, had but. peu de jours,” 
4 Neu days, reſter, main. devenir, become. papillon, 
Butte y. le ciel, may heaven. guide, guide, ver, worm. 
pourvoyeuſe, purweyer. celle- ci, the latter. rendre, returu- 
ing. regoit, receives. de, with. dẽdaigneux, diſdainful. 
que, how much. plains, pity. bien dure, very hard. en- 


vers, 75. encore, however, fi tu pouvois marcher, aver?” © 
ther able to walk, ne ſaurois, art not able, te remuer, 1 
ſtir; le ciel ſoit loue, heaven be praiſed. de bonnes jambes, 


god lege. petites, ſnall. à la verite, indeed. hien dega- 
gets, free and eaſy. bien, well, corps, bady. dis, tell. as 
jamais vu, haſt ever ſeen. petite, little, auſſi leſte, /o 
ſpruce, auſſi bien proportionnee, /o abell proportioned. vais, 
ga champs; fields, me promene, walk. od, where, juge 
a propos, think fr. meme, even. quand il me plait, æuhen 


J pl?aſe: monte, ger. au haut, on he tap. arbres, trees 


trop jaſer, 09 much lalling. perds, loſe, temps, time, ram- 


pant, creeping. ne repondit rien, azſwered nothing, quel 


que temps après, /ome time after. repaſſa, repaſſed. meme 
endroit, /ame place. choſes, things. chargees, changed, 
ver, «worm. devenu, become. papillon, butterfly. hola ho, 
ha! there. Secria,” cried out. arrète un peu, flop a little.” 
petite. prẽ ſomptueuſe, ſnall preſumptuous creature; donne- 
ral, wil} give. bon avis, goed advice. ne mepriſe jamais 
perſonne, wever difpiſe' any body. vaine & orgueilleuſe, 
vain and proud, me voila, behold me. rampes encore, 
creepeft ſtill. | 

Orgueil, pride. mepriſables, comtemptible, vrai, true, 
n'inſulte a perſonne, inſults nobody, : 


K FAL 
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| | » 
Up avcit; there were. boutique, ep. libraire, li- ba 
feller. chte a-cdte, abreaſt. planche, elf. neuf, new. a I 
reli, bound. marroquin, morocco. dore, gilt, tranche, jeun 
edges. vieux parchemin, old parchment. vermoulu, worm eyes. 
eaten. qu'on m'Ote d'iei, remove me from henee. $'Ecna, 
Fried ont. ciel, heaven, que e bouquin ſent le moifi, | for . 
Sow moulldy this old ſmells. ne faurois reſter, car- draw 
not remain. aupres, near. à moitié pourri, half rotten. trava 
de grice, pray. un peu, a little. moins de dedain, 4% i fo 
7+4;/dain. chacun, every one. venez de fortir, are fuſi come mifla 
r. 1 , are ignorant of. ſort, let. paſſe, paſſed, par, bien, 
= e*Srough. pluficurs, ſeveral. on ne m'a jamais vu, ergag 
e | race r. ni, ror. bahutier, pince 
tentot, ill perbapt foor more 
ferve, à faire, io make. cornets, cornets. carton, paffe- | Etant 
beard. ou, or. envelopper, wrap up. livre, pound. fro- awill, 
mage, cheeſe. ceſſe, leau off. retire-tol, get you gone. | tale 
ne veux pas Ecouter, awill not lifter ta. ſouffrez du moins you'll 
que je, ſuffer me at leaft. raconte, 10 relate. taiſez-vous, conſet 
bald your tomgue. me faites honte, make me aſbamed. pen- lender 
dant que, abi. voiſins, neighbanrs. jaſoient ainſi, were a/ſemb 
thus chattering. homme, man. vint, came. acheter, buy. vous 
voit, ſees. ouvre, opens. lit quelques, reads fore. rare, fay. q 
e. veux dire, mean. rimee, in rhime. titre, title. ſot, touche 
dull. gofit, taffe. remettant, putting again. voila, the worth 
is. bien du, much. perdu, 10. > montre 
Ce ne ſont pas, it is not. habits, clthes, eonſtituent, vous t 
conflitute. vrai, true. cœur, heart, eſprit, mind. N picture. 
* 5 Neer 
TS AS EG | CCC Vince, | 
Faplre CXVIII. Portrait parlant, ſpeaking veulent 
Portrait. | | | truth, 
Homme, man. $'etoit fait tirer, got bis picture Fan 
drawn. amour propre, /el/-/eve. aime, loves. voulut 
avoir, wanted ts have. avis, advice. amis, friends. 1 
ant, 


le fien, bis own. vous trompez, are miſtaken. n'etes 
qu'ebauche, bourt. al 
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cu'ebauché, are but ſketched. peintte, painter. igno- 


rant, grun fellow. tire, drawn. noir, black. blanc, 
white, repreſente, repreſents. laid, ugly. vieux, old. 
jeune, young, beau, haxdfome. fait les yeux, made your 
eyes. nez, noſe. trop petits, 7 little, il faut retoucher, 
he muſt mend. le peintre a beau ſoutenir, it is in waive 
the painter to maintain. tres bien tire, wery well 
drawn. il faut qu'il recommence, he muff begin again, 
travaille, work, fait mieux, does better, reuffit, /acceeds. 
a ſon gre, to bis liting. fe trompa encore, was again 
miflaken. eondamnent, condemn. ouvrage, work, eh 
bien, well. ſerezꝝ content, Hall be contented, m'engage, 
engage. fatisfaire, atis. ou, or. bruleral, will burn. 
pinceau, pencil. revenez demain, come back again o- 
 morrew, verrez, Hall fee. connoiſſeurs, connoifſeurs. 
tant partis, being gone. ne ſont que, are only. voulez, 
awill, verrez, /hall fee. preuve, proof. j oteral, J 
tate away. tète, head, ſemblable, ike, vous mettrez, 
_you'H put. la votre, yours. a fa place, in its flead, y 
conſens, cent ts it. a demain donc, to-morrow then, 
lendemain, next day. troupe, company. $'aflembla, 
aſſembled, montra, fewwed. endroit obſcur, dark place. 
vous plait-il, det pleaſe you. a preſent, xow, dites, 
fay. que vous en ſemble, wwhar do you think of it, re- 
touche, mend:d. grand foin, great care. la peine, 
avorth the awhile. faire revenir, make come. back, ne 
montrer que, /5owv but, ebauche, ſketch. du tout, at all, 
vous trompez, are miſtaken, derriere, behind, tableau, 
pidture. . 
 N*entreprenez pas, dau undertate. Convaincre, cen- 
wince, raiſonnemens, reaſorings. pre venus, prepoſſefſed.. ne 
veulent ni entendre, will xcither. hear, voir, fer. vétitẽ, 
truth. 


Faux CXIX. Orme, Elm. Nayer, Wal- | 
nut-Tree. 


Plante, planted. pres, near. bons voiſins, pood 1neigh- 
bout. anciens amis, old frienui. jaſ ent, grattled. 100 . 
K 2 vent, 


vent, den. enſenible, together. ſe dé ſennuyer, divert 
themſelves.” premier, former. compere, compeer. en ve- 


ite, indeed. ſujet de me plaindfe, occaſion 'to complain. 
ſoft, t. vrai, true. haut, high. vert, green. iterile, 
Barren. malgre, in ſpite of. ne porte point de fruit, bear 


#0 fruit. fais, nate. ombre, /ade. plains, pity. en con- 


viens, agree to it, ſouhaiterois pouvoir partager, 205 1 


could ſhare. les miens, mine. ſavez, know. ciel, heaven. 


diſtribue, diſpenſen. comme il lui plait, as he pleaſes, 
plus haut, Higher. meilleur lot, % lot. arbre à demi, 
Half tree, ne ſoyez pas inquiet, den'“ be uneaſy. il n'en 
viendta pas, none will come. a force, by dint. de vous 
plaindre, of complaining. il faut ſe ſoumettre, you muf 
ſubmit. ordonne, orders. tandis que, whilſt, babillard, 
pratiling. moraliſoit ainſi, was thus moralizing. troupe, 
troop, enfans, children. interrompt, interrupts. à coups 
de pierres, with fones. batons, flicks. faire tomb-r les 
noix, make the nuts fall. regoit, receives. mille bleſſures, 
a "thouſand wounds, adieu, farewell, verdure, verdure. 
fruits, Fruit. apres avoir, aftrr having. ainſi maltraite, 
thus ill uſed. montent, get. arvre fruitier, fruit ſree. 
en caſſent les branches, bent u, branches. depouiller, 
rip. wavoient pas, had no. lait tomber, made fall, 
charges de, loaded with. deſcendent, come down. vont, 
£0. manger, 10 ear. | 
Quelquefois, ſometimes. trop utile, 709 uſeful. 


— 


— 


FABLE CXX. Singes, Apes. 

Navire, /5ip charge de, laden with. grand, great, 
gutnons, monkeys. venoit d'arriver, ha juft arrived. 
port, Barbour. debit, ſale. marchandiſe, commodity. 
ſar; fare. car, for. qui eft-ce qui n'aime pas, who 
does not like. fingeries, apiſb tricks. negocians, mer- 
chants. allèrent, went, ville, city. annoncer, bring 
meas of: cargarion, cargo. matelots, ſailors, firent, 
did. de mème, the fame.” aller boire, go and drink, 
ſe rẽjouir, rejoice, perſonne. ne reſta, nobady remained. 


vieux magot, old bahoon, ſe leva, got up. haranguer, 


harangue. 
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larangue. medite, projet. bon tour, gad trick. 
gravement, gravely. voici, this it, s offre, preſents 
elf. delivrer, deliver. eſclavage, /lavery, ne la 
laiſſons pas Echapper, wwe muſt not let it flip. aimez, 
love. hatons, let us haſte, retour, return, vècu, lived. 
parmi, among. hommes, men. ſais, know. comme, 
how. traitent, zreat.. lient, tie. comme, likes 
eſclaves, /awes. par le milieu, in the middle. corps, body. 
font, offer. mille avanies, @ thouſand injuries. ſais 

ouverner,. how how to fleer. voulez, will. ſerai, Hall 
2 pilote, pilot. vous ſervirez, hen ſerve. de, at. S'ecriag 
cried out. partons, let us £0. demarrent, 217197. mettent 
a la voile, %%, /ail, vent, wind: favoriſe, favours, a peine 
eurent-ils quitte, they had hardly guitted. bord, ore. 
orage, ferm. menace, threatens. ne craignez pas, fear 
rot. travaillez, work, comptez, rely. adrefle, Hill. diſoit 
vrai, ſaid right. quant i, as to, A Vinſtant, immediately. 

ots, waves, mugiſſent, roar, menacent, eaten. en- 
gloutir, alla np. 'Equipage, crew, conſterne, / 
frighted. ne le ſeroit, would not be ſo, pareilles, ſuch. 
enfin, at laß. briſe, daſbed. contre, againſt, voila, be- 
hold. fond, bottom. mer, /ca. 

Entreprendre, undertake. imiter, im tate. choſes, things. 
au deſſus de, above. ſa, one's. 


„ 
2 


FABIE CXXI. Chien de Berger, Shepherd's Dog. 
Loup, Wolf. | 

Terreur, terror. bois, , woods. faiſoit, made. grand 
carnage, great ſlaughter.” parmi, among. brebis, beep. 
tendu, laid. pieges, ſrares, ſuivit, followed. long- 
temps, 4 long time. ſurete, ſafety, bois epais, thick 
Aud. fe regaloit, feaſted. le jour, in the Uay-time. 
des, upon. vols, robberies, commis, committed. R 
nuit, in the night time, comme, a. Brifaut, —— 
traverſoit, vent through. trouva, found. par haſard, 
by chance. retraite, retreat. ſuſpendons, let us fruſpend. 
guerre, war, raiſunnons, reaſon, en amis, like friends, 
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trove, Zirwce, de, with, cœcur, Kart. commenga, 
began. ainſi, thus. comment, how, peut-il, can. auſſi 
fort, fo» firong.. attaquer, attack. pauvre et foible, poor 
aweak., agneau fans defenfe, defenceleſs lamb. devriez 
dedaigner, ' ould diſ/ain. nourriture auſſi commune, 


fuch a common food. ny a-t-il pas d'autres  betes, are 
there no other beafts, feroĩent, would make, plus noble, 


nobler. les grandes ames, great outs, poltrons ſeuls, 
exwards only, vindicatifs, revengeful. ſoyez, be. Epargnez, 


ſpare. a 


Feſez, aueigb. choſe, matter, mürement, matarely. fait, 
made. betes,: beaſts. proie, prey. comme telles, as ſuch. 
quand, when, faim, hunger. ordonne, orders, mangent, 


ſhauld cat. tant, ſ much, zele, zeal, ſurete, ſafety. allez 


parler, go and /peak, maitre, mafter. ripetez, repeat. diſ- 
cours pathetique, moving ſpeech, ne mange, ea!s, que 
rarement, bat ſeldom. dix mille, tex ihbouſand. dé vorèes, 
devoured. hommes, men. | | 
Ami pretendu, pretended friend. pire, worſe, ennemi 
declare , open foe. : | 


* 8 > * A * —_— — 


— 
— 


Fare CxxII. Cheval, Horſe.  Loup, Wolf. 
Renard, Fox, N 


Jeune, young. quoique, hong. tres-ruſe, very cunning. 
vit, ſaw. prairie, meadow. courut, r=. emprefſement, 
eagerneſs. venez voir, come and fee, plus drole, oft 
comical, ayez jamais vu, ever ſaw. plus fort, frouger, 
ne fauypis, cant. faire, give. portrait, deſcription, ver- 


_ rez, ſhall fee, ſait-· on, do aue know. peut-etre, perhaps. 
proie, prey. procure, precures. vont, go. de grace, pray. 


quel, what. nom, ame. n'etoit pas, way wer. lifes, 
read, le pouvez, may. cordonnier, /hoemaker. mis, put. 
talon, heel. $'excula, excuſed himſelf. ne ſaurois lire, 
cannot read. parens, parent: ne m'ont rien appris, heve 
taught me nothing. fait apprendre, made learn. lire, read. 
ECTIITC, rie. d 
| Flatte, 


noiſſe: 


ao you 
porter 
ne 'ſ 
meme 
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Flatte, flattered, s' approcha, drew near, prit, took. 
lacha, gave. ruade, kick. lui caſſa les dents, brate bi 
weth, ' enſuite, then. henniſſant, neighing, triomphant, 
bring pleaſed. - ſe mit à galoper, fel! a gallaping. charine 
d'avoir repouſſe, charmed , having repulſed. ruſe, craft. 
ruſe, cuming. la-deſſus, whereupon. courut, ran. ſuis 
bien fachẽ, am very ſorry, cela, that. montre, /powrs, 
ne devons pas nous fier, ought not to truſt. 

Avis, advices. homme ruſe, //y man. ordinairement, 
commonly. fuivre, follow, &'applaudit, applauds himſeiys 
ruſes, cunnings. inſulte meme à, even - inſults overs 


trompes, bubbled. 


— 


— * — Py —— * 1 4 _ _— 


FasLe CXXIII. Bouc, Goat. Barbe, Beard. 


«ffefted. fe diſtinguer, 7 diſtinguiſh himſelf. eſpèce, 
ſpecier. alloit, went. ſouvent, ten. bord, bank. claire, 
clear. admiroit, admired, hais, hate. vilaine, frozſy, 
jeuneſſe, yeurh. cachee, Hidden. deguiſement, di/pruije. 
reſolu, reſolved. faire couper, 70 get cut off. $adireila, 
addreſſed himſelf. barbier, barber. ſinge, ape. * 4 
received, aſſied, ſeats, chaiſe de bois, wooden chair. 
met, Pits. ſerviette, towel. menton, «hin. raſe, Gave. 


ayant fait, having dine. maitre Fagotin, naffer Pug. 


2 cuſtont. n avez jamais ẽtẽ, never have been. ſi 
ien, /o well, raſe, ſbaved. viſage, face. uni, ſantb. 
comme, as. glace, glaſs. 

Fier, proud. louanges, praiſer. quitte, quits. ſiege, 
feat. court, runs. montagnes vaifines, neighbouring hills, 


chevres,  /he-goats. $'afſemblent autour de lui, gather” 


round" him. ouvrent de grands yeux, fand flaring. quoi, 
has; entre elles s' ecria, exclaimed ammgft them. ainfi, 
_ thus. defigure, disfigured. que, how. ſottes, faliſb. con- 
noulſez; peu, little know. monde, world, voyez- vous, 
do yon fee. aujourd'hui, in our days. civiliſees, civilijed. 
porter, ur. par tout od, wherever, allons, go. 
ne ſommes pas, are vort. moque, mocked. enfans 
memes, even children, inſultent, inſult, prennent, tale. 


+ allez,. 


Auſſt vain, as vain. puiſſe ètre, can be. affeftoit,. 


— 
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allez, aller, come, come. eroyez, Believe. ſuivez, follow, 
ceſſer, ceaſe. frere, brother. imbecille, fool. peuyent, 
can. mortifier, mortify; orgueil, 2 ro , 
ſoutiendrez- vous, will you fland. troupeau, ock. 
Pat, coxcomb, fe diſtinguer, 4 asg Bimſol, wa 
nieres affectẽes, affefed manners. deyient, becomes. ſqu- 
vent, AED WE. laughter. connoiſſent, tuo. * 


— — 


17 


ST ABLE CXXIV. 7 Lane. Rats, Rats. 


Jeune ſouris, haung mouſe. la peau velouter, 4 belvet 
Lin. maitre, naſter. grenier, garret, priſe, taten. 
Ronge-maille, Sqzire Nibo/e, maudit matou, card cat. 
tu me le payeras,” I all pay you er il. a Tinkant, 
immediately. va conſalter, goes 20 conjults voiſin, wergh- 
Sour. vieux, old. beaucoup, much. s ẽtoĩt cent fois 
vante, had @ bundred times boaſted. de ne era indre, of 
fearing. ni, neither. ni, nor. ratiere, trap. il fut davis, 
his advice wwas, d'aflembler, 10 affemble, de putẽs, de- 
putics. dopne, giver. paroiſſent, appear. au jour & 

a Pheurz marquee, at the appointed day aud hour. plus 
hat myſt wicked, croquè, eaten up. ami, friends 
laiſſerons-hous, Hall, Te rave. cruaute, cruelty... im- 
manic, unpuniſbed. n'en ſera pas ainſi, Hall not be fas je 
ſuis donc davis, my advice ir then. nous nous liguions, 
Hould join in a League. deſtructeur, deftroyer. qu'en pen- 
ſez- Vous, what da you think of it. aux armes, to arms. 
$'ecrierent, cried cut. voix, Voice, il y va de notre prapre 
ſuretẽ, our own ſafety is at ſtake. . 

Bientôt, * paroiſſent, appear. arms, armed, de 
lances, with l[ances. 2 firaws. avancent, advance. 
ordre de bataille, Satile- array. fureur, fury. carnage, 
Slaughter. animent, —½ ag reſpirent — breathe 
othing but. Chacun, every one. promet, promiſes. 
faire des merveilles, perform. wonders, cependant, 
mean while, Grippeminaud, Grimalkin, le corps. ap- 
plati, his bedy flatted. la queue . alongee, - his rail 


— — > e. 


Nee 3 
„ OO tories ets . — 


— 


LY _ 
8— — 


ä à petits pas, a flow fteps, bientot,, for. 
| __ 


| 


Atretched aut. les yeux enflammes, hi eyes fiery, avance, 
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joint, jvr#r. armée, arm, le coeur, bis heart. alonge un 
coup, makes a paſs. pare, parries, griffes, claws, met, puts, 
en deroute, 7% flight. s'enfuient, run away. ON, where. 
3 car. vainqurur, canpueror. apres avoir falt, ahr 

aving made. grand, great. pourſuit, gunſues. fuyards, 
runaways. juſqu'à Ventree, 10 the entrance. trous, holes. 
Plus foible, weakeft, doit ceder, muſt yield. plus fort, 
ſtrongeſt. latter contre la force, irugghe with firength.. 
quand, when, decide, decide. | 


8 * A oAdtw. Att} Hh. — 1 
— 


*. * — — 


FahZR CXXV. Deux Chats, Two Cats. 


Rodilard, Pf. Mitis, Grinallin. trouve, Hund. 
Fromage, cheeſe. ne purent $'accorder, con/d not agrees 
terminer, put an end to. conſentirent, conſented, i s'en 
rappotter, 70 refer the matter. ſinge, ape. arbitte, arbitra- 
tor. accepte, accepts. produit, produces, toulle, congbe. 
crache, /pits. met, puts. morceau, bit. chaque baſſin, each 
Ful. voyons, let me ſce. gravement, gravely. pèſe plus, 
aveighs more. il faut que j en magge, { nu eat ſome. 
reduire, reduce. l'un & Vautre, 6915, poids gEgal,. equal 
weight. par, by. tour de ſinge, apiſb trick, baſin oppoſe, 
oppoſite "33 devint, became. plus pefant, beavieh.. ce 
qui; which, fournit, afforded. nouvelle, vcau. bouchee, 
« mouthful.” arrètez, Hold. donnez, give. chacun, each, part, 
ſhare, ſerofis, Mall be ſatisfaits, /atisfed. ne Veſt pas, is 
not. un cas auſſi embrouilfe, / intricaze. ne. ſauroit etre, 
cannot be. determine fi tor, /o ſoon determinedy fur quoi, 
upon which. ronge, nibbles. enſuite, then. ; 
Voyant, eing. difninuoit, dimini/bed. prierent, . 
prayed, de ne ſe plus donner de peine, % give himſelf. 
10 further trauble. mais, but. de remettte, deliver, ce 
qui reftqir, what remained. pas ſi Vite, wt % fas. 
amis, - friends.  maitre Fagotin, maſter Pug. gevons, 
orte. nous-memes, , ourfeFves,* auſſi bien que, as well 
r. ce qui reſte, ht remains. m'eſt du, is due to mes. 
en vertu, i right. charge, "office. ſar quoi, upon awhich. 
avala, ſwallowed up. * di mea; beaucoup 
5 
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de, much, plaideurs, pleaders. tres mẽcontens. very dif- 
contented, de, wyith. ſottiſe, folly. | 
II vaut mieux 8'accorder, i is better 10 agree. perdre 


quelque choſe, loſe ſomething. 8'expoſer, expoſe one's be 
4 ie ruicer, 10 be ruined. proces, laws-ſuit. 1 * 


— — . * — ——— — * 
2»•»ꝛ — ”_——— COT" OO — — — 


— 


7 Cxxv1. Hibou 8 beer. 


tucu Oui. 
eune, enag. auff vain que, as wain as. petit- 


re de Paris, Parißan coxcomb. $'etant vu par 
haſard, having accidentally ſeen himſelf. claire fontaine, 
clear feuntain. congut, congeived, plus haut, higheſt. 
nuit, gbr. bois, woed. ce feroit dommage, it c 
be a pity. I la race des oifeaux les plus accomplis etois 
ercinte, were the race of the maſt accompliſhed 90 extinct. 
telle, fuch, plein, full. penſces orgueilleuſes, proud 
theaght alla trouver, went to. demander, aft. fille, 
daugh ter, demange, demand:d. regue, received. comme, 
as, pouvez, 
dedain, 


1 5 Jurpriſed. ſurement, ſurely, badinez, jeſt. 


an owl's mate, n'a\mez que, love but. tenebres, dark- 
neſs, n*ajche 
horwever. you demain matin, to-morrow m0ru- 
venir me trony * come and meet mc. au lever, at 

5 2 ing. ſoleil, 1 milieu, dale. firmament, y. 
arrkterons, awe'll ſettle. y conſens, agree 10 it. 


meh feitor. n'y manquerai pas, fall not fail. juſqu au- 


revoir, till our next meeting. 


74 „ next day. vola, flew. Ft daxaled. 
en put ſapporter les rayons, cauld not bear its rays. 
e 7Ul. rocher, rock. od, where. pourſuivi, purjucd. 
—— 2 tr. ſotte, fab. d od, fron ence. 
echappa bis eſcape, exeux, Balle. vieux chene, 
23 veeut, lived in i. relle, remainder. jours, days. 
b _ | | 4 


May. ajlement, eoftly, deyiner, gueſs... - 
dais. mktitoit, deſerved, roi, king. rout 


re, Cannot be; compagne d'un chat-huant,. _ 


2 2 boves. 2 day - gbr. cependant, 
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Se terminent, end. preſque toujours, alma always. 
congoivent, conceive, nent ni, neither have. ni, . 
qualites, gaalifications. faite reuflir, make ſeccecd. ſe 
rendent, render themſelves. riſce, 1 3 


* 
— CO lt — 


* 
„ 


Fane xx II. Neu- Br. Mouche, 


| Ritire-toi, avaunt.. vil; inſacte volant, wile Jing in- u- 
ſedt; irritẽe, irritated. voltigeoit- autour- de, aver 
filing. about; ruche, hive. vraiment,» traly, con» 
vient bien, becomes well, de vous faurrer, to mme 
Donna. reines, . queens, vous trompes, are mifaken. - 
ne recherche pas, dan court. auſſi q & vin 
dicative, /e quarreiſeme and vindictive. la ' yore, yourte.- 
pourquoi, avhy. - petite, Ie meilleuss- lois, 3 
laws. chef - d “re, mifter-piece. - 8 feed - upone. 
fleurs les plus | odoriferantes, flawert, 
en tirons, extract out of" them. - ſuc le Nr elicieux, mg 
delicious juice. faite, male. miel, horqy. eſt egal, equals. 


— — 


au lieu que, avhereatrs ne vis que de, Auf an mo 
but. ordures, filth.” 

Vivons, lie. comme, 22 pouvoms, Can.  tranquiſſe- 
ment, -quietly. colere, paſſion... ſir, ſurr., faites, makes 


doux, , faweet. . Laecorde, grant iz. quelqueigis, ſomes - 


times. gone, taſted.” cur, Hart. n'eſt - qu"amercume, 
is nothing: but-- bitterneſs," car, for. pour vous venger, 10 
be revenged. d, on. vous detruifez vous-memes, def 
yourſelves. inconfiderce, inconfiderate. vous faites, do youre - 
ſehves.. plus de mal, more harm. croyez, believe. il vaut 
mieux, it u. better. | moins, . fr. s en ſervir, ** them, © 
e 8 little geniuſes. ſe pre. 
uts, defect. petits genies, liitie geninſes. ſe p 
valent, gvuail * So mind. ceur, Scart. tou - 


jours, alavaye. 


5 
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. 
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| Fapur CXXVIII. Souriceau, your E A baſe N 
1 44 =— +* 
MʃäXMNMere, Mother. „ Ob 


= N'avoit jamais vu, had never ſcen. monde, world. 
1.8 | &Gaviſa, took it into his head. de prendre, to take. air de 
un campagne, countty-ajre à peine! pyoit-il fait, he bad 
Fi hardly made. mille, mile, retoprna, returned. grande hate, 
eat haſte, trou, hole. vu, ſeen. plus, moſt, jamais, ever. 


1 air turbulent & inquiet, -#rbxlont and 5. cant . 
4 ry regard farouche & 1rrite; fierce and angry voix por- 


HY cante, rl voice. morceau, piece. chair, . auſſi 
1 fouge, as wd. ſang, blood, croit, grows. tete, Mad. 
Wm gorge, bat. quand, when, vit, ſaw. ſe mit à battre, 
Fl a elaßing. edtes, fides. bras, arms, Etendit," fretched 
ont." la tete, his head. ouvrit la bouche, opened hit 
Wb. comme, as.” vouloit, wanted. m'avaler, . favallow- 
me 2p," fit, made. un tel bruit, ſuch a wiſe. graces, 
thanks. dieux, gods. me pique, pretend. de, to. en ai 
pris la fuite, et fight. de peur, for fear. 
Maudit ſoit, curſed be. ſans cela, bad it not been for, 
aurois fait connoiſſance, Huld have got arquainted.” plus 
belle, prettieſt. ayez jamais vue, ever ſaw, doux, mild. 
in, ; pcau veloutee, velvet fin. comme la n0- 
tre, like © ours. regard, laat. beaux yeux luiſans, fire 
' ſparkling eyes. -crois, believe.” grand ami, great friend. 
illes; car, pareilles aux nocres, lile aurt. alloit, db 
bing. parler, Neal. quand, en. ſon, tome. voix, voice, 
ma fait prendre la ſuite, frighted me away. fils, for. 
Pavez. echappe belle, ccaped it narrowly, doueereux, 
hinting. chat, cat; minois, countenance, cache, conceals. 
haine, hatrrd. contre, again. mange, eats. quand, 
auhen. peut, can. attraper, catch. au contraire, on the 
eentrary. coq, cock. ſervira, will ſerve, peut-Erre; perhaps. 
II ne faut jamais juger, wwe nu never" judge. gens, 


people. ſur, by, 


5 3 FABL? 
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W C XXIX. Poiſſons, Fiſbes. Cormorant, 


Cormorant. 


| Vieux old, pans la vue courte,, being ſhort-fighted:. 
hors d'6tat,. znable.. voir, „ge. proie, prey. au fond, at 
2 bottom, eau, waler, fit- il, did he do. s aviſa, bethuught 
himſelf. vit, Aa. Carpe, carp. Etang,, Pond. commere, 

B'Ayez. pas. peur, be not afraid. viens exprès, come 


4 
gange. ici, here... donner, give. avis ſalutaire, ſalutary 


advice quelque egard, any concern. freres, brothers. urs, 


hers, aller dès ce, go this VEL» dites-leyr de ma part, 


 etquaint them from me. maitte, owner, determine, deter. 
mined. pecher,. . dans huit jours, @ week hence.” nage 


ſur le champ, cu, immediately, faire, mate, rapport, 


report. nouvelle, news. on court, they rum. s aſſemble, 


afſerble, depure,. fends oiſeau, bird. meme, ſame. remer- 


cer, than. de ce qu il les axoit avertis, for: bis. baving 


avarned them. prier, begs — give. moyens,: means. 


d'en cehapper, of gſcaping it. 

Ambaſſad rice, — habitans, indabitaxts. 7 ren- 
dent mille graces, we a thouſand thanks, prient, beg. 
dire, tell. ce qu'il 1 
plaiſir, pleaſure. n'avez qu'à changer de, reed 
Jaur. comment ferons- nous, how al we do. n'en foyez 
pas en peine, doxt trouble Your heads about it. grands & pe- 


tits, large ard ſmall. n'ont qu'a, need bat. s aſſembler, 


#fjemble, ſurface, top. eau, . water. je porteraj, 1 carry» 
Fun apres Vautre, one after anather. propre demeure, own 
dwelling place. perſonne, nobody. n'en ſait le chemin, 
knows. the away ta it. ſe ront, will be. ſuretẽ, ſafety. il y 
a, there it. vivier clair & frais, clear and frefp pond. = 
connu, ankuown. tout le monde, ax) body. crurent, bes 
Leved, trait re, traitor. apres avoir eie portes, after having 
been carried. devinrent, became. proie, prey. mangea, cats 
chacun, each. A ſon tour, in hit turn. 


Tres, very. ſe mettre, put oxe's fel}. an patwaif, in the 


power, lui demander, avis, 4ſt. Bir advice. choſe, things 


on, in which, interefle, concerned, f 


Fa BIS 


ut qu ils — awhat the 2 — 
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Favre CXXX, Jugement, Fudgment: ME- 
moire, Memory. Imagination, Imagination. 


children. meme pere, fame father. vivoient, /rved. com- 
mun, common. habitation, - abode, il y avoit, there was. 
entre, betwwixt; ne dura pas long-temps, did wot /aft long. 
troubla, troxbled. bientöt, ſoon. paix, peace. frère, bro-, 


flights. railloit, jeered; parce que, becauſe. ne cefloit. de 
babiller, aid not ceaſe pruttling las du caquet, tired with 
the talkativeneſt. railleries, fers. murmuroit, 


pedant, arrant pedants il faut nous ſeparer, ave muſt. part. 
with onc another. qu en penſez- vous, at do_yeu - think 
u. ne frourrons jamais nous ac „% /oall nauer be able 


Jes voilà tous trois qui cherchent, now all three-are looking 
for. en trouvIrent bientbt, . om found. celui chez qui, be 
to whom, alla, vent. devint favant, became a great /cholars - 
apprit, Jearneh langues, languages, hiftoire, hiffoxy. po- 


very thing. vu, en. ruimes, ruin. Paley te, Palm ra. 
the. vendu, fold. vinaigre, vine gar. à, at. hauteur, height. 
pouce pres, 1 an inch. our, Towers/-ne ſavoit . il. 


à un 
pau, did he nos know. fit, made. homme, ran. hardi,. . 
d. 


friend ta truth. ne jugeant jamais, 2ever Judging. pre- 
33 pre peſſelſoau. connoiſſant, . knowing... prati quant, 


Ne vous enorgueilliflez pas, dont be 5 Es, 
KAuiad. perſonne ne les a, xobody has exe: 
more nſeful. genre humain, man.. | : 


Far 


ther. deux ſœurs, ⁰ο fiffers. choſe, thing. aflez, enoughe 

parmt, among parens, rations. ſuivoit, followed. ſaillies, 

i agree. | 2 ; 12 n . 
On fe ſepare, hey part with one another; .quitte, uit. 


lirique, po/iticks/- theulogie, - divinity. mot, un. tout, 


{ans cefſe; continually, folle, mad; babillard, prateler. vrai 


rloit, fle, Jouve, -u ſavoit, bnews: joury day. 
re,. Hur. Antoine, Antoy. perdit, Jt. bataille, bat= 


* 
0 


frenẽtique, frentic.. hte, . /andlord, ami, du vrai, 


9 
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Fazce CXXXI. Chat, Cat. 'Lapins, Radbits.. 


Entre, entered, garenne, warren. auffitot, immediately. 
alarme, alarmed. fe ſauva, funk. trous, bels. Mitis,. 
Pufes ſuivit, followed. fe poſta, pofled himfelf. aupres,. 
rear. terrier, burrow. remuant, (baking. queue, il. 
al nt, lengthening. corps, body. errant, joiving.. 
oreill es, cars. envoyèrent, ſent... deputes, deputies. parurent, 
epperared endroit le plus Etroit, narrowrft place. entree, . 
entrance, après avoir examine,. after ing examined. 
griſſes, - claws. cherchez-vous, loakt for. ici, here. rien, 
nothing. viens ſeulement, only come; Etudier, indy. mœ urs, 
manzers. en qualite de philoſophe, as being a- philsſopber. . 
parcoure, travel over. pays, countries. m'intormer, inquire - 
«bat. coutumes, carffoms. Jois, lac. chaque eſpòce, every: 

cle, xt | . a 
aſſt rapport, rrlated. etrapger, firanger: fi, fa 
maintien,. countemance. fourrure majeſtueuſe, mujeftic 
Fur. vouloĩt ſeulement, only wanted. rec hercher, ſcel afler. 
ſageſſe, wide. en, ro. venoit, came. beaucoup d'autres 
lieux,, many other places. extremement,. extremely. ama- 
ſante, amuſing. Bramin, Bramine. par conſequett, com - * 
ſequently,” n'avgit garde de, was far from. exoquer, cat- 
ig. phiſque, frce. toi, faith. de re point manger, u 
10 eats chair, fig. beau, fore. toucha, moved. refoly, - 
xfolved. ſortir, go out. faire cannoiflance, get acquainted... 
gardez-vous-en bien, be fare nat to do it. $Ectia, cried oub. 
vieux, ald. ruſe, fly, loug-temps, a lang time. orateur, . 
ſpeaker.. ce you u philoſophe m'etft ſuſpect, I fue 
this. pretended pbiloſopher. voulez, will. croire, believe. ne 
ſortirez pas, will not go out. trous, holes. malgre, in fpite- 
of. on va, bey go. ſaluer, 20 ſaixte; Etrangla, 2 | 
au premier ſalut, 427 the. fin ſalutation.. ſe ſauverent, 
fed. trous, holes, bien yes, much frightened; hon. | 


teux, a ed. | | 
mitra. empreſſemens, eagerneſs. 7 


Meſez vous de, 
2 ſouvent, often proceed. coeur pertide, perfidious 


£ | IM | Far 


n EEE 


FAL CXXXII, Voyageurs, 'Travellers, 
Cameleon, Cameleon. . 


5 Gens, people. on pourroit fort proprement appeler, 


could very properly be called. coureurs, ramblers. n'ont 4 
que, have but, deux yeux, two eyes. cependant, ho- A 
ever. voudroient tout voir & tout connoitre, 7nd foe & ſp 
and know every thing. pour pouvoir dire, that they might grew 
ſay vu, ſeen. telle choſe, ſuch a thing. doit bien ſavoir, chou 
eng bt to know. iroient, would go. mot, word. parcourant, flowe 
travelling. Arabie, Arabia. raiſonnoient, re-ſored, de ma s'en 
vie je n'ai vu, I zever ſaw. ſemblable, lite. tète, head, mau 
poiſlon, %. corps, body. auſſi petit, as ſmall. celui, that. tin, 
lezard, /:zard. longue queue, long tail. pas, pace. tardif, at ſui 
flow. couleur bleue, colour blue. halte-la, bold there. verte, not. 
green. vu, ſeen. de, with, deux yeux, two eyes. dis, badir 
zell. parie, lay. micux, better, ſoutiens, maintain. Fowl 
.. Se donnerent le dementi, gave one another the bye. 4. 
/ bientor, /n. en viennent, come. en alloient” venir aux detail 
mains were going to fight. heureuſement, happily. troi- eben 
ſième, third perſan. arriva, arrived. quel vertige, what f 
aubim. hola donc, hold then. calmez- vous, be quiet. un oblig 
peu, à little. volontiers, l jugez, judge. de quoi Le 
S'agit-il, what's the matter, ſoutient, maintains. foyer, dẽjeũ 


d'accord, 9 ni, neitber. noir, black. badinez, jeſt. 


en ai un, got one. boite, box. verrez, fhall ſer. 

alors, then. contondre, cnfute. grave arbitre, grave ar- 
{1  batrator. ouvre, opens.. paroit, appears. blanc comme de heart, 
16 4 la neige, at white as ſnow. voila, behold. tout etonnes, chiens 
14 guite aftoniſhed. allez, enſans, allez, come, come, children. comm 
* ſage, wiſe. avez tous trois tort & raiſon, are all three Arinks 
ny in the wrong and in the right. confidere, confidered. rap- Le 
1 ports, relations. apprenez'a etre moderes, learn to he every 

it mad rate. pteſque tout, alm every thing. N make 

| "Y | Il ne faut jamais ſoutenir ſes, ave muſt never marhtizin Saunca 
J' 4 dur. opinitrete, ahfH]mRwy. .chacun, every ene. la ſienne, adieu, 
1 his own. theher, endeaauur. y aſſujettir, ſubſect᷑ 70 #. tout in the 
1 U le monde, every body. il faut ſavoir douter, aue muſt #1ow on gu 
how to doubt. choſes, things, moyens, meant. parvenir à, bis ef 
arrive at. veErite, truth. FABLE Yon a 


6 


» » „ 


INDE Xx 208 


FAR CXXXIII. Seigneur, Lord. Payſan, 


Countryman. | 


Amateur, lover. jardinage, gardening. jardin pr 
& ſpacieux, neat and ſpacious garden. il y croiſſoit, oe 
grew, oſeille, forrel. laitue, leztace.. oignons, oriense 
choux, cabbages. ſortes, ſorts. mEme, ever. fleurs,. 
Fewers. troublee, troubled. lievre, hare. manant, clowne 
s'en plaignit, complained of it. voilinage, neighbourhood. 
maudit, &r/ed. vient, comes. ſoir, in the evening. ma- 
tin, morning. prendre, 10 tale. rit, langhu. des pieges,. 
at ſnares, pierres, flones. batons, flicks. ne peuvent, can- 
not. chaſſer, drive away, ſorcier, ſorcerer. crois, believe. 
badinez, ii. füt il diable, were he a devil. Miraut, 
Fowler, attrapera, awill catch. je vous en repoads,, 
l anſaver for it. bon homme, good. man. en eres. 
de fait, Hall get rid of him. quand, uber. des demain, 


eue lo arar roa. promets, 'promife, compte la- deſſus, ey 


that. 4X raiment, | truly. en, for 1. feral, fall bes 


1 ** 
oblige, obliged. 5 


, Lendemain, wet day. vint, came. gens, , wel}, 
déjeünons, le? us breakfaf,. vos poulets font-ils tendres,. 
are your chickens tender. | ns, hams. ont fort bonne 
mine, laat very well. il ſont à votre ſervice, you are 
avelcome to them. vraiment, truly. regois, receive. cœur, 
beart, dejeune tres-bien, makes a very good breakfaſt. 
chiens, 4g. chevaux, borſer. valets, ſervants, gens, people. 
commande, commands. maiſon, heajſe. mange, eats. boit,, 
Arinks. vim, wine. tit, laughs, de, ar. 

Le dejegner étant fini, breakfaſt being over. chacun,, 
every ene. fe . prepare, gets ready. cors, horns. font, 
make. un tel tintamarre, ſuch a thundering noiſe, Etourdi,. 


fuuned. on commence, they begin. chaſſe, hunting... 


adieu, fareavell. potager, kitchen garden cependant, 
in the mean. while. git, lies. gros chou, large cabbage. 


on guette, they watch. lance, dige. ſe ſauve, makes: 
bis eſcape. par, through. grande ouverture, great gap. 


Yon avoit faite, had. been made, faire. paſſer, mate paſee. 


chey Aux, 


2 
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chevaux, horſes. ainſi, b. fit, made. gens, people, plus 


4%. bagatelle, trifle. fe plaindre, complaining. de s expo- 
ſer, to expoſe one's ſelf. à faire, to make. perte, Joſs. parce 
ne, becauſe, l'on prend, we take, quelquefois pires, 


metimes "worſe. mal, „vil. dont on fe plaint, of. which 


At Cl omplain. 


—— — 


——_— 


Fr 0p. X 
Devenu, become, vieux, old. ne pouvoit pas aller, 
could no longer go, chercher, in fearch of. nourriture, 


Food. ſur le point de mourir, @ dying. de faim, with 
er. malbeurruſe, xuhappy. deploroit, beauailed: 


hu 


haitoit, wifbed. force, frengeb. jeuneſſe, vous b. faim 


- 


igna, raugbe. au lieu de, infcad of: trouver, find. de 
quot ſe nourrir, thing ts cat. fe traina, crept. lente- 
ment, /owly, au s along the brink, fofle, ditch. of, 
where.” il y avoit, there was, Erant arrive, being arrived. 
lien, place. delices, delight. abondance, plenty. paroiſ- 


ſoit, ſeemed, fort triſte, wery ſad. extremement malade, 


extremely jick. ſur quoi, wherexpon.. lè ve, raiſes. la tete, 
this. head. demande, aſir, ce qu'il cherche, art he 
awants, nourritare,. food. pret de mourir de faim, 4 


dying with hunger. de grace, pray. aidez, help. beſoin, 


ant. il y a deax jours que je n'ai mange, I have ate 
nothing theſe two days. 5a, awell. que vous faut-il, vu 


do you wants 


Helas, ales, j'ai bien du regret, 7 wery muck repent. 


fait, dome. autrefois, formerly. mangeois, 1 to eat. 
eſpece,. /pecies. pouvois, ava able. prendre, 4 take, © 


_ preſent, noav. fi malheureux, fo wnfar/nrate.. ne ſaurois, 
gannoet. rien attraper, catch any thing... vivre, live upon... 


mo tepens, r-pemt. tres-lincerement,, wery' fincerely.. 
6 "PPT :  Exruaute;, 


dc t, more havock. pays, country. n'auroient pu faire, 
— dome. | 


It vaut mieux ſavoir perdre, #7 is better to know how to 
Fa CXXXIV. Serpent, Serpent. Grenouille, 


teſſante, preffing hunger. cependant, honwever, en- 


eruaute 
of Havi 


montre: 
eſclave, 
tout on 

Char 
a voyag 
rent, ge 


Sort du 


dames, 
ſerve, / 
rir, 70 7 
deſſus, 
Il ne 
aubatew. 


far. Mm. 


cherche 
trahiſon 
toujours 


FabLg 


ne pouv( 
car. qu”) 
through c 
mail. UE 
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eruaute, cruelty, gourmandiſe, gluttony. d'avoir mange, 
of having ate. tant de, /o many, dire, tell. viens, come. 
ici, bere. pour vous demander pardon, 10 aſe your pardon. 
montrer, aw. repentir, repentance. m' offte, offer my/clf. 
eſclave, flave. obeir, «bey. porter, carry. dos, back. par- 
tout ol il vous plaira, wherever you pleaſe. 

Charmees des, charmed with. acceptent, accept. aiment 
a voyager, {ike travelling. à Vinitant, immediately. mon- 
tent, get. quel plaiſir, what a pleaſure, courte duree, 
Sort duration. plailirs, pleaſures, le ſont, are ſo, mes 
dames, ladies. rampant, creeping. voulez, have a mind. 


ſerve, SHeuld ſerve. long-temps, long. devez, swght. nour- 


rir, to nouriſh, ou je mourrai de faim, or I' flarve, la- 
deſſus, whereupon. croque, eats. ſotte, fooliſb. 

Il ne faut jamais ſe hier, awe muſt never truſt. quelques, 
whatever. d amitiẽ qu'il faſſe, of friendſbip he makes, Car, 
for. malgre, in /pite of. belles paroles, fine words, ne 
cherche qu'a tromper, orly wants to cheat. memes, very 
trahiſons cachees, hidden treafons; corbeau, raven. ſera 
toujours, will always be. RP, 


* —— 


— Cu 


Faius CXXXV, Negociant, Merchant. Voifin, 
\ Netghbour, 


-Certain, @ certain. Perſe, Perfian, ou, or. Chine, 
China, n'importe, it Matter: not. allant, going. faire, 
to make. voyage, Journey. mit en depot, depofited. cher, 
at. quintal, hundred weight, fer, iran. n'ayant pas eu, 


ret having had. eſperoit, expected. $'en retourna, e- 


turned. au logis, Some. premiere choſe, ff! thing. fit,. 
did. à, at. retour, return, d'aller, to go. chez, to, ami, 
friend. fache, forry. annoncer, fell. mauvaiſe nouvelle, 
bad news. eſt arrive, has happened. perfonne, rbogy. 
ne pouvoit prevoir, could 2 maudit, cunſed. amange, 
car. qu'y faire, who car Help it, grenier, garret. par od, 


through which, petits, little, entrent, get in, font, make, 


Alis. 


mille degats, a thou/and bowocks. 
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7 Admire, "admires, tels, ſuch. feint, feigns. croire, bes 
fieve. quelques heures après, ſome hours after, trouve, 


_ meeets with. enfant, child. endroit eccarte, . retired place. 


mene, carries. chez lui, 1 his houſe. enferme ſons clef, 
Jocks up. chambre, room. lendemain, next day. invita, 
invited. père, father. à ſouper, to ſupper, diſpenſez, ex- 
caſe, ſupplie, 6-feech. plaiſirs, pleaſures. ſont perdus pour” 
moi, are fled from me. on m'a derobe, they haue flolen, 
fils, n. n'ai que, have but. dis- je, i I ſay. helas, alas 
ne Vai plus, have him no longer. tache, ſorry. d'entendre, 


. hear. perte, ./oſs. unique, only; doit Etre, muſt be. tres- 


ſenſible, very grievous. je dirai, I tell. hier au ſoir, 
yeſterday evening. quand, when, partis, went, d' ici, from 
bence, chat-huant, .ow/, enleva, carried away. me prenez- 
vous, do you tate me. imbecille, fimpleton. de me vouloir 


_ faire accroire, /9 awart- o make me. believe. un tel men- 
. ſonge, ſuch a lye. 2 what. hibou, og. ne pèſe tout 


au plus que, weighs at moſt but. deux ou trois livres, twor 


. or tbree poundi. peut-il enlever, can he carry away, en- 


fant, boy. pèſe, weighs. au moins, ar legt. cinquante,. 
25. choſe, thing. paroit, ſeems. ne ſauroit dire, canuat 
tell. 


comment, how. cela ſe fit, it was done, al vu, have 


fern. de, awith. yeux, eyes. dis. je, I tell. dailleurs, Se- 


Ades. pourquoi, why. . trouvez-vous Etrange,. do you find 
firange. pays, country, od, where, ſeul, fingle. mange, 
'eats, un demi-cent, half a hundred, cela, this, trouva, 
Found.. n'avoit pas A faire à un ſot, had mo fool to deal 
«with. rendit,. reflored. echange, exchange. - 

De vouloir faire accroire, to attempt to make believe. 

and, when. conte, fory. outre, overfretched.. on lui 
Ait, people do it. trop, too much. combattre, combat. rai- 


ſonne mens, reaſamingi. | 


—_— 


—— 6 · — — — 1 


FA CXXXV I. Abeille, Bee. Araignee, 
| Spider. - 


| : Diſputoient, awere diſputing, beaucoup de. Shows, 
lic 


„ laquelle des deux, awhich of the two, excelloit, 
excelled. 


excelled. 
d'etre, 6 
former, 
almo/;, 
honey, f. 
boaſt fo 
ſupernci; 
& l'autre 
Larci 
aucun t 
moindr- 
u garde! 
the conte 
teaux, 6. 
of defirey 
greateſt c 
excelle, 
ſpecies. p 
ne parle 
ſans non 
quent. Of 
ſhall ſee. 
encore m 
ods. on 
etes-heur 
petit vila 
nobody. n 
are like, 
they are 0, 
will Ia 
On ne 
qu'a. pro 
comribute, 
heur, $9; 


I N DE-A 213 


excelled. ouvrages, works, puis me vanter, can boaſt. 
d'etre, of being. meilleure, be/?. perſonne, nobgdy. ne peut 
former, can form, taut de, fo many. lignes, mes. preſque, 
almeſi. vue, fight. tout cela, al: that. aucun, any. miel, 
honey. taites, make, dont, of which. vous 'vantez tant, 
* boaſt fo much. derobez, fleal. fleurs, flowers vrai, true. 
ſuperncicl, flimy. balai, bgm. detrun, deffroys. Vune 
& Lautre, 60th. 1ans reflource, ts all intents and purpoſes. 
Larcin, thefi. dont, of which. accuſez, accuſe ne fait 
N aucun tort, does no harm. ne. ſouffrent pas, juffer 10. 
moind re, leaft.- bonne odcur, fragruncy. a cun jardinier, 
ns gardener. ne ms challe, drives me out. au conttaire, or | 
the contrary. c'elt là qu'on batit, there: they build. chã- | 
teaux, caſtles, ſœurs, /ifters. au lieu de detruire, inflead | 
of deſtroying. on en a le plus grand ſoin, they rake the" 1 
greateſt care of it. on recueille, they gather. tais, mate. 
excelle, excels douceur, ſavzerneſr. eſpèce entiere, avhole 1 
ſpecies. peut faire, can make, de plus curieux, g curious, * 
ne parle pas, don't ſpeak. uſages, uſes. cite, qua. ſont 
ſans nomb e, are numberleſs. allez, ge., frequentez, fre- 
quent. oſez, dare. palais, palaces. rois, kings. verrez, 
ſhall ſee. mille bougies, a thouſand wax candles. on trouve 
encore mon ouvrage, my work is morecuer found: dieux, 
* ods, on brale ma cire, my wax is burnt. autels, altar-. 
etes heuteuſe, are happy. pouvez, can. vous fontrer, get. 
petit vilain coin; /ittle dirty corner. od, where, perſonne, 
17 nobody. ne peut voir, can ſee. pleine, full, reſſemblent, 
are like, travaillez i, ge about, on les detruit ſouvent, 
they are often defirayed, meme, ſame, utile, ful. durera, 


c 


will la plus long temps, longer. * 

1 On ne doit apprecter, one "ought to value, Eſprit, / aut 

8 qu'A proportion que, but in proportion . contribuehs; 
contribute. plaiſirs permis, /awfat pleaſures, ou, or. bon- 

” heur, happineſs, vie, tife. W 1 

. . 1 

it, i 0 „ M eee 
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Fare CXXXVII Payſan, Countryman. Cou- 


leuvre, Adder. 


. Allant, going. bois, od. ſac, bag, mettre, ut, 
ngiſettes, hazel-nuts. trouva, fornd. manant, clown. tiens, 
. a preſent, a! preſent. n'en echapperas pas, halt not 
e/cape, viendras, ſhalt come. mourras, halt die. veux dire, 
mean. non pas, not. homme, ran. fait, done. meriter, 
dserve. un tel traitement, /uch a treatment, plus odieux, 

dun. s il faut que tous les ingrats meurent, if all 
wngrateful people muſt die. hardiment, boldly. vous con- 
damnez vous- meme, condemn yourſelf. ſurpris de, ſur- 


priſed at. hardieſſe, bo/dns/5. pourrois ecraſer, could /quaſb. 


dans Vinſtant, immediately. veux m'en rapporter, will 
refer the matter. quelque, ſome. y conſens, agree to it. 
vache, cow. i. at, on appelle, they call. vient, comes. 


on propoſe, they cas, caſe. c'etoit bien la — 
de m' appeler, 22 10 i, of being called. choſe, 
thing. claire, clear. a raiſon, is in the right. nourms, feed. 
de, wrt. lait, milk. fait, makes, beurre, butter. fromage, 
cheeſe. bienfait, good turn. mange, eats. enfans, children. 
à peine ſont-ils nes, they are hardly born. egorges, tilled. 
caupẽs, cus. mille morceaux, thoufard pieces. quand, when. 
vieille, ald. ne donne plus, give ne longer. ingrat, - 
grateful wretch... aſſumme, knocks down. pitie, pity, ma 
peau MEME, cuen hide. a Pabri, ſecure. tanne, tant. 


fait, maker. bottes, dar. ſoulicrs, ſecs. de-la, from that, 


conclus, conclude.. penſe, think. . - N 

Tout <ctorne, 2 ſurpriſed. ne crois- pas, don't. be- 
laue. radoteuſe, ding creature. a perdu Veſpru, wt of 
Ber ſenſes. rappottone-nous en, let wi refer the matter. 
arbre, tree, de, with. ur, heart, ctant pris, being 
talen. bien pire encore, fill worſe. mets I'homme, a. 


in. tte, ſummer. trouve, finds. ombre, Gade. produis, 
„ Reurs, wert. cependant, newerthbeleſe. apres 


mille, after a thouſand. manant, clown. me fait tomber 


3 terre, ell. me „ the ground, hacke, «x, coupe, _ 
7 N it, 


Vabri, Selur man. orages, forms. chaleur, Scat. pluic, 
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Lait, makes. feu, fre. reſerve, reſerves. corps, : 
etre ſcie, to be fawed. planches, 7 8 12 
himſelf. ainſi, thus. convaincu, convicted. ſuis bien fot, 
am a fool indeed, ecouter, lifter to. radoteuſe, dating beaft. 
jaſeur, prattler, auſſitöt, immediately. foula aux. pieds, 
trampled upon. ecrala, crußbed in pieces. + | 
Plus fort, frorgeff. a toujours raiſon, is always in 
the right. opprime, oppreſſes. 2 foible, ae,. paree 
que, becauſe. force, power, ſourdes, f. voix, voice. 
verite, truth, 


h—— K — 


FanLe CXXXVIII. Rat de Ville, City Rat. Rat 


des Champs, Country Rat. 


Alla, went. rendre viſite, render @ on ancien 
eompere, ol compeer. ſoyez le bienvenu, be welcome, 
dinerez, Hall dine. aujourd'hui, - to-day. ici, Here. 
volontiers, willingly. ſuis las, am tired, bonne chere, 

of cheer, fais, make. i, mm. court, un, apporte, 
7555 quelques petits grignons, /ome little pieces of 
craft fromage pourrt, retten cheeſe. morceau, Sit. 
law, bacon. ne fait que grignoter, det nothing but 
nibble, etoit accoutume, was v/ed. faire, make. meil- 
leure there, better cheer, étant fint, being over. venez 
ce ſoir ſouper, come this evening and fup. vous verrez, 


you'll fee, qu'il y a. there it. entre, between. repas, 


meals. les vötres, yours. en meu indeed. cher zmi, 
dear friend. plains, pity. très-ſineèrement, very fone 
2202 25 ſais pas, dont .. comment, how, pou- 
vez faire, can do. pour ne pas mourir de faim, met 9 


flarve. voulez, will, refterez toujours, Gall -- axvays 


remain, trou, hole. vivrez, Hall live. ſplendidement, 


ſplendidly. fera la votre, all be yours. ferez, foall 


make. vite, partons, quick, ler us ſet ont, il me tarde, 1 
long. commenſal, companion. CRY | | 
Þeux amis, #wo friend}, partent, ſet out. arrivent, 
arrive, vers minuit, about miduight, grande maiſon, 
- a N 4; . great 


* 
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great hanſe, - conduit, cunducte. bean ſalon, hardfonte 


parlour. Etale, diſplays. devant, before, coin, corner. 


tapis de Perſe, Perſan carpet. mets les plus friands, 
met datnty meats, rien n'y manquoit, nothing wur 
wanting. poulet, chicken. chapon, capon. dindon, 
turkey. frère, brother, comment trouvez-vous, how &v 
ym like, röti, ronft' meat. bien, very. penſez, do think, 
pitẽ de pigeonnean, pigeon pie. avouez, cnfefe., ne faites 
jamais, never nate. campagne, country, pendant que, 
avhi/ſ. faiſoit ainſi Veloge de, thus praiſed. mets, meals. 
fans donner, without giving. temps, lime. avaler, 


 frwalhww. morceau, bit. domeſtique, ſervant, ouvre, 


opens. porte, door. decampent, ſaamper away. auſſi 
vite, as faſt. peuvent, can. ſe tapit, lied ſguat. coin, 
corner. trembloit, trembled. membres, limbs. maudiſſoit, 
curſed. cent fois, 4 hundred times. n'avoit pas- fi peur, 
auat net ſo. afraid. ſuxete, ſafety. oublie,., forgot. mon- 
trer, Sou. cas, caſe. cependant, mean. time, ſe retire, , 
withdraws. reparoit, appears again, auſſitòt, immediately, 
rappelle, recalls, venea, come, paſſe, over. reſte, re- 
mainder. nuit, vight. finiſſons, let us finiſh, puis, ben. 
mangerons, Gall cat. deſſert, deſerts noi ſettes, havel- 
nuts. matrons, che/nuts. aſſen mange, tat enough. cam- 
pagnard, caun!ry-rat. encore effraye, fill frighted.. il 
faut que je retourne au logis, I muſt. return homes menvie 
pas, dont envy, abondance, plenty. ni, nor. délicateſſe, 
delicacy. repas, meals. pretere, prefer. grignons, pieces of 


- craft. friandiſes, . dainties. . fi, fy upon. plaiſir, pleaſure, 


crainte, fear. peut, can. corrompre, carrupßt. 
. Medipere, middling. paix, peace. accompagnee, 
accompanied. ſoins, "Cares, £.4,Crauntcs, fan. inquistudes. * 
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Fans CXXXIX. Animaux, Animals, Malades, 


Sick. Peſte, Plague. 


Parmi, among. enlevoit, ſwept awdy, tous les jours... 


every. day. apres que, after, continue, continued. 
quelque 


fees, ſel 


loi, 2 


aþplang 
Tigr 
evolf. 1 
like tht 
are bu 
me le 
fanfaror 
made 
Eveillo; 


- Eerſed, 


let ws 
Came. | 
viens, 

marchẽ 


quelque temps, ſome time. © relache, abatement. tint 


conſeil, held à cauncil. chers amis, dear friends, crois, 
believe. ciel, Heaven. permis, permitted. infortune, 
misfortune. peches, fins. faiſons, let us make. que, i. 


pp coupable, g ggilty. ſe ſacrifie, ſacriſiee himfelfe - 


alut, /afety. applaudirent, applauded. renard, fore 


declare, declared. du conden:zement unanime, by the 


nnanimous confent, pere conſeſſeur, father - confeſſore 
dans, 2 pon. | 


” 


Beaucoup de, much. commenca, begun. faire, mate. 


grand pecheur, great ſinner. devore, devoured. beau- 
coup de moutons; many /heep. fait, dare. rien, nothing. 
coupables, guilty.. meine une fois, nay once. cas, cafe. 
vrai, true. - mange, cat. berger, /hepherd. je me ſa- 
crifierai done, 19 | 

if it muſt be. chacun, every one. $'accuſe, Saul accuſe 
himfelf. plus coupables, oft guilty. periſſe, ſhould pe- 


lay then down” my life, $'1l- le faut, 


ri, beaucoup de, much. avout, ackrowledged. meur- 


tres, murders, tout autre, any other.- que, than. roi, 


king. ſeroient - certainement, avoauld certainly be. faiſoft, 


did. beaucoup, much. croquant, eating. quant, as, it 
n'y voit pas, here was nat. moindre mal, {aff evil. 
d'avoir mange, in having eaten. auſſi, ro. juſtiſie, yufi- 
fees, ſelon, according to. caſuiſtes, caſuifis. n'a point de 
loi, has no law. ainſi jugea, thus judged, applaudi, 
applauded, de, by. bètes, beaſts. ; 1 
Tigre, tiger. leopard, - lespard. outs, Seas. loup, 
col. firent, made. pluſicurs, mary. ſemblables à celles, 


like thiſe. commiſes, committed. ce ne ſont que, they 


are but. peccadilles, venial fins. moi-meme, fel, 
me le pardonne, forgive it ne. enleve, carried away. 


fanfaron, - /waggering fellow. faiſoĩit tant de brait, 
made . fo much noiſe, tous les ' matins, every morning. 
Eveilloit, awdthe. voilinage, neighbourhood, maudit, 
- curſed, ne laiſſoit pas dormir, did net let fleep. avancons, + 
let us by on. enfin, at laft. pauvre ane, poor 4ſt, vint, + 


came. in. tour, turn. beaucoup de, much. me ſous 


viens, remember, portant des .choux, carrying cabbazes; 
marche, market, quelques feuilles, om leaves, mou- 
2 L 
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rois de faim, wat flarving, tres-fache, very forrys: 
larcin, be. eſpere, Hape. tran{porte de, tranſported with., 
zele, zeal. colere, anger. pouvez, can. 2pres avoir com- 
mis, af er having committed. auth enorme, fo enormous. 
ſeul, alone. maux, evils. ſouttrogs, ſuffer. quoi, what. 
maitre, maſter. baudet, aſs. ttemblant, trembling, mem- 
bres, limbs. coquin, raſcal. mourras, Salt die. 12 deſſus, 
abe renpon. feroces, fierce. fe jetèrent, threw themſelves. 
mirent en pieces, tere in pieces. devorerent, devoured. 

It y a des gens, there are people. ſouvent punis, en 
puniſhed, petites fautes, ſmall faxlts, tandis que d'auties, 
echilfl others, echappent quelqucfois, ſometimes eſcape. me- 
ritent, deſerve. plus, moſt. * 


I 


Fate CXL. Mednier, Miller, Fils, Son. 
| Wt, Ane, Aſs. 


Ne manquoit pas de pratiques, did not want cuflomers, 
eleve, brought Hp» la mouture, his fee for grinding. four- 


niſſoit, gave. moyens, means. engraifl-r, fatten, bientot 


has, - ſoon: tired, refolut, reſolved. vendre, fell. premiere 
foire, firft fair. jour, day. étant venu, being come, ven- 
dors, let ws fell. maitre Grifon, maſter Grixzle. n'en 


avons pas beſoin, de nt want him, chevaux, horſes.” 


ſuffiſent; ſuffice. porter, carry, farine, four. grain, corn, 
avez raiſon, are in the right. tout-a-fait, altogether, inu- 
tile, uſeleſs, ne fait que braire, dees nothing but bray, 
troubler, trauble. repos, repoſe, voilins, neighbours, plait, 
pleaſe. accompagnerat, I acc5mpeny. conſent, conſents. 
ſe mettent en marche, fet- out, | ; 


. Se — Y-> 
Pour ne pas fatiguer, zo? 79 tire. baudet, afs. faire 


paroitre frais, nate appear fraß. lui hent les pieds, 
tie his feet au travers d'une perche, acroſs a pole. 
chacun, each. porte, carries, bout, end. perſonne, 
penn. vit, '/axv. Eclata de rire, Bun cut into laugbter. 
auvres gens que vous Etes, you poor people you, quelle 
arce jouez-vous, a farce are you acting. plus, 
moſt, portez, carry, tougiſſant de, blaſbing at, recon- 
Mo | TS oo oe hos, 


— 


nois 
bete 
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ſe pl 
they, 
liflen 
N 


leſs 7 
mia, 
al 
wite 
— 
grey 
little, 
pied 
vicill 
tand1 
fits. 
fage, 
Wren, 
compl, 
ferved 
on. ob 
Re 
gloſer 
peut 
die, [ 
vendr: 
Tacker. 
indeed 
every 
ne pu 
ſcende 
peſant 
les on 
pleaſed 
they h 


n6is, acknowledge. à Vinſtant, immediately, delie, untiet. 
bete, beaſt. conduit, condudts, devant, before. bourrique, 


afs. a\moit, loved. fort bien, very much. portee, carried. 


ſe plaint, complains, parois, gibberiſh, de ce qu'on, that 
they. faiſoit marcher, made walk. n'ecoute pas, does nat 
liflen to. plaintes, complaints. monte, gets. 

N'y penſez pas, do not think. jeune Etourdi, young heed- 
let man. voyageur, traveller. paſſoit, paſſed. mème che- 
min, /ame way. honteux, Hamed. lazlier marcher, let 
walk. après, after. vie lard, old man. n'en peut plus, is 
quite ſpent, deſcendez, get down. grand, tall, robuſte, 
robuft. 3 vous, your turn, ſuivre, follzaw. à la barbe griſe, 
grey beard's. monter, get upon. ayez un peu de, have a 
little. ſerez ſatis fait, Sall be ſatisfied. gargon, boy. met 
pied A terre, alights, qu-lle barbarie, what barbarity. 
vieille femme, od woman. apres, after. jeune, young. 
tandis que, bh. vieux penard, old detard. eſt aſſis, 
fits. comme, ite. evEque,” bi/bop. penſe, fancies, bien 
ſage, very wiſe. crut, thought. avoir tort, to be in the 
wrong." prit, tk, en croupe, behind him. ſe plaignit, 
complained. a, in. tour, turn. traiter ainſi, 2% this. ſervi, 
ferved. fi long-temps, ſ lang. ecraſez, fuaſb. avance, go 
on, obeit, obeys. 

Reneontrent, meet. chacun, every one, trouve 2 
gloſer, finds a fault. gens ei, people. tous, fouls, n'en 
peut plus, is quite ſpent. ajoute, adds. mourra, will 
die, poids, weight. doute, doubly. n'ont envie que de 
vendre, have a mind to ſell only, peau, tin. parbleu, 
zxkers, colere, paſſion. bien fou eſt celui he u a fool 
indeed. pretend plaire, pretends to pleaſe. tout le monde, 
every body. cependant, however. voyons, let us fee, 
ne puis, cannot. en venir a bout, 2 it about. de- 
ſcendent tous deux, both alight. decharge, anlaaded. 
peſant fardeau, heavy lead. marche, v. dreffant 
les oreilles, pricking up his ears. charme d etre, 
pleaſed at being. =: eaſe, 3 peine avoient-ils fait, 
they had hardly made, mille, mile, nouveau reproche, 

Lz. new 
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rau reproach. depuis quand, fince which time, mode, 
faſhion. voyage, ould travel. aille a pied » ſoould g 
a. at. rencontres, met. avant, before. pretendoient, pre- 

tended. meme choſe, ſame. blamez, blame. on, or. louez, . 
praiſe, veux faire deſormais a ma tete, awill benceforward - 


be my own adviſer. fit, did. bien, well, 
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